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Smatram, da smo mi, sudionici Narodnooslobodilačke borbe 
pozvani da zabilježimo naše doživljaje, da ne umru u nama ži- 


vima. Mi možemo, a to smo i dužni, da upoznamo našu omladinu 


i buduće generacije sa što više detalja iz Borbe, jer je ona bila to- 
liko bogata tim — ponekad fantastičnim, a često gotovo i nevjero- 
jatnim — detaljima, koji čine sastavni dio naše Revolucije. 

Jednom mi je netko napomenuo, da romantiziram. Time je 
vjerojatno mislio, da uljepšavam i dodajem. Međutim, u našoj je 
Borbi bilo takvih događaja, da ne samo nije potrebno da se dodaje 
ili uljepšava — »romantizira« — nego se često mora skratiti ili 
pojednostaviti, da bi događaj bio ljudima vjerojatan. Ni bujna 
mašta Maupassantova ili Poeva ne može da izmisli ono, što se u 
našoj Borbi zaista događalo. 

; 1 upravo zato, sve ovo, što sam napisala, zapravo je neka vrsta 


omanje ili više umjetničkih fotografija stvarnih događaja. Sva su 


navedena imena točna, isto tako i svi datumi i mjesta zbivanja. Ve- 
ćina ljudi, o kojima pišem, još živi, a isto tako živi još mnogo 
učesnika bilo kojeg od opisanih događaja. Za neke od njih dobila 


sam na pregled originalne dokumente ili materijale Historijskog 


odjeljenja Centralnog komiteta SKJ. No nikada se nisam služila 
samo materijalima; svaki događaj pripovijedao mi je barem jedan, 
a često i više sudionika. 

U ovoj je knjizi, prema tome, najvrednije upravo to, što je 


sve — napisano u njoj — istina. 
S. O. 


TAKO JE POČELO 


— Sirene, sirene tule! 
— Što je? Uzbuna? Vježbe? 
Od jezivog zavijanja sirena budili su se Zagrepčani. Otvarali 
su radioaparate. 
— Upozoravamo građane — čuo se malo uzbuđeni glas spikera 
— upozoravamo građane, da ovo nije protuavionska vježba, nego 
uzbuna! Prava uzbuna! Avioni se približavaju našem građul 
m“ "Zvukovi sirena različitih dubina sablasno su se prelijevali 
U jedan u drugi. 
i, — Upozoravamo građane, da odmah pođu u skloništa. Veća 
M > Zormacija neprijateljskih bombardera dram se gradu! 
k Ponovo sirene. 

Građani su skakali iz postelja, navlačili nešto odjeće, brzo 
oblačili djecu i trčali u podrume i skloništa. 

Po ulicama su trčali ljudi. 

— Kući! Što prije kući! 

Zavijanje sirena uvlačilo se u kosti, koža se ježila. 

— Avioni neposredno pred gradom — govorio je spiker. — 
Svi u skloništal Upozoravamo građane, da ne izlaze na ulice. 
= Otvorite prozore, ugasite vatru, zatvorite plin i vodu! Siđite u 
> podrumei skloništa... 
ku Zvuk aviona nadjačao je glas spikera. 

Čulo se pucanje, 

'— Što to puca? Jesu li to bombe? — šaptom su pitali građani 
> po skloništima, A 

: — Protuavionski topovi napali su neprijateljske avione — 
lovorio je spiker. — Upozoravamo građane, da ne izlaze na ulicu, 
ane bi stradali od krhotina protuavionskih metaka, 
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Ipak su neki građani provirivali kroz prozore, izlazili na 
dvorište ili na cestu, zastajkivali u grupama, gledali avione, pa 


izvještavali: 
— Mase aviona! Nekoliko skupina ih leti! Jao onome, na koga 


se sruče! 
— Ne će Ji na nas? — sa zebnjom su pitali. 
— Ne će, preletjeli su nas. 
Šum motora gubio se u daljini. Sirene su ravnim zvukom da- 


vale znak svršetka uzbune. 1 

— Uzbuna je prošla — javljao je spiker. — Avioni lete prema 
istoku. ; 
Počela je svirati vedra glazba, Građani su se vraćali u stanove, 
još uvijek pod dojmom proživljenog straha, Majke su oblačile 
djecu i spremale brzo toplog jela. U ručne torbe i kovčege spremali 
su građani novac, dragocjenosti, isprave i suhu hranu, Neki su no- 
sili u sklonište perine, deke, kolica, nešto robe. Spremali su u lonce 
vodu i nosili dolje. Izlazili su na ulice, stajali u grupama i nagađali, 
kuda lete bombarderi. Ogledavali su krhotine protuavionskih 
metaka, Neki su trčali u mljekarstva, kupovali kruha, "maslaca, 
sira kao zalihu, a drugi y trafikama kupovahu tamni papir za 
zamračenje, i dj 

Svi su čitali novine, prelijetali naslove kao da će naći ono, što 
se upravo sada događa. Sve su novine donosile na prvoj strani vi- 
jesti o konferenciji doktora Vlatka Mačeka s generalom Simovićem. 
Danas to više nije bilo zanimljivo. Pogledi su: se zaustavljali na 
člancima, koji su govorili o ratu: > ; 

»Situacija se nije pogoršala; nego ima pače znakova, da se 
popravlja« Ke 

»Pogledi Italije na položaj na Balkanu« ; j 

»Čitavu poplavu razornih i požarnih bomba ponovo su bacili 
njemački bombarderi na engleski grad Bristol« BOKA 1 

»Ponovnj razgovori Hitlera 1 Macuoke« 1 X 

»Relacioni internacionali ističe, da će, Trojni savez svoje ci- 
ljeve ostvariti oružjem« / 

»Italija ne želi proširenje rata na B RIBE poslani 
Madelija u adaant spin ž f pa io osrija Bitopika 
Ma Pino ego tu vijest, u 

>. ro Građanit Je spiker, — Novi val neprijateljskih 
“bombardera dneni se gradu. Upozoravamo jetri E de za 


adostanica davati svoj signal, <, 


2 jezivo zavijanje sirena neprestano se ponavljao početak. 
narodne pjesme »Vrbniće nad morem«, 


Hoće li nas bombardirati? — bilo je pitanje na svačijim 
a, U Očima svih građana, : odi 1 : 

> — Ne će! — govorili su nekoji. — Evo što piše u novinama! 
=— Tko bi vjerovao Talijanima i Nijemcima! — ljutili su se 


uavionski topovi pucaju, krhotine padaju po ulicama, po 
a, Ipak se sve više ljudi zadržava na ulicama i u vežama, 


buna je prestala. Opet svira vedra glazba. Ljudi drže novine 
ponovo čitaju vijest »Italija ne želi proširenje rata na Balkanu«. 
ijetaju i po ostalim naslovima u novinama: 
Došla iz Samobora u Zagreb i otrovala se u tuđem stanu« 
Najveća zgrada na svijetu« 
eška tučnjava zbog čašice vina« 
Sovjek sa stotinu lica« ; 
»Mikado, sin sunca, po japanskoj je legendi božanskog po- 
O se sada čine glupe i beznačajne te iste vijesti, koje su 
još jučer pratili sa zanimanjem! 
Upravo smo obaviješteni — govorio je spiker — da su 
d napale velike formacije njemačkih bombardera i da je 
bombardiran. 


je bilo u Beogradu? 
sam profesorski ispit — pripovijedao je očevidac 


ispit. Došao sam oko 7 sati ujutro pred zgradu Mini- 
prosvjete i na ulazu se sastao sa sveučilišnim profesorom, 
sa sam polagao. Rukovali smo se i uto čuli sirene. Za- 
O se misleći da su vježbe. U isto vrijeme čuli smo šum 
otora. Izašli smo malo na ulicu, pogledali na nebo i opazili 


ji ački avioni. Ž u 
idite crne krstove? Hacken Kreutze? 
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Najednom se čula lomljava. Pritisak zraka bacio nas je na 
zemlju. Skočili smo i utrčali u Ministarstvo. Lomljava se na- 
stavljala — paklena, zaglušna buka. Svaki čas se potresla zemlja, 
S ulice su trčali ljudi za nama. Sišli smo u sklonište, Neprestano 
su nadolazili zadihani, zastrašeni ljudi. 

— »Putnik« goril 

— Generalštab je do temelja porušen! 

— Dvor je pogođen! 

Sve u neposrednoj blizini... 

Tutnjava, lomljava, grmljavina se nastavljala. Pod nama se 
zemlja tresla, odbacivala nas u zrak, zidovi su drhtali, 

— Pogođeni smo! — vriskao je netko. | 

— Mir! Nismo pogođeni! Ne vičite! — ljutili su se drugi! 

— Srušit će se zgrada! Žive će nas pokopati! — stenjale su 
neke žene. ' 

U skloništu nas je bilo oko dvadeset. Žene su plakale, neki su 
stenjali od užasa. U jednom kutu skupilo se 6—7 omladinaca. U 
sklonište je uletio dvorski stražar u paradnoj uniformi punoj gaj- 
tana, uprljan, poderan. i 

— Braćo, pogibosmo! — vikao je plačnim glasom. — Molite ge! 
Molite se bogu! : a ' 

Omladinci su se smijali uparađenom prestrašenom stražaru. 

— Ne smijte se, djeco! Molite se bogu! — stenjao je klečeći 
usred skloništa s uzdignutim rukama. SS. PRE 

Jedna starija žena, potpuno mirna, izlazila je van, da vidi što 
se događa. ; Be 

= dei vas nije strah? — pitali smo je. ) 

— Nije mi to prvi put — rekla je. — Navi . j 
Balkanskom ratu. Bila ea na fronti bolniča ase a gu 

dena je tišina. Žena je izišla. Kad se vratila, mirno je rekla: 

— Otišli su. BEK: 

Jet mini ai napolje. Bilo je Gina i grla gornja kata 
ostala ni Bod e sd enja đ ja porušen, nije 
Je pogođen. Ulica puna ruševina, ka- 


č ema Ter Ljudi su izbezumljeno bježali iz 

, i«. Iz polomljenih 

vile, cipela, knjiga, 

Kud god okreneš 
ij 


— Van iz centra! Na periferiju! — uzrujano sam mislio, okrenuo 
trčao natrag. j 
e više ljudi trčalo je prema periferiji; slijevali su se u rijeku 
vu rijeku napola golog, izbezumljenog svijeta. 

okobni, teški šum motora zaustavio me na čas. Okrenu 
i podigao pogled. ke 
Novi val! Bombarderi! — vriskali su ljudi i trčali da se 


. Što je to? Naši se dižu? — opazio sam u času, kad sam se 
htio brzo skloniti. Nehotice sam zastao. 
: Tri, četiri, pet, šest... 
Diglo se šest lovaca, da brane Beograd od golemog vala teških 
čkih bombardera. S 
letjeli su se među bombardere, oblijetali ih, čas ispod bom- 
era, a čas iznad njih; onda su se rušili na njih — i zajedno 
a padali. Borba je trajala tek nekoliko časaka. 
Heroji... — prošaptao sam. 
Osjećao sam bol i ponos. 
Trčao sam prema nekoj zgradi, da se sklonim. Bombarderi su 
ili nada mnom. Počela je nova lomljava. Pikirali su. Teške 
od tisuću do dvije tisuće kilograma bacali su padobranima. 
su točno. 
Peta kolona... — mislio sam s mržnjom, dok sam trčao u 
im. VE, 
onovo nas je zemlja odbacivala, zidovi drhtali. 
onovo tišina. Teška, zagušljiva tišina. 
strčali smo. Ulica je bila puna prašine i dima. Ništa se nije 
_ ni dva koraka ispred sebe. Ipak, tu i tamo probijalo je 
. Blijesak... 
Sve gori! 
jeli Beograd gori! — počeli su ljudi vikati. 2 
ina se razrijedila. Nedaleko današnjeg  Jugoslovenskog 
pozorišta vidjeli smo strašan prizor. Ispod ulaza u 
(o je sklonište puno ljudi i dobilo točan pogodak. Oko ru- 
ležali komadi tjelesa, s leševa su bila zderana odijela od 
raka. ž 
je! Van! Na periferiju! — gonilo nas je. 
tanica je bombardirana! — vikao je netko. 
Skladište drva na Dunavu gori! — dovikivali su ljudi, 


jeli Beograd gori! — vikali su. 
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Došli smo do Karađorđeva parka. Pred klinikom u parku bilo 
je sklonište; i ono je bilo pogođeno — svi su poginuli. I 
— Vode! — zapomagali su ljudi. ž 
— Nema vode! Vodovod je uništen! 
Pred nekim starim bunarom stajao je red ljudi; čekali su na 
vodu, da napoje i operu ranjenike. X ; g 
Na Kotež-Neimaru bombardirana je Autokomanda. Išli smo 
dalje. Sve je bilo porušeno. K ( 
Ponovo val! Skloniti se! Skloniti se! 
Kuda? Zar je samo centar ugrožen? I periferija je bombardi- 
rana. Van iz Beograda! . : a a t 
Prošao je još jedan val bombardera. Ponovo ruševine, leševi, 
plamen, dim, prašina.“ A = KB 
Žandarska kasarna bila je prepolovljena. Žandari. su trčali, 
izvlačili mrtve i ranjene. Jednog žandara — ni najmanje ozlijeđe- 
noga — pokušavali su da dovedu k svijesti. Bio je mrtav — ubio 
ga pritisak zraka. xa > SRA 
Nastojao sam da se probijem kroz gomilu svijeta, koja: je 
izbezumljeno jurila. Jurila van iz Beograda, što dalje od pakla! 
Ljudi su trčali, da se spasu. Neki su bili u spavaćicama, a pod 
rukom su nosili pokoji predmet potpuno nepotreban, bezvrijedan, 
prvo što su dohvatili. Žene su nosile napola obučenu, zaogrnutu 
ili golu djecu. Gurale su kolica natrpana svakojakim stvarima. 
Prolazila su mrtvačka kola, natovarena leševima. 4 — 
Automobili su trubili, nastojeći da se probiju kroz masu. Srdito 
sam pogledao u auto, koji me gurnuo. < oka i 
.. — Pera Živković! — prepoznao sam zaplašeno lice »velikog« 
Rijeka ljudi bježi — bježi od smrti > ' 
“— Bombarderi! Novi val! — vriska se stopila u urlik. < 
ludi puštaju kola sa stvarima i bježe. Kamo? Gdje je to mjesto, 
rano, koje će ost šteđeno? Gdje je taj 


5 , javine j sI BG 
zapomaganje — čini se da je tin. ne čuješ odmah jauk, vri- 
Rijeka ljudi teče, ,, van iz Beograda, 


podne prestalo je bombardiranje. Nad Beogradom je 
ak oblak prašine, kroz koju je sukljao plamen. Činilo se 
eli Beograd gori... 
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»Vlada« je pobjegla. Jugoslavija je napadnuta. Počeo je rat, 

Četiri dana trajao je rat. Nakon četiri dana okupirali su Ni- 
jemci Jugoslaviju. Pobjedonosni, samosvijesni, bahati, bili su 
uvjereni, da su slomili Jugoslaviju, mislili su, da im je uspio 
»Blitz-Krieg«. Disciplina i tehnika njemačke vojske, teror pruske 
čizme protiv nenaoružanog, golorukog naroda. Pobjeda! Viktorija! 
Fiihrer! ' 
Nisu znali, kakve četiri godine dolaze. Nisu slutili, kako i kada 
.će svršiti rat protiv naroda Jugoslavije. t 

Vlada je pobjegla, ali je Partija ostala, . 


PRVE PUŠKE NA KORDUNU 


no-operativno rukovodstvo za grad i kotar Karlovac, za 
i Kotar, Kordun i dio Banije imalo je 4 člana. Bili su to: 
raš, Ivo Marinković, Bartol Petrović i ja — pripovijedao je 
eroj Veco Holjevac. — Rukovodio je član Centralnog ko- 
drug Josip Kraš. 
Početkom lipnja 1941. zaključeno je na jednom sastanku, da 
o prije počne s akcijama. Učinjen je plan i razdijeljene dužnosti. 
dobio zadatak da rukovodim rušenjima i diverzijama. 
ig Marinković povezao me sa sekretarom SKOJ-a. Bio je 
ki pomoćnik Šavor, kojemu su gazda i gazdarica bili čla- 
je, a drugi pomoćnik kandidat. 

irali smo udarne grupe, većinom od skojevaca i omladi- 
počeli s-akcijama. Kidali smo telefonske i telegrafske žice, 
upove, ispisivali po Karlovcu parole. Ž 
Treba nabaviti oružje — rekao je na jednomr sastanku drug 


ni — na poziv ustaša, i to pod prijetnjom smrtne kazne 
| oružje. Trebalo ga je dakle nabaviti od vojske. Odlučili 
eđu domobranima pronađemo naše simpatizere, koji će 


lovcu je tada bio štab II. Armate talijanske vojske, usta- 
ustaški zdrug i štab divizije domobrana. 

Sh u od nekoliko dana skojevci su se upoznali s velikim bro- 
o brana i pronašli simpatizere. One, koji su bili najpouzda- 


znali su sa zadatkom i dogovorili plan. 
u LI 
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Bila je polovina srpnja, kad smo se oko ponoći tiho šuljal; 
prema kasarni. Bilo nas je sedmorica: Slavko Klobučar-Čort, na. 
rodni heroj, Slobodan Matijević, Braco Vohalski, Đuka Gavranović, 
još dvojica i ja. Bila je tamna noć, sipila je kiša. Tiho smo ležaj; 
sakriveni u grmlju nedaleko kasarne. Točno u ponoć dali smo signa| 
— zakreketali smo kao žabe. Tiho kreketanje s one strane bio je 
odgovor. a 

— Dobro je — mislio sam — naš je domobran na straži. 

Došuljali smo se do kasarne. Stražar je ušao i začas se vratio 
s još dvojicom naših simpatizera. 

— Svi spavaju — šaptao je stražar s olakšanjem, dok su 
dodavali puške. 

Ponovo su tiho ušli u kasarnu i donijeli sanduk municije i san- 
duk bomba. E 

Uprtili smo deset pušaka i sanduke te se brzo, što smo mogli 
tiše, vratili, dok je domobran-stražar mirno čuvao kasarnu. ., 

Trebalo je sakriti puške i sanduke. Odlučili smo da ih sakri- 
jemo na groblju, iako smo znali, da je u blizini groblja stražarnica 
s ustašama. Polako smo se došuljali, preskočili ogradu i tiho pre- 
bacili puške i sanduke. Sakriveni u grmlju čekali smo neko vrijeme 
da se uvjerimo, nije li nas tko opazio. Sve je bilo tiho. Pošao sam 
da nađem najprikladnije mjesto. Oprezno sam se šuljao i došao do 
groba nekog penzionera. Grob je bio pokriven kamenom pločom. 

— Da li je to grobnica? — mislio sam, dok sam oprezno pre- 
gledavao okolicu. h 

Tiho sam se vratio po drugove. Došli smo do našeg penzionera 
i pokušali odmaknuti kamenu ploču. Nije išlo. 

— Što sada? Nemamo nikakva alata, a oružje moramo sakriti! 

— mislili smo. X m 

— Pokušajmo još jednom! — šaptao sam. 

Uprli smo sve snage, žile su nam nabrekle, znoj je probijao. 
— Miče se! — veselo smo šaptali i uerli još jače, (ik 
Ploča se pom Pojavio se oisor Vidjeli smo, da je to 
grobnica. Nas dvojica ušli smo unutra, a ostali su nam brzo do- 
davali puške i sanduke. S jedne strane lijesa poslagali smo puške, 
aaa, a su nam dru pomogli da iziđemo. 
€ namjestiti ploču. Bili 

ploču, no ona se teško 


do Seka nie so kroz duboku tišinu noći, u nepo- 

— Sto je?! — gotovo sam zavikn i ' 
u 

Kase Meni je odapeo revolv. Mena 


,dami ne smeta, a sada ga nehotice 


 Dva-tri dana kasnije, u noći od 20. do 
est da rušimo Prugu. Akcija nam je u 
Rese digli smo prugu na tri mjesta. 
Zadovoljni, veselo smo se vraćali Te je noći kiša, bi 
n + : - Te je noći padala bili 
mokri, blatni, umorni. Pred zoru smo stigli do Karlovca. 


21. srpnja, pošlo je nas 
spjela. Između Mostanja 


duće noći, od 21. do 22. srpnja, trebalo je da zapalimo vojni ma- 
ijenik uz vojnu zgradu na Strelištu. Ugovorili smo sastanak 
ju kraj Korane, malo izvan Karlovca. Trebalo je da se sasta- 
iko 8 sati uveče, a morali smo doći pojedinačno ili po dvojica, 
ude napadno. Trebalo nas se sastati sedmorica, šest vođa 


O osam sati uvečer sjeo sam na dvokolicu i pošao. Nisam 
promenadom, nego sam skrenuo na sporedni, poljski put. 
ibrubljen živićom, tako visokom, da sam preko nje vidio na 


“ 


io ih je detektiv. U tom času on ih je zaustavio i uperio 
Iver: Vidio sam, kako su digli ruke, okrenuli se i pošli 


i isli buđeno. 

o da im pomognem? — mislio sam uz 

imao oružja. Kad sam se tog jutra kod druga Vohalskog - 
) ostali su mi revolver i bomba u mokrom kaputu. 4 
žda imaju uza se oružje, ali su bili zatečeni — mislio 


san kolicu i Š a promenadu. Odlučio 

S krenuo dvokolicu i prešao n Odluči 
i tim. ozornost detektiva na sebe. Ukoliko drugovi imaju 
ću im priliku, da napadnu detektiva i pobjegnu. č 


zemlju 17 


Dojurio sam do njih, a onda polako vozio kraj detektiva, koj; 
me je poznavao. Dobacio sam riječ-dvije detektivu, da ga UPOZOrim 
na sebe. , 

— Ideš li kući, Holjevac? — posprdno mi se nasmijao detek_ 
tiv Saleto. — Pa nemaš kamo! Čekamo te kod kuće! > 

Zaista, bio sam kanio ići kući. Naglo sam okrenuo dvokolicu ; 
pošao drugarici Viki Horvat. Najednom začujem hitac, pa još jedan, 
a onda nastane zaglušna pucnjava. Dojurio sam do Vike, skočio 
s dvokolice, upao u kuću i povikao: 

— Daj mi revolver! 

— Kamo ćeš? — začuđeno je pitala Vika. — Što je u gradu? 
Tko to puca? 

— Policija je napala drugove... Ne znam... ili drugovi po- 
liciju... Moram k njima! 

— Sad je već prošlo osam i pol, a znaš, da imate u 10 sati sa- 
stanak, Ne idi više u grad — razumno je savjetovala Vika. 

Pucnjava je, međutim, polako jenjala. Ostao sam. U 10 sati 
gošli su drugovi Kraš i Marinković i pripovijedali, što je bilo. 

— Dok je Saleto vodio prva dva druga u grad — Pripovijedali 
su — susrela su ih druga dvojica, koji su polazili na sastanak. 
Šuster je izvadio pištolj i zapucao. I Saleto je počeo da puca, našto 


. pucnjava nije prestala, postajala je sve žešća. Pridružila se i o 


Mislili su, da je pobuna u gradu. Vojnici su htjeli prodrijeti u grad, 
jedva su ih oficiri zadržali. ; 


nastavili su da pripovijedaju. 


, sekretar SKOJ. -a, također je 
uhapšen. Oko podne došla je neka seljanka u pekarni 


micu da kupi kruh. 


pjena ih: e sa Šavorom, a on 

koje imaju i akcije koje su izvršili. 
oKraš nakon kraće 

je ostalo, mora 


tjeli smo časak teško dišući od uzbuđenja. 

— Nema organizacije ,., — mislio sam očajno i ogorčeno. — 

ica... kukavica,., — g mržnjom sam stiskao šake. 

— Ti ćeš, Veco, odmah u Tušilović — nastavio je drug Kraš. 

Poveži se s partijskom organizacijom i odmah organiziraj par- 

inski odred, Počnite odmah s akcijama. 

Dok smo u detalje dogovarali, kako da organiziramo partizanski 
d, kakve akcija da počnemo, nekoliko nas je puta prekinuo 

dun, iki 

— Strijeljaju... naše drugove... nema organizacije. 

Teška bol prepletala se s mržnjom. Mržnja je rasla, sve više 

, a zajedno s mržnjom rasla je i naša odlučnost i hrabrost. 

su noć ustaše uhapsili blizu 100 naših drugova. Počelo je 

eljanje... 

Drugovi Joža Kraš i Ivo Marinković ostali su u Karlovcu, da 

mađu i povežu preostale komuniste i skojevce — ostatke organi- 

e — da je učvrste i ponovo ojačaju. z 

ed zoru u tri sata pošao sam u partizane. Išao sam u košulji, 

ikakve opreme. Nisam smio kući po odjeću ili bilo što drugo. 

Tek 'je počelo svitati, kad sam prolazio kraj nekog stupa za 


— Svježi plakati... — opazio sam i približio se sa zebnjom. 

.. osuđeni na smrt strijeljanjem... .« 

.. strijeljani... .« 

bolom sam prelijetao preko imena poznatih, dragih drugova. 
.mi se zaustavio na još jednom plakatu: 


Nisam dugo tražio ime. 

»Vjećeslav Holjevac... 10.000 dinara nagrade, tko živog ili 
Og...« 3 

Okrenuo sam se i naglo pošao dalje. Prešao sam most, došao do 
ja 1 bez odmora nastavio put. 

sam stigao u Tušilović na javku, nisam osjećao umora. U 

ešto gorjelo, žarilo me, bio sam napet kao luk — željan 


anio sam se kod člana Kotarskog komiteta Ćike-Košarića. 
noj blizini bili su žandari... ' 
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U Tušiloviću je dotada. bilo održano već nekoliko sastanaka 
Kotarskog komiteta. Dolazili su drugovi Rade Končar, Joža Kraš | 
Ivo Marinković. Već se znalo, da se sprema ustanak. Vršile su se 
pripreme, ali je sve još stajalo. 

Odmah sam održao sastanak Komiteta u Tušiloviću, a dva-tri 
dana kasnije u Skradskoj Gori. 

— Treba odmah organizirati partizanske odrede — govorio sam. 

— Nemamo oružja... — nesigurno su primjećivali neki. — 
Narod je sve predao, ostale su samo tri do četiri stare lovačke 
duplice . Sa 

— Treba odmah početi s akcijama — - uvjeravao sam. — Eto, 
ustaše su izvršili pokolj u Blagaju, a sve je ostalo mirno. Ustaše bez- 
brižno prolaze, žandari šeću selima. Treba poći u šumu, BRzirati 
odrede, braniti narod, napadati ustaše i žandare. ? 

— Da imamo pušaka... — primijetio je jedan drug. . 

— Barem desetak pušaka — dodao je drugi. 

— Dobro — rekao sam. — Ja ću nabaviti 10 vojničkih pušaka, 
sanduk municije i sanduk bomba. Je li to dosta za početak? 

— Dosta je — veselo su prihvatili ostali. : 

Uveče sam otišao u selo kovaču, namazao se nekom smjesom 
.čađe s pepelom i obukao. uprljano zle odijelo. BZElrdao sam 
kao seljački kovač. 

Idući dan bio je petak, sajmeni da kad u Karlovac ulaze sto- 
tine kola. 

Pred zoru — moglo je biti tek tri: Za — pbšli smo kolima dva 
druga i ja. Kolima s dva vranca upravljala je žena inog člana 
Kotarskog komiteta. 

Svitalo je kad smo stigli do Karlovca.. Kod rampe a stajao na 
straži neki narednik, koji me dobro poznavao. Na telegrafskom 
stupu kraj rampe bila je ona tjeralica, To je prema tome bio prvi 
pokus. Zanimalo me, hoće li me prepoznati. 

Gledao nas je jednog po so Pogled mu se zaustavio na 
meni. Držao sam se poso mag popije) i mirno mu ii 


m pm sajam 


| smo se 


— Dobro je — rekao sam. — Kad me ovaj nije prepoznao, ne 


&; ako smo Vozili cestom prema Dubovcu do groblja i stali kraj 
aca je ostala na kolima, a nas trojica preskočili 
di brzo pošli do groba onog penzionera. Drvenim kolcima, 
smo ponijeli, uprli smo u ploču i pomaknuli je. Ja sam ušao 
bnicu i dodavao Puške i sanduke. Uto smo primijetili, da uz 
roblja prolazi neka žena. Stala je jedan čas, gledala nas, 
je vidjela da vadimo iz groba oružje, otrčala. Znao sam da 
ima telefon, da je sigurno otrčala da javi policiji, šta se 
oblju događa. : 
zo su me povukli iz grobnice. Gurnuli smo ploču na grob, 
cili puške i sanduke, preskočili ogradu, brzo natovarili oružje 
la, zatrpali ga sijenom i oštro potjerali vrance. Blizu mitnice 
li smo vožnju i polako, bez zapreke prešli. Drugarica je 
la konje — nastavili smo trkom. Nismo bili udaljeni ni ki- 
jar, kad se rampa spustila, promet je bio obustavljen, sva su 
la pretraživala. Grad je bio blokiran. 
tigli smo u Tušilović — narod nas je dočekao. 
3 Evo pušaka, bomba, municije! — dovikivali smo veselo. 
adinci su nagrnuli prema nama, poskidali nas s kola, ski- 
sanduke i puške i ljubili... ljubili i nas i puške. 
jelo se 'zgrnulo. Puške su išle iz ruke u ruku, pregledavale se 


rmirali smo odred od dvadesetak partizana i pošli u šumu. 
smo bili u šumi, a noću smo vršili akcije — rušili telefonske 
afske stupove. Poslije akcija spavali smo u selu po štalama 
cima. Selo je znalo za nas, seljaci su nam u šumu donosili 


ino noću prolazili selima u koloni po jedan, oboružani tko 
a, tko starom duplicom ili bombom, seljaci su nas gledali 
UJ : 


som i govorili: 

Svo partizana! Idu naši partizani... bit će opet nešto... 

im, već nakon dva-tri dana osjetila se u selu podvojenost. 
ni pop okupio je bogate seljake i zajedno s njima počeo 
rotiv nas. 

Cako mogu da se bune protiv vlasti? — šaputao je pop se- 
— Svaka je vlast od boga! A tu se digla šačica bijede, ne- 
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koliko budala, pa misle da će srušiti vlast! Vlast... Sad je Sve 
mirno, a ako oni nastave — ne daj bože — moglo bi biti čuda i 
pokore! 

— Zar dvadesetak budala može da se bori protiv vojske?! — go- 
vorio je dalje. — Protiv vojske? Tu su ustaše i domobrani, Nijemci 
i Talijani, svi dobro opremljeni i oboružani. Tu su mitraljezi i to- 
povi, avioni i tenkovi! A partizani? Ponekom duplicom i bombi- 
com zar mogu tu silu skršiti? 

Narod je sve to slušao, razmišljao i... dalje pomagao partizane, 

Sazriali smo, da su ustaše naoružali bogate srpske seljake, da 
noću čuvaju telegrafske stupove i prugu. Obećali su im, da ih zato 
ne će dirati. 

Napali smo noću te kulake, oteli im oružje, dobro ih istukli i 
zaprijetili im. Stekli smo tako još nekoliko ne ali je pe bilo 
više ljudi nego oružja. 

Prošlo je tako nekoliko dana. Tina jutra ležali smo u šumi 
u logoru, kad smo čuli neki šum. Poslali smo JELE druga u iz- 
vidnicu. 4 

— Ustaše i domobrani! — dovikivao nam je u trku. — Cijela 
bojna! Ima ih oko 400—500! Vodi ih pop! | 

Skočili smo, zgrabili oružje, municiju i sve oat smo mogli po- 
nijeti, izvukli se neprimjetno iz logora i prebacili se Ne rijeci 
Radonji. u šumu Loskunju na Debeloj kosi. 

A ustaše su oprezno stezali obruč oko — napuštenog, praznog 
logora. Jedni nisu mogli izdržati i zapucali su, a drugi, misleći da to 
pucaju partizani, odgovoriše vatrom. Bilo je mrtvih i ranjenih, dok 
su ustanovili zabunu... 

Nismo više odlazili u selo da DAVALO. Načinili smo zemunice 
i pravi logor — postali smo pokretni partizanski odred, 

Gotovo svaki dan pridolazilj su nam novi borci. 

— Zdravo drugovi! — pozdravio nas je jedno jutro neki pastir 
s puškom na ramenu. — Bredshite ik sgna! Primate li me? - 


vog kolovoza izvršili su ustaše pokolj u Krnjatku. Bili smo 
ni. Odlučili smo da počnemo s većim akcijama. Dogovorili 
se, da ćemo izvršiti napad na poštu u Tušiloviću, gdje je osim 
og činovnika bilo i nekoliko žandara. 


eko veze u Tušiloviću dogovorili smo se, da ćemo izvršiti 
u noći 3. kolovoza, 


logora na Debeloj kosi pošlo nas je petnaest. Do Tušilovića 
ilo oko 15 kilometara. Tiho smo se približili pošti, legli i došu- 
se u neposrednu blizinu. Ležali smo u jarku kraj ceste, a dva 
oraka od nas bili su žandari. Neki su šetali cestom, a neki sje- 
razgovarali. 

— Što misle ovi partizani? — čuli smo kako govore. 

— Bogami, ne znam što hoće! 

— Zar misle, da će njih nekoliko srušiti vlast? — čudio se 


- Tko je vidio, da se protiv vlasti bore! — ljutio se drugi. 

išali smo ih neko vrijeme, a onda sam šapnuo: 

— Dosta! 

Juriš! — prolomilo se noćnom tišinom. 

čili smo na cestu i raspalili iz karabina i duplica. 

.S krikom je iz pošte istrčao užasnuti činovnik. Nekoliko mrtvih 
enih žandara srušilo se na cestu, a ostali su se — zaprepa- 
i iznenađeni — razbježali: jedni su se sručili u jarak pa u 
a drugi utrčali u poštu. Utrčao sam gotovo u isto vrijeme 
na i povikao: 

Predajte se! 

je jedan drug, koji nije u mraku primijetio da sam i ja 
pošti, dotrčao i kroz prozor ubacio bombu. Bomba je prsnula 
smo popadali. Htio sam da skočim, nisam mogao. Noge su 
kao uzete. 

Veco je ranjen! — činilo mi se da čujem iz daljine. 

ijestio sam se na cesti. Drugovi su nosili plijen — pet pu- 
iniciju — i mene, prvog ranjenika. 

eli su me do sela Koranjski Brijeg, na cesti prema Bari- 
an je drug otišao u selo, a mi smo tiho čekali. Vratio 
ženom. 

dite bez brige, drugovi — šaptala je žena. — Njegovat 
niti i dobro čuvati. Nitko, pa ni muž ni djeca, ne će znati, 
Veco kod mene. 
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Odnijeli su me u štalu kraj ceste i smjestili u neku malu, poj 
puno mračnu komoricu. 

— Moraš ležati na trbuhu — govorili su drugovi. — Ozlijedena 
ti je hrptenjača. 

— Brinut ćemo se za tebe — tješili su me. — Čim se malo 
oporaviš, prenijet ćemo te u logor. 

Ležao sam u mraku i osluškivao kako se koraci udaljuju. 

— Odlaze... — mislio sam tjeskobno. — Hoću li ih ikada više 
vidjeti? Hoću li ikada više moći da hodam? Da se borim? 

Samoća me gušila, bespomoćnost tištila. | 

Uto sam čuo tihe korake. Vrata su se oprezno otvorila, ušla je 
moja domaćica i zapalila komadić svijeće. 

— Druže Veco, evo ti malo mlijeka — šaptala je. Pažljivo mi je 
nakrenula i pridigla glavu te mi pomogla, da se napijem. 

— Uredit ću ti ranu — šaptala je prva partizanska bolničarka. 

Oprala mi je ranu rastopinom hipermangana, nečim je nama- 
zala i obložila trpučevim lišćem. 

— Bit ćeš većinom sam — šaptala je. — Malo ću ti dolaziti, 
da te slučajno ne otkriju. Ne brini se, hranit ću.te i njegovati, 
ozdravit ćeš! Još ćeš se ti, druže, boriti! — Vrabra me. — Hvje- 
štavat ću te, što se vani događa. sa 

Opet sam ostao sam. Ležao sam potrbuške, a kraj glave, na 
dohvat ruke, bio mi je revolver. Prošlo je tako nekoliko sati, kad 
sam čuo u štali korake i nečije glasove. Pa Ka Boulo. U 
mojoj »bolesničkoj sobi« bio je mrak. 

Polako, neizmjerno polako prolazilo je vrijeme. na. me je 
boljela, ali me još više boljelo to, što sam: pe iz stroja, i to 
upravo sada, kad smo se razmahali. x 

Žena mi je dolazila oprezno, uvijek sama. Ga mi se zagnjo- 
jila. Previjala me je, hranila i pričala, što se događa. 

— Sad su cestom prošli ustaše — šaptala bi uzbuđeno. 

— Drugovi te poodcavljaju —_ sorapia bi, a oja sam, Mpsjećao, 
da se snješka ke za 
Osim sjeme Bil je to akro Bozica 
otpat ošlo je tako neko 
dakle vjero- 
šao, U, 


ravo Veco! — šaptala su dva muška glasa. — Došli smo. 


jo. 


J 
vi- 


Manola i Milašinčić-Šil 


odred. Saznali smo, da si ovdje, pa smo došli da te 


as, da te obiđemo. Mi smo... 


vo sam se obradovao drugovima španskim borcima. 


\ 


— Doći ćemo po tebe... što prije... — šaptali su, — Druga. 
rica kaže, da se oporavljaš, da se rana vile ne gnoji, da ćeš uskor, 
«ozdraviti. 

Zaista sam se počeo oporavljati. Pomalo sam već i nogama 
mogao micati; koncem kolovoza mogao sam već malo i ustati, a uz 
drugaričinu pomoć učiniti dva-tri koraka, 

Jedne noči krajem kolovoza došli su po mene. Drugovi su. po- 
.slali jedan vod dobro naoružanih partizana. Oprezno su me digli 

i nosili. 

— Opet idem k drugovima! U šumu! U logor! 

Radost je kliktala u meni. 

— Druže Veco — pripovijedali su mi putem drugovi — jučer 
smo imali lijep uspjeh. Saznali smo, da su dva visoka ustaška funkci- 
onera iz Karlovca — Mihelić i Starić — išli u neku akciju. Posta- 
vili smo zasjedu na Vilinom Točku ispod Debele kose, i na povratku 
su ustaše uletjeli u zasjedu. Pripucali smo i slonom ih skinuli 
s motora. Imali su puške i pištolje. 

— Imate li dosta oružja? — pitao sam. 

— Nemamo dosta za sve borce, druže Veco. Kolikogod. zapli- 
jenimo, još uvijek je premalo. Uvijek nam prie više boraca, nego 
što uspijemo nabaviti oružja. 

— Došao je doktor Mića — sešovijetili su mi. — Previt će ti 
ranu. 

Svitalo je kad smo stigli pod Debelu kosu. mu me uz cestu 
čekao doktor Mića. 

— Imaš sreće, Veco — dotoka je, dok mi je E svao ranu. 
— Da te krhotina bombe zahvatila samo malo dalje, bila bi ti pre- 
sjekla hrptenjaču. Ozdravit ćeš! Ubrzo ćeš ozdraviti — bodrio me je. 

'— Ustaše! Idu ustaše! — prekinuo nas je jedan borac.“ 

Dolje cestom išla je kolona ustaša. Dvije satnije, njih oko 300. 

Mene su brzo sakrili pa otrčali u logor, da obavijeste drugove. 

> Međutim su se ustaše razdvojili. Jedna satnija držala je položaj na 
cesti, a druga je pošla u šumu, da pei partizane na čistinu, 
prema zed el koja će ih dočakah): 


od nekih 30 boraca. 
dotrčao naš vod. 
1 šume gotovo su 
eni, ustaše su 
ih je doče- 


aljba iz puškomitraljeza. Ustaše, koji su držali položaj na 
mislili su, da to trče partizani, pa su raspalili prema njima, 
zani s leđa, Nastala je paklena galama. Krikovi ranjenih 
jali su se s urlikom užasnutih ustaša, po kojima su sa svih 
a tukli i njihovi i naši. Grmjeli su rafali, fijukali meci. Zahva- 
panikom, srljali su napadnuti ustaše na sve strane, dok se 
čno razjasnila zabuna. Zbunjeni, prestrašeni, pobjegli su ko- 
prema Vojniću, a naši borci vraćali se pobjedonosno 
eni s pjesmom u logor. 
su me nosili, duboko sam disao opojni miris šume. Opa- 
e šuma, opajala sloboda, pobjeda i zdravlje koje se vraćalo. 

sretan. ke 
an je bio naš logor. Usred bjelogorične šume na Debeloj 
alazila se kao otok borova šumica. U toj šumici iskopali su 
zemunice, u koje je stalo po dvadeset boraca. Ostali su 
šatorima. Logor je čuvala straža. Seljaci su znali da po- 
a smo sve jači. Viđali su nas, kad smo noću prolazili se- 
avali sastanke, agitirali za dobrovoljnu mobilizaciju, ali 
ali, gdje nam je logor. Znalo je samo nekoliko njih, koji su 
ili hranu. Znali su i to, da je formiran partizanski odred 
kosa«, da je Gnjaco Perić komandant, a ja da sam komesar. 


i svi osigurači, te svijetla u gradu nije bilo 40 minuta. Za 
me bile su ispisane parole. 

. VII. Prerezane su telefonske i telegrafske žice na pruzi 
b—Sušak—Ljubljana. Međugradske i međustanične veze nije 
4 sati, U gradu je nastala uzbuna i vojska je bila u priprav- 
Vi privatni automobili bili su rekvirirani, a zabava vatro- 

a razjurena. ' Z 
VII. Dignuta je pruga između Mostanja i Duge Rese na 3 

i saobraćaj je bio prekinut 6 sati. ————— “i 

VII. Dvojici uhapšenih drugova priskočio je u pomoć jedan 
apavši stražare. Stražari su počeli pucati. U kasarni su 
oji su bili kod večere, ostavili porcije i počeli bježati u 
alo je rasulo u vojsci. Vojnici su mislili, da je izbila po- 
e oficirima teškom mukom pošlo za rukom da umire 3 
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3. VIII. Razorena je pošta-u Tušiloviču i dignuto je 5 kolski, 
mostova. Naoružani narodni partizanski odredi nalaze se po su. 
mama. Akcije i u-ovom kotaru poprimaju karakter Narodnog 
ustanka.« 

Bili smo ponosni. 

Prvih dana rujna vozio se jedan talijanski oficir cestom Prema 
Debeloj kosi i upao u našu zasjedu. Borci su ga skinuli s auta i 
doveli u logor. Držao se samosvijesno i drsko. Kad nam je Pristupio, 
počeo nam je govoriti hrvatski; ' 

— Što vi zapravo hoćete? I 

Gledali smo časak bahatog, nakićenog oficira i uzvratili 
pitanjem: vu S e : 

— Šta VI hoćete u NAŠOJ zemlji? =. I 

— To je naša operativna zona — govorio je naduto, svisoka. 
— Mi ćemo je kolonizirati. p m i 

Prasnuli smo u smijeh. i ž 

— Mi ćemo tebe kolonizirati! — rekli smo mu. — Ne ćeš više 
izići iz ove zemlje! , e: NICE 1140 AA 

Pokušao je da nam predlaže neke uvjete, da nam nudi su- 
radnju i zaštitu od ustaša. ? 5.4 NN 

Nije to bilo prvi put, što su pokušali paktirati s partizanima. 
Drug Joža Kraš nam je iz Karlovca javio, da su pokušali tako i u 
Lici, pa je u Stolicama održano savjetovanje Vrhovnog štaba i do- 
nesen zaključak, da se ne smije nasjedati Talijanima i njihovim 
obećanjima. : PENJE 2 VEL 
“  Zadržali smo okićenog talijanskog oficirčića:u zarobljeništvu i 
poručili u Karlovac, da ćemo ga Pustiti, ako nam za njega dadu + 
mitraljeza i 4000 metaka. Talijani su odbili ponudu. K: 

Idući dan poveo je Robert Domani, bivši kapetan španske re- 
publikanske vojske, grupu partizana na Vilin Točak kod Kupljen- 
ske. Na oštroj okuci ceste, gdje se duboko rušila pošumljena 
strmina, postavili su zasjedu. : 2 

Rano ujutro opazili su, 

= kreati talijanskim wojnicin 


kako se cestom približavaju M ioni 
— »mirotvorcima«, Kad su stigli do 
res 3 lijani predali su se uz 


eviše; oficir za- 
sada su napali 
ba II, Armate 


da očiste Debelu kosu. Vodio ih je seljak-izdajnik Miša 
0, Pošla je laka divizija s nekih 5000 vojnika, kamioni, pje- 
konjica i lake tankete, Sve je to pošlo da čisti Debelu kosu 


da to bježe rastjerani partizani, pa ih dočekali s paljbom. 
li su se kao i ustaše nekoliko dana prije. I oni su se 
vljena zadatka i posramljeno vratili u Karlovac. 

o smo počeli rat i protiv Talijana. 


Dobro jutro, drugovi — pozdravio nas je. : 


bro jutro, Čiča Pavloviću! — začuđeno smo odzdravili. 
ebe nosi do nas? 


Eto, drugovi, došao sam, da se s vama borim, ako me primate 
je sjedajući među nas. — Gledam ja vas, dugo vas već pro- 
. Svidjelo mi se, kad sam čuo, da ste otpočeli borbu, ali 
što može nekoliko mladića, pa ma kako neustrašivih, protiv 
sili. Gledam vas, kad u koloni prolazite noću kroz selo, i 
jedne noći vas je deset, eto vas petnaest, pa dvadeset. Bro- 
puške — bio sam oficir. Bilo mi je žao, kad sam čuo da se 
ijska na vas. Bojim se, pobit će vas; a kad ono nekoliko dana 
prolazi kolona selom, ja brojim, a ono 60! Slušam, što narod 
i priča. Vele, ima partizana na hiljade! Imaju — vele — ka- 
od zemljom, i bolnice s krevetima i artiljeriju. Slušam, što 
a, i znam da su bajke, ali vidim narod vas voli! Voli, 
li pomaže. Saznao sam i to, da ovaj vaš odred nije jedini. 
već ima grupa i u Perjasici, Kestenovcu, Šljivnjaku, na 
i, u Perni i Kirinu, na Širokoj Rijeci i u Stipanu. Znam, da 
nale grupe negdje po 20, negdje po 30 boraca, ali vidim: nije 
samo nekoliko neustrašivih mladića, nego se to diže narod 


o je časak, otpuhnuo dim cigarete i polako nastavio; 
mda, kada sam čuo, kolike ste ustaše u bijeg natjerali, a 
diviziju Talijana, rekoh sam sebi: A što ti čekaš? Čiča 
treba ići u borbu. 


d 
ISPOD GRMEČA 


Malo zabačeno selo Radić sakrivalo se u bosanskim planinama 
pod Grmečom. Siromašan narod nije mogao da se prehranjuje na 
ono malo zemlje, pa su seljaci odlazili da nadniče u Bosanskoj 
Krupi, a neki su tražili hljeba i izvan domovine. Većina zbivanja 
ne samo u svijetu, nego i u zemlji, prolazila je mimo selo Radić, 
a da seljaci o tome nisu ništa znali, 


No onda se dogodilo nešto, što nije moglo da zaobiđe ni to za- 
bačeno selo ispod Grmeča. Izbio je rat. Prolazila je vojska, prola- 
Zile su komore, dolazile i prolazile svakakve glasine. I selo se uz- 
budilo. Rat... rat s Nijemcima. Komentiralo se to po selu, naga- 
đalo se gdje su borbe, tko će pobijediti. A onda, u noći između 
12. i 13. travnja ponovo je prolazila komora. Kola natovarena pionir- 
skim alatom, municijom i nešto pušaka polako su se i teško kretala 
planinom. Teško premoreni volovi upregnuti u kola jedva su odmi- 
cali. Komora je u selu slala. Seljaci su izišli, da vide, da čuju što 
je. Čuli su, da je rat završen, da su Nijemci okupirali zemlju, da se 
država raspala i da će biti nekoliko novih država, a ovamo da su 
došli neki ustaše, Nikad selo nije čulo za ustaše, a nije ni moglo 
o da čuje. S pada su pretresali te događaje, dok se komora 

odmarala, A onda je došao eo oficir, koji je vodio komoru, 


eh jske, kojoj bih je 


ao je mirni Život malog bosanskog sela, prestali su sva— 
mi razgovori o sjetvi, o žetvi, o kosidbi. Nadničari i radnici,. 
odlazili u Krupu na rad, donosili su novosti; selo je napeto- 
i prepričavalo, nagađalo... 

taše su u Krupi — govorili su nadničari 


Gdje je oružje i municija? — pitali su ustaše. 
Oružja i municije nije ni bilo — odgovarali su seljaci. —- 
aje vojska... 


Ja nemam oružja — govorili su seljaci. — Tko ima, neka: 


o nije predao. Sve je selo znalo, da su puške ostale, ali 
ije znao kod koga su ni gdje su. 

radnici su dolazili iz Krupe i pričali. 

Komunistička je partija izdala proglase. Poziva narod neka: 
» da će biti borbe... 

selu nije bilo ni partijske ni skojevske organizacije, ali je: 
ilo za komuniste. A sada Partija poručuje... injima poručuje. 
Novosti je najviše donosio Dane Agbaba. Bio je en i u Fran-- 
na radu, vratio se tek četrdesete. K Dani su dolazili neki rad- 
ije je mislio, da bi mogli biti u Partiji, da su komunisti. 
ao je i donosio poruke. 

U S biji se narod digao na oružje... — pričao je. 

o dana kasnije saznao je, da se i Crna Gora digla na 


čuju nam — govorio je Dane — da spremimo puške. 
nažemo i prinesemo bliže. Ako ustreba... 

tko ima puške? — upitao je netko. 

nemam — odgovarali su seljaci nehajno. — A onaj koji. 
na, I on će saznati da ih valja pripremiti. Bit će puške u- 


Še su vršili zulume. Hapsili su, tjerali ljude s ognjišta,, 
li su i u obližnjim selima da raseljavaju. : 


31 


— Kamo to vode naše komšije? — pal se seljaci. — Hoće | 
ostati živi, ili će i njih pobiti? 

Ogorčenje je raslo. Na polju pri radu, na Kosidi) sastajali bi ge 
i prepričavali novosti. 

Jedva su čekali, da se Dane vrati, da čuju što je novo. 

— Hoće li biti što novo i kod nas? — pitali su. 

— Bit će, ne brinite! — odgovarao je Dane. 

— Samo kada? Tko će to dočekati! D 

— Ne smijemo sami ništa poduzimati, da ne: BOR rio Partiji 
planove. 

— Je 1 ti to netko naredio? 

— Nije, ali znam i sam, a i vi znate, da Partija sigurno ima 
neke planove. A to su planovi naši, pa treba da smo strpljivi. Već 
&emo biti obaviješteni! 

Jednog dana, bilo je to 27. srpnja 1941., gotovo je dotrčao Dane: 

— Drvar je oslobođen! Pobunili se radnici, došlo je do sukoba; 
izbacili okupatore i kapitaliste i oslobodili Drvar! 

— Hoće li sad i kod nas? — uzbuđeno su pitali. 

— Sigurno hoće. Tko ima puške, neka ih priredi — poručuju 
nam. 

Dva-tri dana kasnije saznali su, da iz susjednog sela BgPdsri 
odvode tri obitelji. 

— Natovarili su ih na kola i tjeraju ih! — “dotrčao. je netko i 
zadihano pripovijedao. — Nešto malo stvari ponijeli su sa sobom, 
sve je drugo ostalo na milost i nemilost ustašama! 

— Da ih pustimo, ili da spasimo ljude? — pitali su se. 

— Hajdemo na cestu, pa ćemo promatrati. Kakva bude zgoda, 
unak ra DRE PR JEEP DVKOA — bio je 
zaključak. 

Kad su se sastali na cesti, začudili su se. Neli, Ej. je selo 
mislilo, seiad jeni naro“ > e koje nitko ne bi 

pomislio, došli s puškama. # 
| Sakrili su se u šikaru kraj ceste i čekali. Nakon nekog. vremena 
vidjeli su, kako se  Uzbuđenje je raslo. Pi- 
dar: n alo. Želja da napadnu 
prasak, pa još 


se predali. Seljaci su stajali nekoliko časaka na cesti duboko dišući 

kao da im je odlanulo. A onda je stari seljak Vajo Mitrović potrčao 
na brdo i povikao svom sinu: 

: — Ooo Laaaazo! Baci kosu, trči kući, digla se bunal 

Cijelo ih je selo dočekalo: staro i mlado, muško i žensko. 

Iste noći razoružali su žandarsku stanicu Drenovo Tijesno i za. 
robili nekoliko lovačkih pušaka. 

Dva dana kasnije sastali su se u šumarku Crkvina, formirali 
odred od dvije čete i izabrali rukovodstvo odreda. Ocjenjivali su 
vrline pojedinaca: hrabrost, snalažljivost, odlučnost i samoinicija- 
tivu. Izabrali su za komandanta odreda Milu Glišića, za komandira 
prve čete Jovu Tešiča, a za komandira druge čete Đuru Đukića, za. 
tim četiri vodnika. Bilo je osam desetina, svaka desetina imala je 
po dvije puške. Imali su 15 karabina, nekoliko lovačkih pušaka i 
nekoliko pištolja. Ostali su se naoružali tko vilama, tko roguljama, 
a neki načinili od kosa nekakva koplja. ' 

Nitko nije više odlazio u Krupu. Ks) 

Nije to bilo jedino selo, koje se diglo na ustanak u Podgrmeču. 
Išli su u akcije, obarali telefonske i telegrafske stupove i rušili 
pruge. i Manja i 

Drugog kolovoza pošla je kaznena ekspedicija od 100 ustaša 
legionara da uguši ustanak i uspostavi saobraćaj na pruzi. Jedan 
dio ustaša išao je željeznicom, a drugi dio u četiri kamiona s pro- 
tivne strane, tako da se sastanu u selu Radić kraj šumarka Borik. 
Borci sela Radić postavili su zasjedu. Na desnom rubu kanjona Une 
čekale su legionare dvije desetine, svaka s tri puške. Kamioni su se 
približavali; stali su malo više od Crnog Jezera; kod porušenih te- 
legrafskih stupova. Očekivali su, da će tu biti zasjeda. Namje- 
stili su mitraljeze i počeli tući Partizani, dobro zaklonjeni, odgova- 
rali su vatrom. Imali su veoma malo oružja, nekoliko pušaka i 
nekoliko bomba načinjenih od vodovodnih: cijevi, ali su gađali 
mirno i precizno. Svaki metak bio je jedan oboreni ustaša. Tutnjio 
je kanjon zaglušnom grmljavinom. Praskali su mitraljezi, puške, 
bombe, a jeka je stostruko vraćala grmljavinu. Ustaše su poskakali 
s kamiona i u paničnom bijegu ostavili i kamione, i oružje i muni- 


o je došao kurir s ceduljom druga Dušana Trtice, koji ih po- 
a dođu na njegov sektor, da pomognu dvjema desetinama, 
tamo čekale na ustaše, Bilo je to udaljeno oko pet kilome- 
ad su bili na po puta, začuli su pucnjavu. To je na partizan- 
edu naišla grupa legionara, koji su stigli sa željezničke sta- 
e Grmuča. Kod Brezovače počela je borba. Požurili su i napali 
druge strane. Ustaše su uporno nastojali, da se probiju do Bo- 
i su bili prisiljeni, da promijene pravac. Bila je noć, kad su 
o ona četiri kamiona, koja su još gorjela. Užasnuti, videći 
sviršila njihova prva grupa, dali su se u bijeg. I tu su 
Zarobili šest pušaka, nešto municije i osam bomba. 
je to pravo slavlje! Prvi sukob s ustašama, i brojčano i u 
iju daleko nadmoćnijima! Bio je to prvi uspjeh, prva po- 
partizani su sada bili dobro naoružani. Imali su preko 20 
a, nekoliko lovačkih pušaka, nekoliko bomba i pištoljai dva 
jeza! 
oliko dana kasnije došao je u selo Radić drug Hajro Kape- 
i održao miting. Govorio je o teškim prilikama, u kojima je 
vio, o ciljevima fašizma, o zulumima ustaša i Nijemaca, go- 
je o našim uspjesima, o ciljevima naše borbe za slobodu, 
tvu i jedinstvu. Selo je znalo, da je to program Partije, znali 
to Partija govori. A kad je drug Hajro Kapetanović otišao, 
jedan borac: 
Krasno je govorio! Iz duše nam je govorio! E neka je vala i 


DREŽNICA JE SLOBODNA 


Komunistička partija je tionijela odluku: treba poći: na Oružani 
ustanak — pripovijeda drug Joso Gržetić. . Š 

Došli su drugovi iz Centralnog komiteta, došli. sui: Španski 
borci. Nicali su logori po Gorskom: Kotaru; na Viševici, Tuhobiću, 
Drgomlju. Učestale su akcije. U prvo vrijeme bilo je malo boraca u 
logorima, a i ti su bili slabo naoružani, ali je svako mjesto i svako 
selo imalo veze s logorima. Cijeli je narod Gorskog Kotara i Hrvat- 
skog Primorja, tog čisto pi. koraja, koj ustanku. Ustaše i 
Talijani vršili su teror. * * 

U Drežnici, čisto srpskom selu“ atake Kodrai proc je bio još 
veći. I oko Drežnice nicali su po brdima i šumama sa Bilo je tu 
krasnih akcija, divnih ljudi, junaka. > E? 

Mnogo je heroja poginulo hrabro i neustrašivo. Trebalo bi Spo- 
menuti mnogo imena naših Gorana i Primoraca,. da se ne zaborave 
neustrašivi junaci, koji su poginuli boreći se za slobodu. , ; 

Eto na primjer Marko Trbović iz Drežnice, pa "Nikola Car, ko- 
mandant Drugog primorsko-goranskog odreda, Srđan Uzelac, omla- 
dinac Zdenko Petranović-J etranović-Jastreb, Tomo Strižić,, Đuro. Kosanović 


Zaista, treba ići u Drežnicu — rekao je i drug Đuka, se- 
Kotarskog komiteta u Ogulinu, — Sada će poći kamion po 
rijal iz pilane i ponijeti slike, zastave, žarulje i još neke stvari. 
dite u njemu. , 
U Komitetu u Ogulinu sve je živo — sprema se proslava deset- 
injice oslobođenja Drežnice. U vežu se nose slike druga Tita i 
rukovodilaca, netko trči po žarulje i zastave, zvone telefoni, 
tranke, a stigli su i neki Drežničani — prvoborci, koji sada 
Bačkoj. ; : 


u ustaše i Talijani dovodili uhapšenike. Tu je bila i grupa od. 
režničana, među kojima i drug Marko Trbović. Gotovo sve su 
rijeljali, a zatim su doveli i onih 500... 

i motor velikog kamiona, koji nas vozi serpentinama. Pod 


rac Omladinskog bataljona. — Tu smo jednom navrh ove 
ene, koja nalikuje na glavu čovjeka što leži, zatakli sedam 
dugu crvenu zastavu. Osam dana je ponosno vijorila, osam | 
\ Talijani tukli Klek topovima, misleći da su gore jake 
artizana. 

a. nas vodi oko vrha Kleka. S druge strane spuštamo se 
okukama. Pred nama leži Gorski Kotar. Visoke planine, 
šumama crnogorice, mjestimično su izmiješane bjelogoricom 
enog i žutog lišća, kao da je netko po njima prosuo evijeće. 
aj ponositih i hrabrih Gorana, to su planine i šume koje su 
koliko godina bile pune boraca za slobodu. Ovim je gu- 
odjekivala grmljavina topova, mitraljeza i bomba. Ovim su 
ama samo u velikim formacijama usuđivali da prođu okupa- 
Ići od straha i partizanskih rafala. “ 

tamo je jama, u koju su ustaše bacali žrtve... 
porušena zgrada je bivša šumarija. Tu smo potukli žan- 
povijedaju drugovi Ljuban, Vlade i Bogdan. 

idje podižemo spomen-ploču. To je Žnidavac, gdje smo 
lijane, ; s 
id se godine 1942. povlačilo iz Drežnice oko 70.000 Talijana, 
smo ih okuci dočekali u zasjedi. Ispod ova dva borića 
5 komanda. Tako smo ih zasuli rafalima i bombama, da 
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su ležale hrpe 1 hrpe poginulih. Moglo ih je biti nekoliko tisuća, 
Na svim ovim brdima bile su naše jedinice. Iza ovog kamenja ; 
stabala zaklonjeni tukli smo po njima. Njihovi vlastiti kamioni, 
ranienici i poginuli zatvorili su im odstupnicu. Tu je bila jedna od 
naših najvećih pobjeda nad Talijanima. 

Dolazimo do raskršća. Desna cesta vodi za Mrkopalj, mi nastav. 
ljamo lijevo. Opet porušena zgrada bivše šumarije. 

— Tu smo pobijedili talijansku stražu.. 

Dok tako pokazuju mjesta, na kojima su sudjelovali u borbama, 
lica mojih suputnika sve više oživljavaju, oči se krijese, obrazi 
se crvene od uzbuđenja. Boležljivi, prosjedi drug Vlado ponovo je 
borac Prvog udarnog bataljona, a Ljuban Omladinskog bataljona 
— onos bataljona, koji je s harmonikom i ranensui enje i osvoji, 
Modruš. 

Eto nas ponovo na raskršću. Desno se ide za Novi, lijevo za 
Drežnicu. Kamion staje. Tu se dovršava spomen-ploča, koja će na 
proslavi biti otkrivena. 


Na cvom je mjestu dana 5. IX. 1941. godine grupa partizana 
pod rukovodstvom Kosanović Milana zarobila talijansku 
stražu od 6 vojnika i zaplijenila jedan puškomitraljez i5 
pušaka. 
Dana 15. IX. 1941. godine je na istom mjestu četa partizana 
napala talijansku kolonu. Tom prilikom ubijeno je.i ranjeno 
eko 50 talijanskih vojnika. Zarobljen je 1 puškomitraljez, 45 
pušaka i 1 kamion. / 

To je natpis spomen-ploče, koji će daolazsku suho registrirati 
jedan mali detalj naše velike borbe. Ali drugovima Merima 
oko ploče taj isti natpis govori mnogo više, 

— To su bili prvi zarobljeni Talijani. . 

— Vlado Zrnić je osvojio prvi puškomitraljez rod 

— U Tomiću je bio štab. Odlučili smo da puškomitraljez da- 
ase jerijčnle i don Ed ks rasta- 
nemo. Ipak smo ga dali.., 

: 15. rujna smo ih napali. Tu smo postavili na 4 strane za- 
y Naišli omi ma, Vodio nas je drug 
ušku, a puška Za- 
Sava skočio na njega, 


Nastavljamo put. Ulazimo u krasnu dolinu okruženu plani- 
ma. Evo nas u Jasenku. 
 — Ova planina je Bjelolasica, Tamo je osnovana Šesta primor- 
oranska brigada, s komandantom Jožom Skočilićem. Kad smd, 
roljeće 1942. polazili na Ravnu goru, ovdje na podnožju Bjelo- 
stajale su postrojene VI. i XIV. brigada, a komandant Pri- 
o-goranskih odreda Veljko Kovačević održao nam je govor. 
1 tako ređaju uspomene. 
Ulazimo u Drežnicu, prolazimo kraj pilane, pa dalje, a iz ka- 
drugovi dovikuju: 
Nikola, dođi! I ti, Mića, Dule, Šime, Simo! Trebamo vas! 
Ulazimo u malu gostionicu, a za nama šumski i pilanski rad- 
bivši borci. Sve ih se više skuplja, sve je veći žamor. Ima 
adinaca od 16 do 20 godina, koji se mutno sjećaju tih doga- 
, ima snažnih muškaraca, a i prosjedih i sijedih. Svi su oni bili 


a svih strana prepričavaju se doživljaji. 

Prvih devet pušaka doneseno jek nama uselo... 
. Sjećam se, kad je drug Vlade Lončar kod Jezera održao sa- 
Spremao se ustanak... 

- Gradili smo u logorima drvene barake... 

Neka drug Nikola Tomić priča sve po redu — pada prije- 
— on zna najbolje. Još prije rata bio je član Partije, on je 
Š prvi predsjednik Narodnooslobodilačkog odbora i član Ko- 
og komiteta. 

i Drug Nikola Tomić pripovijeda, svi napeto slušaju, ubacuju 
ijedbe, nadopunjuju pojedinosti. Svi su uzbuđeni, ponovo pro- 
vljavaju i teške i slavne dane. 

— Kad je Partija odlučila da digne narod na oružani ustanak 
ipovijeda drug Nikola — došli su k nama španski borci Ivo 
ović, Ivo Vejvoda, Ante Rusek i Kosta Nađ. Održavali su 
artijski sastanci, a onda po šumama sastanci s narodom iz sela 

aka. 
režnici su bili ustaše i Talijani; terorizirali su narod. Usta- 
ernik i načelnik Drežnice Dragutin Kobeščak i komandir 
ke stanice Ivan Vukelić zajedno s Talijanima odvodili su 
jali ih i bacali u jamu pod Klekom. Sastavili su popis sa 
ednijih mještana, da ih odvedu i pokolju, a narod su 
za pokrst. 


39 


Na našim sastancima odlučeno je da počne borba, Po šumama 
su sagrađeni logori. Glavni logor sa štabom bio je u Tomiću, Zatim 
su bili logori Radlović, Zrnić, Brezno i Krakar. U logorima je bi), 
po 15—20 boraca, ali su iz svih sela i zaselaka držali vezu s logorim, 
Ja sam tada bio seoski starješina. Živio sam u selu, a stalno odlazio 
u logor. 

Počele su akcije. Napali smo žandarsku stanicu i razoruža); 
žandare na cesti prema Kleku, u zgradi bivše šumarije. Stalno smo 
kidali telefonske i telegrafske žice, rušili ceste i željezničku prugu, 
Tada bi Talijani, kojih je u Jasenku bilo oko 4000, a u Drežnici 
oko 400, ostajali posve odsječeni u Drežnici, 40 kilometara od 
Ogulina, prve željezničke stanice. U kolovozu je kod Radojčića napao 
iz kukuruza mali odred partizana s drugom Brkom žandare, koji 
su prolazili cestom. 

Ustaško-talijanski teror bio je sve jači, naše akcije sve češće. 
Partizani su znali istu noč izvršiti akcije na više mjesta. Talijanima 
u kotlini među planinama činilo se, da su odrezani od cijelog svi- 
jeta, okruženi tisućama partizana, 

A po logorima su bile grupice od 15—20 boraca, naoružane 
s nekoliko pušaka i bomba. t 

Na raskršću cesta Novi—Drežnica napadnut je logor talijanske 
straže, zarobljeni Talijani i jedan puškomitraljez, a nekoliko dana 

kasnije potučena kolona od 50 Talijana. i 

Zatim je na jednom zavoju napadnut transport kamiona. Naše 
su se akcije nizale, a strah i teror kod neprijatelja pojačavali. 

U logoru Tomić odlučeno je, da se likvidira načelnik, ustaški 
stožernik Kobeščak. ; 3 

Popravljala se tada cesta prema Tomićima, i Kobeščak je sa 
svastikom Smiljom Tomić pošao autom da nadgleda radove. Grupa 

partizana ih je dočekala i zarobila. Odveli su ih u logor, Kobeščaka 
su odveli u Bjeleš i strijeljali, a svastiku su pustili, Smilja Tomić 
vratila se u Drežnicu i odala logor. > : 

Talijani su pod vodstvom komandira žandara Ivana Vukelića 
poveli istragu i hapšenja, Još isti dan uhapsili su 30 naših drugova 
u Drežnici, otjerali ih u Ogulin i zatvorili u kulu. Većinu su postrije- 
ljali, među njima i Marka Trbovića, neobično uglednog 1 hrabrog 
“Tomić Talijani i ustaše pošli 
stotina, a u logoru je bilo oko 
zila ih je straža. U posljednji 


čas, prije nego što je bio obruč stegnut, partizani su se provuki; 
“Talijani su našli prazan logor i spalili ga. Užasno su bili zastrašen; 
"Talijani. Sa svih strana odsječeni, među šumovitim planinama pu- 
nima partizana, čak bez telefonske i brzojavne veze, nisu se usudil; 
da ostanu u Drežnici — povukli su se u Ogulin. 

Kamandir žandara Ivan Vukelić hitno je tražio pomoć. Iz Ogu- 
lina je poslan odred Talijana u Drežnicu. Prolazili su kamionima 
i sa strahom se ogledavali po strminama na zavojima. Stigli su d, 
Žnidavca, tu ih najednom zespe vatra iz pušaka i bomba. Tu ih je 
dočekao u zasjedi Bude Bosnić sa 5—6 partizana. Talijani su osta. 
sili oštećen kamion i nekoliko poginulih te bezglavo jurili dalje. 

Ponovo su bili u Drežnici Talijani. Bojeći se svake ceste, ka. 
nena i stabla, zaveli su strašan teror. Mještanima je odmah zabra. 
njeno da bez propusnice izlaze iz kuće. Ni na njivu, pa ni u štalu 
nisu smjeli, ako je bila dalje od 100 metara od kuće. Nije se tako 
moglo živjeti Drežničani su dolazili u talijansku komandu po pro- 
pusnice. Morali su ih dizati svaki dan. Prošla su tako dva dana, a 
treći dan popodne Talijani su počeli zadržavati one, koji su do- 
lazili po propusnice. Do večeri su ih zadržali nekoliko desetaka, a 
onda noću pošli po kućama i hapsili. Uhapsili su preko 500 Drežni- 
čana i ljudi iz okolnih sela i kamionima ih, pod jakom pratnjom, 
prevezli u Ogulin u kulu. : 

Mislili su, da će time zastrašiti narod i ugušiti pokret. Međutim, 
partizani su uhvatili žandara Vukelića i likvidirali ga. Ponovo su 
prekopeane ceste, prekinute telefonske i telegrafske veze, srušena 
pruga Moravice—Gomirje. Na Mrkušama je pobijena straža. Po- 
paljene su pilane Modruš, Mošune, Vodice i Zagorje. U Kiritima 
preko Jezerana uništena je pošta. Ogulin je poplavljen lecima. 

Opet je Drežnica bila odsječena od svijeta, opet zaplašeni Ta- 
lijani osamljeni, okruženi partizanima, koje nigdje nisu vidjeli, a 
bili su svagdje, 4 : 

I Talijani su napustili Drežnicu. Vraćali gu se u Ogulin praćeni 
rafalima i bombama sa svih strana, s okuka, iz šuma, iza kamenja 
i stabala. A K ; 

U Drežnici je ostala žandarska stanica sa dvadesetak žandara 


tog bog u 4 sata pe e pošla je četa od nekih 


stavom na čelu kolone 


Stigli su do Dre- 


ce i stali. Odvojili su nekoliko drugova, koji su pošli usred Dre- 

do žandarske stanice i pozvali žandare na predaju. Napušteni, 

traženi žandari odmah su se predali. 

S pjesmom i crvenom zastavom kolona od 40 partizana ušla 

Drežnicu. Narod ushićen, ali zaplašen, provirivao je iz kuća, . 
nci su trčali borcima, ljubili ih i grlili. 

Dva dana su bili partizani u Drežnici, a onda je javljeno: 

. — Dolaze Talijani! Ogromne kolone Talijana! 

Partizani su se povukli, ušli su Talijani. 

Četrdeset i dva dana bili su Talijani u Drežnici. Bila su to 42 | 

terora i užasa, ali i 42 dana sve većih akcija okolnih parti- 


. Talijani su hapsili i odvodili narod u Ogulin, zapalili nekoliko 
u Drežnici, pljačkali narod. 

A partizani su rušili ceste, zagrađivali ih barikađama, napadali 
le i kolone, ponovo odrezali Drežnicu od cijelog svijeta. Nakon 
a straha i svirepih nedjela ponovo su se Talijani povukli, i 
partizani. 

Otada su u nekoliko navrata dolazili Talijani, da osvoje Dre- 
prvo oslobođeno mjesto u Gorskom Kotaru. Ušli bi na 2—3 
spalili je i opet pobjegli. 

U proljeće 1942., kad je već bila osnovana i Šesta primorsko- 
anska brigada, pošli su Talijani s golemim snagama od nekih 
vojnika na Drežnicu. Dva udarna bataljona bila su na Kor- 
vodili su borbe za Blagaj, a u Drežnici je bio samo Omla- 
bataljon. Preslab za otvorenu borbu s tolikim snagama, rasuo 
adinski bataljon po čukama i neprekidnim puškaranjem za- 
O Talijane, dok ne stisnu ostale jedinice u pomoć. Dva-tri 
odio je Omladinski bataljon borbe, a onda se morao razdvo- 
u grupice, u desetine, i rasuo se planinama. 
ada su Talijani bili u Drežnici oko 14 dana. 

a Svih strana ubrzanim maršem vraćali su se primorsko-go- 
iSki bataljoni da oslobode Drežnicu. Počele su borbe. Svaka čuka, 
to stablo, svaki grm sipao je smrt na Talijane. 

ko nadmoćni, Talijani su bili nemoćni. Protiv koga se bore? 
artizani? Gdje ih nema? Koliko ih je? Nekoliko stotina ili 


vih strana napadani, odrezani, zaplašeni, povukli su se. 
ne kolone kamiona jurile su cestom, zasipane rafalima, 
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A onda na jednom zavoju, gdje se livadica s dva bora Naglo 
penje u šumu, s nekoliko strana osula ih je vatra. Kamloni su naj, 
zastajali, nalijetavali jedan na drugoga, padali, Talijani su u panici 
iskakivoli, padali jedan preko drugoga. Cesta se zabrivila, kamioni, 
ranjenici i poginuli zaglavili prolaz. Nekoliko hiljada Talijnn, 
ostalo je na tom zavoju. 

Nisu se više usuđivali osvajati Drežnicu. Još su nekoliko put, 
naletjeli, spalili je i odmah se povukli. 

A Drežnica, prkosna i ponosna, bila je gotovo od počeika rai: 
do oslobođenja zemlje slobodna. ) 

Borci iz Drežnice sudjelovali su u borbama po Gorskom Kolaru, 
po Primorju, Lici i Kordunu, borili se za slobodu naroda; ponosni 
na slobodu svog rođenoga kraja. BP, 


SPRIJEČITE RASELJAVANJE 


poslije sloma stare Jugoslavije Nijemci su Štajersku 
|! Njemačkoj kao sastavni dio Rajha. Počela su hapšenja 
ualaca, raseljavanje cijelog područja od Brežica do Bizelj- 
ini od 25 kilometara, gdje su naseljavali Nijemce iz Ko- 
rogonili su Partiju. 
lunistička partija, koja je već prije rata i u tom kraju uži- 
k ugled, u kratkom je roku stekla još veće simpatije, a 
ije u nju silno je naraslo. 
le su se pripreme za dizanje ustanka. Već početkom srpnja 
1 (Štajerskoj četiri čete partizana, i to: celjska, trboveljska, 
a i pohorska, svaka sa 30—60 boraca. Te su čete vršile razli- 
je nezavisno jedna od druge. Međutim, početkom listopada 
stale su nove prilike. Pred štajerske partizane postavili su 
zadaci, nastala je potreba za većim vojnim jedinicama. 
ko se početkom listopada formirao Prvi štajerski bataljon. 
taljona bila je u Savinjskoj dolini. Komandant je bio na- 
roi Stane Rozman, komesar Dušan Kveder, a ja sam bio 
partijske organizacije bataljona — pripovijedao je na- 
eroj general Petar Stante-Skala. — Tako organizirane 
on nisu nas Nijemci mogli pojedinačno napadati i razbijati, a 
bili smo dovoljno snažni za veće akcije. 
logor nalazio na planini Dobrovle, visokoj oko 1000 me- 
Šoštajna je bio udaljen oko 15 kilometara. U logoru smo 
ire, koje su neki drugovi ponijeli sa sobom kad su pošli 
ećinu su nam dali seljaci, koji su imali dosta razli- 
što je ostao poslije sloma stare Jugoslavije. Se- 
li za nas, hranili su nas. 
ge formirao bataljon, odlučili smo da počnemo s većim 
a kao prvo da izvršimo napad na Šoštajn. 
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Bili smo povezani s partijskom organizacijom u Šoštajnu, tako 
da smo preko kurira dobivali podatke. Izvijestili su nas, da u Šo. 
štajnu ima žandarska kasarna sa 25 njemačkih žandara, a Osim 
toga desetak gestapovaca, među kojima nekoliko domaćih izdajnika. 
Ti su žandari imali zadatak, da osim Šoštajna čuvaju i rudnik V,_ 
lenje. Povremeno su vršili patrole prema Velenju i živjeli bez 
straha, prema tome i bez opreza. Ujedno smo dobili podatke, gdje 
stanuju gestapovci. 

Napad na Šoštajn imao je dvostruko značenje: političko i eko. 
nomsko. Napad na veće mjesto digao bi nam ugled u narodu i vrlo 
dobro moralno djelovao, jer je tada pod strašnim terorom i u vri- 
jeme raseljavanja narod bio zastrašen, osjećao se bespomoćnim. 
S druge strane bile su tamo velike zalihe hrane, obuće i odjeće, a 
napadom na garnizon nabavit ćemo i oružja i municije. 

Veza nas je obavijestila o kretanju njemačke vojske i o najbo- 
ljim prilazima do samog mjesta. 

Na temelju tih iserpnih podataka načinili smo detaljan plan. 
Napad je imao uslijediti noću. Stoga smo logor primakli padinama 
brda. Taj dan došla su k nama 3—4 druga iz Šoštajna, da nam budu 
vodiči. . 

— Drugovi — govorili su nam — mi vam garantiramo, da 
ćemo vas uvesti u Šoštajn, a da ni jedan metak ne moramo opaliti! 

Predveče smo pošli. Po planinama, po teškom i strmom terenu, 
bila su nam potrebna oko četiri sata hoda. U Šoštajn smo stigli oko 
11 sati noću. 

Tiho, oprezno, u koloni po jedan išle su tri čete, nas oko 80 bo- 
raca. Vodili su nas drugovi iz Šoštajna, koji su poznavali svaki pu- 
teljak, svaku kuću. Ušli smo u mjesto, a da nas nitko nije primijetio. 
Tu smo se razdijelili u tri grupe: dvije manje grupe od nekih 15 
boraca pošle su da likvidiraju gestapovce, a veća grupa pošla je 

prema žandarskoj stanici. 

Dva Nijemca-gestapovca andio su kod naših simpatizera. 
Kad su partizani stigli do tih kuća, aktivisti su im bez šuma otvorili 
vrata. Partizani su tiho ušli, zatekli gestapovce u snu i likvidirali 
ih. S ostalim .. nije bilo lako, Tiho su se došuljali do 

iz] u vei u mraku 5 5 
jaraj oi likvidirano. No 
i "Tako je dvojici 
druga, 


isto vrijeme i mi smo potpuno neopaženi stigli do kasarne. 
smo stražara i nastojali da ga tako likvidiramo, da ne 
povikati. No nije nam uspjelo, Stražar je viknuo i probudio 
. žandare u kasarni. Upali smo unutra. Znali smo, da u spa- 
(cama spava 5—6 žandara zajedno. U svaku sobu utrčalo je nas 
liko, i dok su se žandari još budili i tapkali po mraku da nađu 
je, mi smo pucali. Likvidirali smo ih 15, Pet žandara bilo je te 
| u patroli prema Velenju, a petorici je uspjelo da pobjegnu. 
Pucnjava po kasarni i kućama u mjestu izazvala je kod mje- 
zaprepaštenje. Nisu znali, što se događa. Neki su ostali pot— 
, tihi, a neki oprezno provirivali, da vide o je to vani. 
smo, međutim, odmah pošli u tvornicu kože, koja se nalazi 
) usred mjesta. Bila je tada vlasništvo Nijemca Vošnjaka. 
mo stigli, dočekali su nas radnici već budni. Radosno su nas 
tvornicom, otvarali skladišta i izabirali kao stručnjaci najbolju 


4—5 pištolja i mnogo municije, a u tvornici krasnu kožu. 
Imali smo jednog lakše ranjenog druga. 


detalje iz napada na Šoštajn. 

a dana bilo je mirno. Tada nam je došao kurir iz Glavnog 
orukom, da naš bataljon treba da hitno krene za Bizeljsko, 

priječio raseljavanje seljaka, koje su ondje namjeravali iz— 

emci. Istodobno je trebalo da s juga napadne Nijemce ne— 


iz Glavnog štaba Miha Marinko i Aleš Bebler. 

da smo očekivali napad Nijemaca, a nismo znali, s koje: 
krenuti na nas, nismo mogli odmah poći. 

jutro, iako je još bio listopad, osvanulo je u snijegu. Kroz 
alo ga je oko pola metra. 

Smo očekivali borbu s Nijemcima, postavili smo straže- 
, slali patrole u okolicu i organizirali široku mrežu oba-- 
službe preko komunista, članova Osvobodilne fronte * 
Izvidili smo teren, učinili plan obrane i odredili mjesto. 
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za povlačenje. Situacija je za nas bila veoma povoljna, Selo se na. 
lazilo na vrh brda, a na samom vrhu je crkvica, okružena zidom 
visokim jedan metar. Pred crkvicom je bila kosa livada, 600—gq, 
metara duga, a dalje se nizbrdo spuštala šuma, S te strane Prila; 
je bio lakši, pa smo očekivali, da će Nijemci doći odatle. Mogli ,,, 
nas prema tome okružiti sa tri strane, dok je četvrta — strmi sila, 
iza crkvice — bila teško pristupačna. To smo mjesto izabrali; 2, 
povlačenje. Tim smo pravcem ujedno odlučili da krenemo za Bi. 
zeljsko. Bio je to dalje prilično lagan put do Savinjske doline, a); 
smo morali proći uz nekoliko njemačkih uporišta. Tim smo putem 
morali krenuti već i zato, što je bio najkraći. 

Izvršili smo sve pripreme i čekali Nijemce. 

Taj treći dan oko devet sati ujutro obaviješteni smo, da iz 
Vranskoga prema Dobrovi kreće jača njemačka kolona, a isto tako 
iz Šmartnega ob Paki. Nijemci su naime znali, da se nalazimo na 
planini Dobrovla, ali nisu znali mjesto logora. '' 

Čim smo primili vijest o kretanju: Nijemaca, porazmjestili smo 
u šumi na povišenim mjestima uz cestu zasjede od 8—4 bore 
s puškama i po jednim puškomitraljezom. Mi ostali smjestili smo se 
oko crkvice iza zida. a x : 

Pomalo uzbuđeni, napeto smo očekivali taj prvi veliki okršaj 
s Nijemcima. Pi PERA M 

Činilo nam se, da je prošla vječnost, kad smo oko podne začuli 
pucnjavu. Prva naša zasjeda sukobila se s Nijemcima. Bilo je to po 
prilici jedan kilometar od nas. Pucnjava se približavala. Oko jedan 
sat popodne stigli su do sela. Zaklonjeni iza zida.vidjeli smo, kako 
Nijemci izlaze iz šume na brisani prostor. Odmah su izvršili juriš. 
Trčali su prema crkvici i u trku pucali iz pušaka i puškomitraljeza. 
Prije nego što su došli tako blizu da mogu upotrebiti bombe, otvo- 
rili smo na njih vatru iz pušaka i šest puškomitraljeza, Iznenađeni 
Nijemci pobjegli su u neredu natrag u šumu. Nije prošlo desetak 
minuta, kad su ponovo izvršili juriš. Opet smo ih odbili. Uporno su 
poduzimali juriš za jurišem. Nama se polako trošila municija. 

Morali smo izdržati do sumraka, da se lakše otrgnemo od njih. 
da se po noći povučemo, da zametnemo trag, koji je u'svježem 
urišalo, iako su imali 
smo kasnije zaplije- 
borbi imali oko 60 


rajalo je tako do tri sata popodne, Vidjeli smo da nam se 
troši municija, da ne ćemo izdržati do sumraka. Odlučili smo , 
; povučemo. SS-ovci su frontalno u streljačkom stroju napadali 
strane. Ostala je samo jedna mogućnost za povlačenje — 
a iza crkvice, kako smo to i predvidjeli. 


Poslali smo patrolu niz tu strminu i počeli se spremati za odstu- 
je. Odredili smo vod od petnaest ljudi kao zaštitnicu, da s jednim 


mitraljezom održava borbu, dok se glavnina povuče, a zatim 


ežali u streljačkom stroju, ustuknuli su. Mi smo pucajući 
neđu njih, raspršili ih, probili obruč i trčali dalje niz pro- 
& Odmah za nama stigla je i naša zaštitnica. 

ili smo se u posljednji čas. U cijeloj toj teškoj i nejednakoj 
ali smo svega dva mrtva i nekoliko ranjenih. 

<O četiri i pol popodne stigli smo do prvog sela. Masa se- 
ala nas je radosno, kao na mitingu. Seljaci su čuli borbu, 
e kolone Nijemaca kako kreću na nas, nekoliko dese- 
ana, i spremili se, da nam dodu u pomoć. Zatekli smo ih 
Oju su nam kanili donijeti, i s grupom ljudi oboružanih 
Mškama, koji su pošli da nam se pridruže i pomognu u 
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Znali su, da smo se povukli pred Nijemcima, a ipak su nag u, 
čekali kao pobjednike. Nismo se smjeli dugo zadržati, Ostali JA 
sat do sat i pol, najeli se mesa i kruha, pili vina i u sumrak, oko Ti 
sati, krenuli dalje. Masa seljaka, staro i mlado, muško i žensko Svi 
su nas pratili, ushićeno, razdragano, raspjevano, kao da je došao 
kraj Reicha. j 

 Usiljenim maršem pošli smo dalje ispresijecanim. cestama, koje 
su Nijemci čuvali. U nekoliko navrata sukobili smo se s njihovim 
patrolama, u naletu ih razbiti i nastaviti put. Morali smo što Prije 
“stići daleko od mjesta borbe, da po mogućnosti zametnemo trag. 

Znali smo, da Nijemci ne će očekivati, da ćemo poći ovim pu- 
tem, koji je naoko bio lakši, prohodniji, a po Savinjskoj dolini s vrlo 
malo snijega, jer je taj put bio i previše blizu njihovih jakih voj- 
nih uporišta. Očekivali su, da ćemo se prebaciti u planine i poku- 
šati da se sakrijemo po šumama. A mi smo morali Savinjskom do- 
linom ne samo zato da zametnemo trag, nego i zato, što je to bio 
najkraći put za Bizeljsko, kamo smo trebali što prije stići, da spri- 
ječimo raseljavanje. . Lk ti 

. U roku od nekih šest sati prešli smo tako usiljenim maršem 
oko 35 kilometara i oko ponoći stigli do rudarskog sela Zabukovca 
blizu Celja. Tako smo izbjegli ponovni okršaj s Nijemcima i barem 
za neko vrijeme zameli trag. pore Pi ŽARA 

U Zabukovcu smo prenoćili i ostali cijeli drugi dan. Nismo 
smjeli nastaviti put po danu, morali smo čekati da padne noć. Od- 
morili smo se, osušili, nahranili i odredili maršrutu za tu noć. Taj 
smo dan ujedno organizirali široku obavještajnu službu preko ci- 
vila, i tako saznali, da Nijemci zaista ne znaju, kuda smo krenuli, du 
nas traže po planinama. Nisu očekivali da smo krenuli prema Celju 
najjačem njemačkom garnizonu u Štajerskoj. Tako smo u sumrak 
nesmetano produžili put prema Celju udaljenom oko osam 
kilometara. Za z ž aa 

Znali smo, da su u Celju garnizoni gotovo prazni, jer je ve- 
. ćina pošla u potjeru za nama. Osim toga nas nisu ovdje očekivali, 
pa nisu bili oprezni. Odlučili smo stoga da prođemo kroz periferiju 


9) če ) bude kraća i po 
je i prolazili radnički" 
nio Tog rnja hodinja 1 
bila žandarske 


Čudan nas je osjećaj obuzeo, dok smo prolazili mračnim uli- 
periferije Celja, : 
Celje... Celje... — ponavljali smo iu sebi razdragano, uz- 

no, ponosno i prkosno... 

ljudi su nas gledali. Neki su samo površno preletjeli pogle- 

n uvjereni da prolaze Nijemci. Dvoje-troje plašljivo su nas 
ravili »Heil Hitler«, a neki se približavali i začuđeno nas 


: Janez... Franc... Joža... — tiho su neki zvali znance, koje 
eđu nama prepoznali. 


: artizani ... — čuli smo za sobom šapat. 
- Nemoguće! Nijemci su... — šaptali su drugi. 


i smo prolazili — u osam sati uveče prolazili smo kroz naj- 
emačko uporište u Štajerskoj. 

ošli smo kroz Celje i bez odmora nastavili još dvanaest ki- 
ra do jednog veleposjeda, koji nije bio u selu, nego stajao 
en. Vlasnik, bogati seljak Dobrotinšek. imao je dva sina i 
Ceri; oni su bili naši ushićeni simpatizeri. Primili su nas van- 
rdačno i smjestili nas u svojoj velikoj kući, velikoj štali i 
nahranili nas i osušili. Cijeli slijedeći dan ostali smo u 
ednoj blizini Celja kod Dobrotinšekovih, iako su oni znali, 
mci kažnjavaju smrću ne samo one, koji surađuju s partiza- 
ego i one, koji samo vide partizana, a ne prijave ga. Sinovi 
: ganizirali su obavještajnu službu i javili nam, da u Celju 
ci ne vjeruju da smo to mi prošli, ni građani, pa i neki 
as vidjeli sumnjaju, da li smi to mi bili. 

o dana prije bila je u Celju velika provala. Mnogo gra- 
eno je, gotovo cijela: partijska i skojevska organizacija 
su. Strijeljano je oko 150 ljudi, gotovo svi članovi Partije 
i nešto članova Osvobodilne fronte. Strah je gušio ljude, 
lebdio nad gradom. I najednom... partizani prolaze 


tinšekovi sinovi otišli su putem našeg maršruta, oko 35 
| daleko, u selo, gdje smo trebali stići na slijedeći odmor. 
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. Kasnije smo saznali, da je cijela obitelj Dobrotinšek Strijeljana 

+ zbog suradnje s partizanima. > i 006 

3 Uveče smo pošli .dalje. Teren je bio ravan. Savinjsku dolinu 
snijeg je tek malo pokrio, no put je ipak bio težak, Bataljon je no. 
sio ranjenike i mnogo municije, koju smo dobili putem od seljaka. 
Seljaci su imali mnogo ratnog materijala sakrivenog još od sloma 
stare Jugoslavije. Bilo je hladno, padala je kiša i susnježića, Oko 5 
sata u noći stigli smo mokri i premoreni.do Dramlje. 

To je siromašno selo imalo samo 2—3 malo bogata seljaka. 
Već prije rata bilo je napredno, imalo je partijsku organizaciju i 
SKOJ, a sada je jednodušno stajalo uz nas. Seljaci su nas oduše- 
vljeno dočekali sa spremljenom večerom, kuhanim vinom i prire- 
đenim ležajima. Najeli smo se, osušili, ogrijali i svi do. posljednjega 
legli da spavamo. Nismo trebali postaviti ni straže, selo nas je ču- 
valo. Bila je to sr seljačka straža . “kakvih smo kasnije često 
imali. 

Seljaci su odmah organizirali salju službu i i javili nam, 
da Nijemci njuškaju za nama, da slute kuda smo pošli, pa prema 
tome pogađaju i našu namjeru da osajećo transportiranje seljaka 
u Njemačku, da spriječimo raseljavanje. , 

Opasnost se povećavala, što smo bili bliže Bizeljskom. Usprkos 
tome održali smo u selu miting, a zatim se razvila igranka, pjesma, 
svirka, ples. Nitko nije mislio na opasnost, svi smo Saru oo da 
smo na oslobođenom teritoriju. ; 

U sumrak smo pošli dalje prema Kozjaku,. u M ednoj bli- 
zini Bizeljskog, . odakle smo trebali doći do Slivnice, pa direktno 
na Bizeljsko na izvršenje zadatka. BRAPR POE GA : 

Bio je to najkraći pravac do konačnog cilja; ali smo Bkorali pro- 
laziti dolinom, pa su nas Nijemci lako mogli progoniti. Izabrali smo 

. taj put zato, što su u Savinjskoj dolini bila sva sela naša. Narod je 

“s oduševljenjem pratio naše kretanje; moral. je kod ugnjetavanog i 
zastrašenog naroda silno rastao. Narod nas je gledao i u nama vidio 
iP smegu koja. raste. nesvladivu, neustrašivu snagu, kola mora po- 


priječe: kamionim 
šilo to, da će 


jeme stići da spriječimo raselj 

, davali narodu rok samo 

na kamione i odvodili ih. 
urili smo, gotovo letjeli, da možda ipak stignemo. ' 

Kod Grobeljnog smo morali prijeći cestu i prugu na putu Celje 
aška Slatina. Tu smo se prvi put sukobili s manjim odredom 

maca, rastjerali ih i nastavili put. Istu noć imali smo još jedan 

okršaj s njima i stigli u Slivnicu. j 

( Slivnici smo se smjestili po kućama. Narod je bio zastrašen i 

ljiv. Stigli smo u to selo 1. studenoga. Snijeg je bio veći, 
je oko pola metra, bilo je hladno. Morali smo u tom: šelu 


avanje. Nijemci su naime upadali 
od dva sata da se spremi, trpali 


je seljak bio gestapovac. Nije otišao susjedu, nego Ni- 
da im javi gdje smo. 

0, međutim — sada već sigurni da ne možemo spriječiti 
avanje. — odlučili,.da jedna patrola od tri čovjeka presvučena 
a seljačka odijela, kako se seljaci oblače na Svisvete, ode do 
Og, poveže se sa seljacima i sve poduzme, da barem snažne 
ce mobilizira za borbu. : 

sam bio određen za vođu patrole. Dva druga i ja presvukli 
je, uzeli samo revolvere i pošli cestom za Bizeljsko. Mirno smo 
kraj kamiona i Nijemaca, koji su nas propuštali misleći 
ljaci. : ' 
smo hodali jedan sat, kad smo čuli iz pravca našeg bata—- 
jenjavu, koja je rasla, razvijala se u tešku borbu. 

ak gestapovac javio je gdje se nalazi bataljon i poveo u 
dva gestapovca u civilu. Kad su stigli u kuću, ušla su za 
Partizana da provjere koga je doveo. Gestapovci su ispod 
smuli šmajsere, uperili ih na partizane i povikali: 

€ hoch! a SRI 
đeni partizani nisu imali vremena da se posluže oružjem, 


"Nijemci su se prevarili pomislivši, da su, partizani 
o dignu ruke u vis. Partizani su digli ruke.., stisli 
se na gestapovce. Srušili su se na pod i borili rukama 
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je 


i iškima. eden je Nemao uspio da opali iz šmajsera. Rafa] je 
zahvatio partizana. Ipak su Nijemci ugušeni ostali ležeći, a parti 
zani su im uzeli šmajsere i pištolje, istrčali van i povikali: “ 


— Drugovi! Švabe su u selu! 

Borci, koji nisu predviđali uzbunu, ležali su, neki su spavali, 
a neki obavljali razne sitne poslove. Na uzbunu su skočili, ZErabili 
oružje i potrčali van. Nijemci su već prilazili selu, a i ona dva parti- 
zana pucala na njih. . 

Partizani su se zabarikadirali po kućama, da. .se odupru daleko 
nadmoćnijem neprijatelju. Situacija je izgledala beznadna, očajna. 
Od devet ujutro do tri sata popodne držali su se partizani, a onda 
odlučili da pokušaju proboj. Uspjelo im je da se usred vatre jave 
jedni drugima od kuće do kuće, tako da su istodobno istrčali i pu- 
cajući na iznenađene Nijemce. uspjeli da se probiju. Produžili su 
trkom prema Kozjem preko planina. 

' Poginulo je šest drugova, devet ih: je bilo ranjeno, : a Pkoliko 
nestalo. ; 

Prilično oslabljeni, opterećeni novim. ranjenicima, progonjeni od 
Nijemaca stigli su teško premoreni slijedeći dan na vrh planine, 
na visinu od nekih 100 metara između sela Kozje i Planine. Cijeli 
dan trajala je borba — 2000 Nijemaca i 75 partizana! A onda su 
se Nijemci povukli. Nisu više napadali Uj Hlolpa prilaz Bi- 
.zeljskom i raseljavali ga. 

Nas trojica stigli smo međutim u selo Lisično prije Kozjak: 
na javku. Bila je tu kći mjesnog gostioničara, lijepa mlada skojevka. 
koja je ujedno bila konobarica. Ušli smo u gostionicu punu Nije- 
maca, koji su pijani slavili Svisvete, Sjeli smo u kut za jedan pra- 
zan sto. Opazili smo, da nas Nijemci čudno promatraju: Pristupila 
“> nam je konobarica-skojevka i promotrila nas,.a mi smo > joj šapnuli 
> lozinku, Odgovorila, je lozinkom i brzo šapnula:. i 
e Nemojte, drugovi, ovdje sjediti, sumljivi. ste. Hodite gore 
ibi ja ću odmah doći za vama.. 


s. vina, pomogla nam 


a koji su iz- 
hr 1, kuhano 


ugovi, bataljon ne će doći u selo, Vidio sam trag u sni- 


je kod sela skrenuo u Planine. \ 
o se trojica odmah digli i pošli tragom. Stigli smo dru. 
za nama pošli su istim tragom i Nijemci E 


je jasno, da ne možemo ostati na gori. Pošli smo _ 
Planina, kad smo preko veze dobili vijest, da su Ni- 


d do Bizeljskog, da ne prodremo do pojasa raseljavanja. 
mogli više izdržati svakodnevne borbe, sve više ranje-. 
€ manje municije. Odlučili smo da odemo s tog sektora. 
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tali od okruženja, da više ne kane napadati, nego da su . ; 


i" 


Ostavili smo samo političku oibi za sor mobilizaciju seljaka, 
. a bataljon se povukao. 

Nismo tada ni slutili, koliki smo uspjeh postigli. Mislili smo, 
da se vraćamo neobavljena zadatka. Znali smo samo to, da smo 
izvršili veliku misiju, da smo silno digli moral i povjerenje naroda, 

A ipak, ovom akcijom našeg Štajerskog i i Dolenjskog bataljona 
izvršili smo daleko više, nego nam je bio zadatak. Nijemci su obu- 
stavili raseljavanje. 


ZAPADNI KOLODVOR 


imao sam vlak — pripovijedao je drug Mijo Požun — 
ao sam jedan po jedan vagon i na popisu podcrtao, da je u 
i vagon imao je svoje dokumente i tovarni list. No jedan. 
imao otvoren prozor i to bez rešetaka. Takav vagon treba. 
i utvrditi prema dokumentima, da li je sva roba ne- 
Zato ga treba otkopčati i staviti posebno dok to komisija. 
vi. Pogledao sam kroz otvoren prozor da vidim.što je 
obradovao se. Bio je pun oružja i municije, nabacano- 
ko drugoga, bez ikakva reda. Bio je to ratni plijen iz 
Imah sam potražio dokumente i uništio ih, da time osigu-. 
vagon zadrži do komisijskog pregleda. Uzbuđeno sam 
uzimanje ostalih vagona, a onda pošao drugu Korošcu, 
Partijske ćelije, i. pripovijedao mu, na što sam naišao. . 
smo da to oružje iskoristimo. Vagon je zaista otkopčan i 
1 na stranu. 
Korošec je o svemu obavijestio Mjesni komitet. U među- 
0.0, tome obavještavali i naše drugove, koji su naila- 
za koje smo znali, da su komunisti ili dobri simpatizer . 
e čekao na strani, ali je svaki dan sadržaj bio sve- 
zili su naši drugovi željezničari iz Dobave, Horvata, 


useda,  Vrapča, Savskog Marofa i ostalih mjesta i 

o koliko je mogao. ' 

su na sastanak došla dva druga iz Mjesnog komiteta 

Vorimo, što ćemo poduzeti, da tu municiju, oružje i eks- 

emi i pošalj artizane. 

mo, spremimo 1 pošaljemo u ps ; ž 

Da ogan zadatak. Bio je prosinac 1941, zima je bila 
a straža na kolodvoru bijaše još oštrija. Tu su bili 

dari Nijemci; patrole su krstarile prugom, a osim toga. 

, , 


h 
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noću nitko nije smio na nju osim željezničara, koji su bili u službi, 
- ito u uniformi s lampom. 

Dogovorili smo se, da ćemo vagon isprazniti one noći, kada ja 
budem u službi. Dobio sam zadatak, da sve prirenim i Utvrdim 
način, kako da se akcija najlakše izvede. 

Vagon je stajao na kolosijeku u Černomercu, Naišao bih gdje- 
kada, da vidim da li je sve u redu, pa sam primijetio, da je oružja 
sve manje. Naši su drugovi vagon pomalo praznili i nosili oružje 
širom zemlje. Vagon je međutim bio tako krcat, da je bilo pitanje, 
gdje ćemo smjestiti toliko oružje, da ga kasnije najlakše prebacimo 
dalje. Bilo je pitanje i to, kako da za vrijeme akcije maknemo sve 
sumnjive i nepotrebne ljude, koji su noću radili na stanjci, da nas 
nitko ne primijeti. 

Razmišljao sam, jer je plan trebalo precizno razraditi, da se 
ne dogodi nešto nepredviđeno, što bi Gap izvršenje akcije, a 
ujedno nas dovelo u opasnost. 

Mi smo na Zapadnom kolodvoru dotada već imali mnogo 
okna i različitih akcija. Naša partijska grganizacija bila je jaka, 
a usto je uspjela da okupi toliko simpatizera, da su tek dvojici, 
ili trojica mogla biti sumnjiva. Ipak je bio jedan ustaša, kojega smo 
se morali najviše čuvati, a jedan je željezničar bio rođak neko: 
ustaškog funkcionera, pa je mogao i nehotice da nam škodi. Tih 
smo se klonili, ali je ipak bilo već dotada mnogo akcija, Podmetali 
.smo pod vagone s različitim materijalom za vojsku eksploziv, i tv 
iako tempiran, da je do, eksplozije dolazilo tek negdje daleko na 
pruzi, Stavljali smo upaljive. materijale 1 u vagone sa sijenom, koji bi 
nekoliko stanica dalje od Zagreba planuli; rezali smo gumene cijevi 

. za parno kočenje, čime smo zadržavali vlakove, jer su morali !“ 
. vagone ili premještati na kraj vlaka na ručno kočenje, ili ih mi- 
jenjati, i još mnogo različitih akcija. Osim toga u vagonima smo 
prebacivali ljude, oružje i raznovrsni materijal u partizane. 
je skešja bila odrone) bila je teža. Trebalo je vagon 
ozi iskrcati i sakriti negdje, a onda gs 
toku jedne noći, jer će se već drugi 
r barem djelomično istovaren- 
ali 


mjesto, gdje 
dvora, da se 


DI 


sao sam prometnika Mačeka, koji je bio naš odani simpa- 
eoma nam mnogo pomagao. Uputio sam ga u plan i saopćio 
gov. dio zadatka. Trebalo je da oko pata kad meopur. 
ovarenja ugljena i punjenja vode u lokomotive, pozove 
sve ljude, koji bi te noći bili u službi na stanici, te da ih na 
čin tako zabavi, da što dulje ostanu kod njega. Akcija se. 
ala izvršiti one noći, kada Maček i ja budemo u noćnoj: 
o je bila oštra zima, nije bilo teško nagovoriti ljude, da 
e u toploj sobi. : 
)s dio zadatka bio je na meni. Trebalo je da se na Selskoj 
astanem s dva druga i da ih svakako prije osam sati uveče 
\.na kolodvor, jer je civilima samo do 8 sati bio dozvoljen 
a onda ih tako sakriti, da ih patrole i željezničari ne pro- 


ijak. Odlučio sam da do ponoći u njega sakrijem drugove. 
gon s municijom prebacili smo na IV. spojni kolosijek u 
ercu blizu kanala, koji prolazi ispod stanice Černomerec i 
ke pruge. U taj ćemo kanal spremati materijal. Kanal je 
širok, da se četveronoške moglo kroz njega doći od 
ske pruge do ovog mjesta, a na ulazu kanala nije bilo stalne 


niformi s lampom, spreman da preuzmem noćnu službu, 
na Selskoj cesti u određeno vrijeme drugove. Na ugovo- 
nak išli su jedan po jedan za mnom. Ako bi ih tko od želje- 
pitao, što traže na stanici, odgovorili bi: 
Mi smo tajna ustaška policija. 
O je nešto iza šest sati uveče. Bio je mrak. Išli smo prema 
reu, došli na prugu i prugom išli do IX. kolosijeka. Nitko 
obraćao pažnju. Kad smo stigli do vagona-hladnjaka, 
smo, da se uvjerimo nema li koga u blizini, onda sam 
Okrilna vrata vagona; oni su brzo uskočili, ja sam vrata 
pošao prugom polako naprijed, svojim poslom, zastajku- 
| pregledavam vagone i vršim redovnu dužnost. 
mi se kao da je vrijeme stalo. Radio sam, a stalno mi- 
1 | akcija dobro uspjeti. Naišao bih do hladnjaka, prošao 
da se uvjerim da je sve u redu. Pogledavao sam na sat. 
neizmjerno polagano prolazilo. Oko 2 sata zatražio je 
manevarske lokomotive, da ide po vodu i ugljen u put-, 
u, Prometnik Maček je međutim već govorio s drugo- 
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vima u službi, pozivao ih da dođu za vrijeme prekida rada k njemu. 
da će malo razgovarati o političkoj i vojnoj situaciji uz veliku z,_ 
ljezničarsku zemljovidnu kartu. Sve je teklo dobro, samo sam se 
pomalo zabrinjavao stoga, što je te noči bio u službi i onaj ustaša, 
rukovodilac razmještaja vagona. Dogovorio sam se s Mačekom, qa 
na njega posebno pazi, da nam ne amete akciju. 

Činilo mi se, da je prošla vječnost, kada je konačno došao čas 
prekida rada. Ljudi su požurili prema prometnikovoj sobi, da se 
ogriju. Neki su se još zadržavali po nekom poslu, no i oni su uskoro 
napustili teren, da se malo odmore u' toploj sobi, tako da su se 
konačno svi našli u prometnoj i tranzitnoj sobi. Brzo sam prešao 
još jednom teren. da se uvjerim je li sve prazno, a onda otrčao do 
hladnjaka. Oprezno sam otvorio vrata. 

— Sva sreća, što si nas pustio van — govorili su tiho. — Da 
smo još malo ostali, sigurno bismo se bili zagušili. 

Hladnjak je nzime bio hermetski zatvoren, a ugrađeni je ven- 
tilator radio samo onda, kad je vagon bio u pokretu. Taj je vagon 
stajao nekih 120—150 metara udaljen od pram kova ureda, a 
50—60 metzra dalje bio je naš vagon. 

Tiho smo pretrčali tih n&koliko desetaka metara i stali. Otkinuo 
sam blombu. otvorio vrata i jedan za drugim uvukosmo se unutra 
Jedan od drugova je imao džepnu svjetiljku, zapalio je i osvijetlio 
materijal Počeli smo razgledavati, što bismo najprije iznosili, pa smo 
se dogovorili, da najprije iznesemo pištolje, bombe, sitno oružje 
puške i municiju, onda eksploziv, pa mitraljez. Bio je to stari austrij- 
ski mitraljez, ali se činilo, da je još upotrebljiv. Drugovi su imali 
sa sobom neke vojničke krušne torbice i slično, u što smo trpali 
materijal, a osim toga punili džepove i naramke, pa trčali desetak 
metara do ulaza u kanal kod pruge. Tu smo ulazili i slagali oružje 

i eksploziv. Kod ulaza u kanal moralo se prekoračiti žice za di- 
zanje rampe. Pazili smo, da ih ne dotičemo, da nas zvukom ne 
odaju. Trčali smo, radili smo vrlo brzo. Prenijeli smo oko 20 pištolje 
i 15 karabina, nosili sanduke s municijom, kad je jedan drug zapć? 
a žicu. Stali smo časak gotovo ukočeni od napetosti. Svega 20% 


Mpliko blizu, da se zuianie, 
će tko naići? Činilo 
noćnoj gain. 


"Tko je to? 
koji je bio u vagonu da s 
1 je poluglasno zaprijetio: 
Šu ! Bježi, jer ću te tresnuti! 
Željezničar se tako prepao, da je Zinuo, stajao časak bez daha, 
1 trčao što su ga noge nosile. I ja sam oprezno potrčao 
trane, da vidim, što će poduzeti, dok su drugovi brzo i dalje 
"municiju. Željezničar je trčao prema prometnom uredu. 
unutra, a odmah zatim ušao sam i ja prividno mirno, kao 
učajno naišao, da se i ja malo ugrijem. Stao je teško za- 
buljenih očiju, bez glasa. Okupljeni željezničari, među ko- 
io i onaj ustaša, prvi rukovodilac manevra na kolodvoru, 
su ga gledali. Prometnik Maček, koji je po mom izražaju 
što se moglo dogoditi, nasmijao se i upitao: 
0, što ti se dogodilo, da si tako prestrašen? 
amo... tamo... neki su ljudi provalili u vagon... — mu- 
restrašeno 
> Sjedi ovamo, da se malo ugriješ — govorio je Maček. — 
su to neki ljudi, koji se sele, a ti odmah misliš na pro-.| 


premi materijal za prenošenje, 


Jedan je uperio pištolj na mene! — gotovo je stenjao. 

to pričaš! — nasmijao se Maček, da ublaži dojam, koji su 
riječi načinile na prisutne. — Sjedni, pa se smiri. 

ozovite u pomoć policiju iz putničke stanice! — navaljivao 
laj mi-je rekao, da će me zatući. U vagonu je nekakva 


Za municija? Što ti pada na pamet! — mirio ga je 


adoznalo gledali zaplašenog mladića, a onda su po svoj 
impatizeri shvatili što je na stvari, pa su ga i oni počeli 
avati, da mu se to samo učinilo. Razgovor se nastavljao, 
o nije više mislio na tu upadicu, no primijetio sam, 
stisnutih očiju promarao čas mladića, čas Mačeka. 
bila dobra. Manevrist je ustao da pozove stražu. 

polako iz sobe, pa brzo potrčao do drugova. Računao 
telefonski pozove straža, dok straža stigne, proći će 
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3 oko vrijeme. To još moramo iskoristiti. Dotrčao sam do drugo, X. 
PEP smo još nešto eksploziva, zatim su oni natrpali torbice i 
džepove, pa sam ih ispod vagona proveo do samoborske Pruge. ni 
je put bio dalje slobodan, rastali smo se. Obećali su, da će se dalje 
sami pobrinuti, da se sve prenese drugu Bariću, koji je na Selskoj 
cesti imao bazu za spremanje materijala. 
Vraćao sam se s druge strane i polako išao prugom pregledav,_ 
jući vagone; vršio sam svoj redovni posao, određen za tu noć. 
Međutim pomoć ipak nije dozvana, jer se na licu mjesta više 
nitko nije nalazio; vagon je bio zatvoren i nije se moglo ustanovit; 
da li što manjka ili ne, jer nije imao dokumenata, pa se nije znalo 
ni kome pripada, ni što i koliko robe bi trebalo da bude u njemu. 
Vagon je drugi dan otpremljen popratnicom prema Sloveniji. Po- 
vjerovali smo stoga, da če se sve dobro svršiti. — 
Međutim, 3—1 dana kasnije igrala su se neka djeca blizu ulaza 
u kanal kod samoborske pruge: ušla su j unutra te pronašla oružje 
i municiju. Nosila su to kući i o svemu pripovijedala roditeljima. 
Netko je javio žandarima. a os'm toga je i onaj želiezničar pripo- 
vijedao svom rođaku ustaši i tako se stvar zamrsila: Došli su dgenti, 
- žandari, rukovodioci sa željezničke stanice i nastalo je ispitivanje 
Najviše su ispitivali prometnika Mačeka, koji je te noći bio odgo- 
, voran za stanje na Zapadnom kolodvoru. Maček se branio, da nije 
“ništa vidio, da je mladi željezničar izgledao tako premoren i rasijan, 
da nije bilo vjerojatno ono što je govorio. Osim toga nitko noću n“ 
. može doći na prugu i na kolodvor, jer ih straža čuva.: 
e Istraga se protegla na mjesec dana, akti se skupljali, a željezni- 
čari, koji su tu noć bili u službi, svjedočili da se nije ništa sumnjivo 
Primijetilo i da zaista nitko ne može na kolodvor: Pitali su i mene. 
> što “o tome znam. Rekao sam, da nemam pojma ni o čemu, da ne 


vjerujem, da bi itko pokraj straže poogao da uđe na sKolodvor, da mi 
je cijela stvar nejasna. maa 


s su se = kupili i i slagali ali se 
Pred pasai ton ni eo Jedino nam je 


. 


paši letjeli 


ZAMJENA 


cem prosinca 1941. opsjedao je bataljon »Marko Oreškoviće 

u kojoj je bio garnizon Talijana, ustaša i domobrana. 
su tražili pojačanje — pričao je major Kokotović. 

i smo, da im iz Vrhovina kreće kolona u pomoć. 
je to spriječiti. Komandant bataljona Đoka Jovanović 
u susret Talijanima sa 120 boraca oboružanih puškama, 
.bombama i dvjema-trima puškomitraljezima. Neki su 
ali samo bombe, a neki lovačke puške. 
ći prtinom snijeg dubok preko metra došli su do popalje— 
Čudina Klanca i tu postavili zasjedu. 
tao se mrak, kada su opazili, da im se približava kolona 


vić dao je znak za napad. 

je je bilo zamrzlo — nisu mogli da pucaju. 

Bacaj bombe! — pala je komanda. 

nu zimskog sutona razderala je zaglušna tutnjava eksplo— 
u je jeka vraćala i pojačavala. 

ađeni i prestrašeni Talijani raspršili su se snijegom, utr- 
aljeno selo Čudin Klanac i posakrivali se u ruševine. Op- 
Držali su opsadu oko tri sata. : 

ada se iz ruševina nekoliko kuća probilo oko sto Talijana. 
nestali u mraku. Partizani su izvršili napad na ostale. 
koliko partizana ima, ostatak od 300 preživjelih Tali— 
o se. 

dan, na Novu Godinu 1942. dobio sam zadatak od koman- 
ika Parmača i komesara Ante Banine, da odem u Vrelo 
"Tamo je bila grupa od dvadesetak žandara i domobrana, 
poručili, da žele prijeći k nama. Trebalo je fingirati | 
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— njih oko 500. Kada su se približili, komandant Đoko 


"napad, zapucati, pa ih prividno zarobiti. Tom je grupom zapovijeda, 
neki ustaša. Bili smo se dogovorili, čim mi zapucamo, da će sam; 
ubiti ustašu i prijeći k nama. 

Poveo sam vod od dvadeset i tri borca. Bili smo ogrnuti bijelim 
ogrtačima, da nas u snijegu neprijatelj ne primijeti. Bijele ogrtaze 
sašile su nam žene AFŽ-a od platna i plahta. 

Rano ujutro, oko pet sati, opkolili smo školu; u kojoj su bili 
žandari i domobrani. Zapucali smo. 

Nitko se nije javljao. Škola je bila prazna. 

Saznao sam, da su iste noći Talijani tu grupu odveli kao Poja- 
čanje Korenici. 

Malo razočarani pošli smo preko vrha Pogledala prema selu 
Moljeu, da nađemo nešto za jelo. 

Uspinjali smo se serpentinama po cesti Vrhovine—Korenica 
Kad smo stigli na vrh, opazili smo, oko 200—300 metara ispod nas, 
.kako se uspinje kolona Talijana. Bilo ih je oko 120. | a 

Brzo smo s prtine utrčali u snijeg i polijegali. Isti čas stigla je 
njihova prethodnica. Bilo ih je oko 15. Nosili su dva teška mitra- 
ljeza i nekoliko puškomitraljeza. Na prtini su neposredno Sje nas 
poskidali mitraljeze i puške i sjeli da se odmore/ 

U mraku, ogrnuti bijelim ogrtačima, ležali smo u snijegu gotovo 
ne dišući, kao mrtvi. Bojali smo se, da nas ne otkriju. Nismo se 
smjeli s prethodnicom upustiti u otvorenu borbu, da nas Bona pre- 
rano ne primijeti. 

Tri-četiri koraka od mene sjedili su Zelje, pušili i razgo- 
varali. 

Nismo osjećali ni vlagu ni studen Sa u koji SMO se za- 

gnjurili, niti pahuljice, koje su gusto padale po nama i pokrivale 
nas. Nešto nas je iznutra žarilo. U meni je sazrijevala odluka: na- 
past ćemo ih! Znao sam, da to misle i žele svi borci, ; 

Čuli smo žamor kolone, koja se približavala. Prethodnica se 
za. Natovarili su mitraljeze i i krenuli niz Pogledalo prema Ko- 


: 7 Tek šo su zašli za okuku, digli smo se | sakupili, 

: zene roje: nee — tiho sam naredio. - 
:Zvkom, pišujna, legli smo u snijeg, držeći 
ceste, MRRER ge strane 


' 


EE ira 
, ili iz Babina Potoka u 
, strčali su u dolinu do jela, 
ijeni u strijelce držali smo cijelu okuku. Bili smo dobro 
i zaogrnuti bijelim plaštevima, pa Talijani nisu mogli 
koliko nas je. Nekoliko puta pokušali su da se dignu, 
e juriš. Tko se god digao, pao je pogođen. Ležali smo tako 
e prolazio, a položaj se nije mijenjao. Talijani nisu smjeli 
dignu, a mi nismo mogli niti da se upustimo u otvorenu borbu, 
se povučemo. Snijeg, koji je neprestano padao, zatrpavao 


lo se mračiti, moglo je biti oko pet sati popođite, kad nam 

jao kurir. Poslao ga je drug Vlado Ćetković, komandant 

lreda za Liku. Pozvao me je, da odmah dođem do njega. 

la šam s kurirom stigao, upitao me je komandant Ćetković: 
kime vodiš borbu? 

S kolonom Talijana, koja vodi oko 50 talaca u Korenicu. 

Koliko ih ima? 

o stodvadeset. 

liko ima vas? — pitao je drug Ćetković dalje. 

d. Dvadeset i tri borca — odgovorio sam, a u glasu mi 

ponos, koji nisam mogao prikriti. 

o ti je naredio, da stupiš u borbu? — pitao je polako, 

\... nitko... — zamuckivao sam. — Odlučio sam sam... 


iko, tako... — govorio je komandant i zamislio se. 
agodnim osjećajem čekao sam, što će reći. 

o je neko vrijeme, a onda rekao: 

Odvoji deset boraca, prebaci ih preko Omoljea do udoline, , 
la za leđa. Zapucaite s obje strane i pozovite ih na predaju. 
L predaju, povucite se. 

tovo sam trčao natrag, veseo što je komandant odobrio naš 
Odvojio sam 10 partizana i poslao ih za leđa Talijanima. 
smo, a onda sam ih pozvao, da se predaju. Čekali smo 
a su se polako počele dizati puške s bijelim marami- 
jima se pojavljivali Talijani s bijelim krpama na šlje- 
ali su, da se predaju. 

| smjeli znati, koliko nas je. Poslao sam 5—6 boraca, 
aju, a mi smo i dalje ležali u snijegu u zaklonima. 


m lju 65 


Kada su ih razoružali, doveli su i one oficire i taoce iz udolj,, 
Digli smo se. Talijani su nas začuđeno gledali. Imao sam dojam 
da nss prebrojavaju, da očekuju još partizana — još mnogo pa,_ 
tizana. Kad su se uvjerili da nas više nema, pristupi mi jedan (,_ 
lijanski oficir i upita: 

— Čija ste vi vojska? 

Govorio je hrvatski — bio je Slovenac. 

Pitenje me iznenadilo. Što da mu odgovorim? Bila je Nova 
Godina 1942. nismo još znali, da drug Tito rukovodi našom Par 
tijom i borbom. Da mu kažem da smo komunistička vojska? Uči. 
nilo mi se neprilično. Mislio sam časak, a onda ponosno Pdgovorio: 

— Mi smo narodna vojska! 

— majke i 

— Ima 

— Ali ovdje? Ima li vas ovdje još? — pitao je nervozno. 

— Nemz. Ovdje smo samo mi. Vod — dvadeset i tri borca. 

Pogledao nas je. Bili smo svakojako odjeveni. Ispod bijelih ogr- 
tača vidjela su se izlizana, pa i poderana odijela, iznošene .ccivele i 
opanci. Oboružani smo bili tko karabinkom, tko. lovačkom puškom. 

Lice mu se amrzčilo. 

— Sada vidim. tko je zarobio dodam, carsku talijansku 
vojsku... jedna banda. +: — ogorčeno je siktao fašist — Daj mi 
pištolj da se ubijen. ži me ti ubij! 

— Tko je benda?! — zaurlac je sedamnaestgodišnji partizav 
Dalmatinac i skočio, da ga udari. 

— Pusti! — Sroka medi 23 za ruku; da spriječi udarac. 

A Pregledali smo ih. Ispod kabanica ispadale su im kokoši, o pasv 
su im također visjele kokoši. Džepovi su im bili puni stvari po- 
plječkanih u Bebinu Potoku. Našli smo kod njih pletiva, klupka 
pređe i vune, igle, slanine, suhog mesa, jaja, pa i ženskog rublja .. 

Mokri i promrzli od 13—14 sati ležanja u snijegu pošli sm“ 
> najprije u obližnje selo; da se osušimo, ugrijemo i najedemo. Smjć- 

3 mai om: MR tinaa. idola: sne So toj kući s onim ofi- 

golo da :pe shtiei Bjeo je; spplišno gledao na pod, 4 

kamena 


dinuo je cipele i s uzdahom trljao noge nekom miričljivom 
2 photo dag je mazati lice, tužno uzdišući. 
ao enjem. To su oni, koji 
rne divljake. Dolaze k nama, da donesu hrde mas 
Zar te nije stid! — rekao sam. — Zar najprije mažeš smrd- 
 blatne, mokre noge, a onda istim rukama nos! Zer je to kul- 
Higijena? 
_ Ah — teško je uzdahnuo i apatično me pogledzo. — Da vi 
u kakvu se položaju nalazim! Sada je već svejedno, mažem 
noge ili nos! 
ijedeći dan nekoliko je partizana sprovelo taoce preko Vuj- 
iva do Krbavice, odakle su ih pustili kućama. Zarobljene 
prebacili smo preko Krbavice u Bunić i smjestili ih u 
one tri stotine, što su dan prije zarojljeni kod Čudina 
Bilo ih je u svemu već oko pet stotina. 
i smo ih neko vrijeme u logoru, a onda odlučili da ih 
Smetali su nam. Morali smo logor osiguravati. što nam 
dio boraca, a najteže je bilo hraniti ih. Odlučeno je, da ih 
Talijanima u Korenicu. 
tu zarobljenicima bilo je i silom mobiliziranih Hrvata i Sle- 
ozvali smo ih, da nam se priključe. Odbili su. Poznavali su 
oružanje talijanske vojske. a sada su vidjeli. kako mi iz- 
Nisu vjerovali u naš uspjeh. 
a Korenice još je trajala. Javili smo po kuriru-civilu u 
"da ćemo im vratiti zarobljenike. Doveli smo ih do Poči- 
kli s njih ono, što je nama trebalo da se dobro otučemo. 
mo vojnike i podoficire predali izaslanicima, koji su ih odveli 
nicu. U Korenici su Talijani postrijeljali sve Hrvate i Slo- 
su se nalazili među zarobljenicima. 
oficira Talijana zadržali smo. Među njima je bilo i viših 
bali smo ih za zamjenu. . 
to vrijeme pohvatali su Talijani više naših terenskih radnika. 
pregovore o zamjeni. 
sam dobio zadatak, da preko kurira-civila vodim prezovore 
om komandom u Gospiću, gdje su bili i naši zarosljeni 


zarobljenih oficira pristali su da zamijene trinaest 


kih radnika. Bili su medu njima Joco Levnaić, Stevo 
otac Perice Kleuta, nekoliko žena iz AFŽ-a i još neki 
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Trajalo je neko vrijeme, dok smo se konačno sporazumjeli, 


Ugovorili smo sastanak za 15. ožujka u Podovima kraj |. 
roke Kule s tim, da obje strane dođu bez oružja. 

Za taj sastanak predvidjeli smo u štabu u tančine sve mopu. 
€nosti. Dobio sam detaljne upute od druga Jakova Blaževića, tak, 
da sam bio potpuno spreman za pregovore, Dobro sam se opremio 
Imao sam dobru odjeću i obuću. Nosio sam sa sobom i kožnu torbu 
punu lira — nekoliko kilograma — koje smo oduzeli zarobljenicima, 
Novac je bio stalno kod mene, pa sada nisam znao, gdje bih ga 
spremio, 

Preko noći je poslan jedan vod partizana — oboružan Puško- 
mitraljezima — iz bataljona »Ognjen Prica« u blizini Podova za 
moje osiguranje. Zarobljene talijanske oficire poveo sam sa stražom 
od dva borca. 

Oko osam sati ujutro stigli su u Podove i talijanski pregova- 
rači, Bila su to dva kapetana i jedan poručnik, Uz njih je bio jedan 
ustaša kao tumač s trakom Crvenog križa oko rukava. Čim smo 
se sastali, Talijani su mi predložili, da odemo na pregovore u Ši- 
roku Kulu, Tu su bili garnizoni Talijana, ustaša i domobrana. Ga- 
rantirali su, da mi se ne će ništa dogoditi. Talijani su o nama go- 
vorili, da smo goli, bosi, gladni, neobrijani, čupavi, divlji. Mislio 
zam časak i onda odlučio da pođem. Vjerovao sam ĆE će to biti 
dobra propaganda za nas. 

Pristao sam i postavio uvjet, da njihova dva oficira-pregovarača 
ostanu u Podovima s našom stražom, kao garancija za mene. 

— Ukoliko se za jedan sat ne vratim, poubijajte talijanske ofi- 
cire i zarobljenike — rekao sam straži, 

Ustaša je preveo Talijanima moje naređenje, 

USli smo u auto i krenuli u Široku Kulu. Kad smo stigli, vidio 
zam, da nas očekuju, Masa civila, ustaša i domobrana znatiželjno 

“ nas je promatrala, dok smo ge polako vozili kroz špalir talijanskih 
. vojnika, Uvjerio sam se, da su pregovarači dobili zadatak, da me 
po svaku cijenu doveđu u Široku Kulu, da me pokažu vojsci: i 
Stali smo; Kađa sam izišao iz auta, diko me je talijanski 

o fašističkim pozdravom. Odzdravio sam partizan- 
am do zoja »partizanke«. 


Dal — rekao sam bez oklijevanja. 
iošli smo kroz špalir, koji je bio za moje osiguranj 
i e. 
Nudim vam kompromis — počeo je Ma (a-A : 
dio sam se i napeto slušao tumača, koji mi je prevodio 


ge. 
 Odredit ćemo vam slobodni teritorij — predlagao je major. 
možete da osnujete svoju vlast, — Da li imate pravo, da u 
ana pregovarate s nama? — prekinuo je sam sebe. 
Imam — rekao sam mirno, 
“Dakle — nastavio je — osim toga zabranit ćemo ustašama 
aljenja, zaštićivat ćemo i Srbe i Hrvate, a vas ćemo ma- 
pomagati. Da li pristajete? 
ećao sam, da je siguran u uspjeh, da je siguran, da su ti 
liko povoljni, da ih ne možemo odbiti. 
Među nama nema kompromisa — mirno sam odgovorio. 
o mi u Italiji, da nam nudite dio svoje zemlje, nego u Ju- 
"To je naša zemlja, prema tome samo mi možemo da pred- 
uvjete. Ovo su naši uvjeti: vi treba da naepustite našu 
ostavite sve oružje i opremu, izručite nam ratne zločince, 
ustašama i četnicima ubijali naš narod i palili naša sela, 
n garantiramo, da ćemo vam osigurati povratak u Italiju. 
vjeta ne prihvaćamo. Nastavit ćemo borbu, jer smo sigurni 
u. 
janski me major mirno slušao, no kad mu je ustaša počeo 
li, zacrvenio se, stisnuo šake i zubima zagrizao usne, a oči su 
id srdžbe zasuzile. Bijesno je nešto vikao. 


astrgat ćemo ga! — zaurlali su ustaše i potrčali prema 


janski su ih vojnici zadržali. Štitili sa me poštujući imu- 
>gOvarača. a : 

= Mogu li kupiti cigarete? — upitao sam nehajno, kao da 
staša i majorov bijes i ne primjećujem. : S. 
idite u trgovinu, ne znam šio vam se može dogoditi — 
je major, koji se međutim svladao. 

da Moa. Čuo sam tiho zvrekanje fotografskih aparata. 
gledalaca kriomice su me talijanski oficiri fotografirali. 
što me slikate kriomice? — upitao sam sa smiješkom. 


me slobodno slikati, ako se tome veselite... 
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= Gdje! su naši zarobljenici? — upitao sam. — Što je s Bio 
X Major je dao neko naređenje: Za nekoliko “minuta. Stigao je 
zatvoreni bolnički auto. Bez ičijeg naređenja ili dozvole vrata A 
se naglo otvorila, naši su drugovi poskakali van i, prije nego što 
.sam se snašao, giel a me.u zrak, spustili natrag na zemlju i obasuli 


poljupcima. x 
"— Naš spasilac! ' eni se nadali, da ćemo ikada "više Vidjeti 
partizane! — jednoglasno su razdragani klicali. 


' — U auto! — bijesno je zaurlao major. 
Naši su drugovi, ne obazirući se na RIEN ni na  razbješnjele 
'ustaše i Talijane, zapjevali. . 

. Priskočili su talijanski rojaicb: i oi ih' derali u kola. Dok 
mi je major uljudno nudio da uđem u njihov luksuzni auto, tali- 
'janski su mi oficiri donijeli pedesetak kutija cigareta. 

— Koliko stoje cigarete? — upitao s sam i otvorio. kožnu torbu 


s nekoliko kilograma lira, 
— Ništa. Primite: to kao dar — sodrhjena, ije zle major, 
; Ponosno sam odbio dari silom . flo? da platim,  pokazajući lire. 
Nije htio da primi novac. Pee 
. — Poslat ćemo vam i inokritje = rekao" je,/ —_ Civili-kuriri 
predat će ih za vas najbližoj vašoj: jedinici. | nja a 
o“ Dovezli smo se u Bora Prsledsh :popise "zamjene i prozvali 
taoce. |“ 
S Druže! => ua. me. oslovi jedan talijanski kapetan-za- 
da robljenik, Bio j je Slovenac, učitelj iz Gorice. — Ne daj rme u zamjenu! 
[Ne vraćaj me. njima! Ne želim :./ ne ću. da budem Ba osučki oficir 
mi talijanski; državljanin! Hoću da se s vama. Iborim! +“. 
: "Oklijevao sam časak. Bilami ga je žao, ali nisam smio mijenjati 
a osim toga, Talijani mi ne bi bili 
odr Slovenac 


PROVOKATOR 


smo Beko vrijeme dobivali u Mjesni komitet signale —  * 
edao je Lutvo Ahmetović — da neki čovjek govori našim ; 


erima, da je kurir, koji drži vezu s Kordunom. Pričao je 
ti partizana i tako sticao povjerenje. 


on .kratkog vremena počeli su ljudi, s kojima je dolazio u , 
adati policiji u ruke. Bio je to provokator, pa je trebalo 
iti tko je, da ga likvidiramo. U Mjesnom komitetu smo 
analizu ljudi koji su pali i ustanovili, da su to bili gotovo 
mali ljudi, simpatizeri, da organizacija nije provaljena. - 
o svaku cijenu trebalo doznati, tko je to. Naročito smo 
reni, da se vrza oko intelektualaca. 

og dana došao mi je drug Živko Kovačević, tramvajski 
s Trešnjevke, koji je bio član Rajonskog komiteta, pa je ' 
mnom održavao stalnu vezu. Živko Kovačević mi je doveo 
rofesora, koji mi je pripovijedao: 

eki su me znanci kriomice upoznali s nekim čovjekom, koji 
urelac. Pripovijedao mi je, da je kurir između Zagreba i 
Zanimalo me je, kako žive partizani, pa sam se s njime 
puta sastao. Došao je k meni i u razgovoru sam mu pri- 
dai imam revolver i nešto municije, da radim ilegalno za 
me je, kakav je to pištolj, pa sam mu ga pokazao. I mu- 
red njim izvadio iz skrovišta i također mu je pokazao. 
vr dio, gdje držim sakrivene ilegalne stvari, pištolj i muni- 
eći dan iznenada mi je upala policija -u stan. Nisu po - 
šili normalnu premetačinu, nego su mi odmah rekli: 
onog kuta pištolj, iz onoga municiju, daj ovo, daj ono. 

. Kako ja to nikome nisam pripovijedao, bilo je jana 
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gode da me provalio Kurelac. Dok je policija, tragala, skočio sam kroz 


prozor i pobjegao. Pucali su za mnom, ranili me u ruku, Pokušaji 
me stići, ali mi je uspjelo da pobjegnem. 

Taj je profesor točno opisao provokatora Kurelca. Opis se slagao 
s onima, koje smo već primili. 

Iako partijska organizacija nije bila tim provalama pogođena, 
trebalo je svakako hitno likvidirati provokatora, koji je imao mnogo 
uspjeha kod građana-simpatizera upravo svojim pričama o partiza- 
nima. Građani su s mnogo simpatije i znatiželje slušali o njihovu 
životu. Naravno da je kao kurir brzo sticao simpatije i povjerenje, 

Da ga uklonimo, raspisali smo za njim tjeralicu. Ta tjeralica 
nije, dakako, bila štampana i lijepljena po stupovima u gradu, kao 
što su to bile ustaške i njernačke tjeralice, nego je svim sekretarima 
rajonskih komiteta, a preko njih.sekretarima ćelija, članovima 
Partije i skojevcima točno opisan provokator s time, da: ga svaki 

* onaj kome se pruži prilika likvidira. Isto su tako, u prvom redu, 
dobile točan opis i taj zadatak naše udarne grupe. . 
Tragali smo za Kurelcem, kada smo počeli dobivati signale u 
“Mjesni komitet, da se pojavio još jedan provokator, koji je također 
kurir između Zagreba i partizana, i to mislim s Banijom. No taj 
“radi malo drukčije.od Kurelca. On također pripovijeda 0 partiza- 
.nima, ali usput traži »višu vezu«, t.j. drugove iz Partije, po mo- 
gućnosti iz partijskih foruma. Signali su stizali iz različitih krajeva 
grada. Dobili smo i točan opis toga. provokatora, pa mi se učinilo, da 
bi to mogao biti neki Katović, kojega sam pomeo, još od prije 
rata iz SBOTIČ-a. S 
Dalje smo: dobili informacije, da taj. Katović. ne pripovijeda 
“isto o partizanima. Nekima hvali njihove podvige, a kada se bolje 
upozna, onda priča o zvjerstvima, o zlodjelima, priča da su isti ili 
gori od ustaša“ Time, naravno, demoralizira naše simpatizere. 
Održali smo sastanak Mjesnog komiteta i razmotrili sve oko tih 
dvaju: provokatora.“ Ustanovili smo, da je vjerojatno i policija 
u idjel da je preko Kurelca dobila u ruke samo: simpatizere, da 
la oganj pa je aaa dona provokatora na- 


javijestili smo drugove, da ga se čuvaju, a ako nai nje, ai 
nam odmah jave, kako bismo mu ušli dA da moi ćE o 
smo, da živi posve legalno u Zagrebu, a našim simpatize- 
pripovijeda, da je ilegalac, čime je također sticao povjerenje. | 
. Bio je lipanj 1942. kada sam poslije sastanka svratio u staklanu 
€ u Ilici 44. Tu je naime radila moja drugarica, koja je tada. 
jela legalno, dok sam ja kao ilegalac stanovao na različitim. 
a grada. Kada bih između dva sastanka imao nešto vremena, 
tio bih u staklanu k njoj, da to slobodno vrijeme provedem u 
žnjoj prostoriji, u kancelariji staklane, da se ne krećem gradom, 
potrebno ne naletim na kakvu zasjedu ili raciju, da me netko: 
epozna. Tako sam i tog dana ušao u staklanu i pozdravio dru- 
kad začujem, da je netko ušao za mnom. Nehotice sam se: 
okrenuo, naviknut na iznenađenja i oprez. 
Zdravo Crni! Već te dugo nisam vidio! Gdje si? Što radiš? 
(o iznenađeno gledao sam pred sobom čovjeka, nasmijanog, 
g, ugodno iznenađenog, kako mi prijateljski toplo pruža ruku 
lao sam čovjeka, koga tražimo. Bio je to Katović. 
Zdravo — rekao sam i ja prijazno. — Eto vidiš, došao sam da. 
pim. A što ti radiš? a 
itović se vidno obradovao, što sam stupio s njim u srdačan. 
\ Bilo mi je jasno, da me smatra čovjekom, koji je ili sam 
wiša veza« ili se preko njega sigurno može doći do više veze, 
ene poznavao iz SBOTIČ-a i znao, da sam tamo bio aktivan. 
me je povukao malo u stranu i počeo šaptati: 
Slušaj, Lutvo, ja moram s tobom razgovarati. Živim naime- 
grebu ilegalno, tražim vezu. Tebi to mogu reći, jer te poznam, 
da me ne ćeš odati policiji. Došao sam kao kurir s Banije, 
našao vezu. Imam neke veoma važne poruke za drugove. 
naći nekoga od »viših«, da nešto važno objasnim. Ti mi si- 
ožeš pomoći. ? 
lemam ti ja veze — odgovorio sam — ne znam kome da te 


to je važno — navaljivao je. — Razmisli, pomozi mi 


ko važan zadatak. Ba, 
propitat ću se — rekao sam malo zamišljeno, kao da 


koga da se obratim. : ž 5 
da se možemo sastati, da se porazgovorimo i da mi dadeš 


73 


bare. 
i doo 


— Sada nemam vremena i ne znam, na koga da se. obratiš 1 
rekao sam. 

— Stvar je i hitna i i važna — navaljivao je. — Kada mi nađeš 
vezu, poruči mi, gdje i kada da dođem, 

* Razgovor mi je postajao sve neprijatniji. U kući kraj staklane, 
pred tramvajskom stanicom, bila je policija. Morao sam nastojati, 
da se što prije nađem na otvorenom prostoru, jer — ako je Katovića 
slijedila policija — može da upadne u staklanu, a tu u maloj pro- 
storiji nije zgodno mjesto za borbu, Trebalo mi je prostora, da se u 
slučaju napada branim, da pucam, da bježim. Ploga sam se brzo 
gpomiavio i rekao Katoviću: | f 

— Zdravo. Žufi mi se. ž 

Izišao sam. Pošao sam prema Poaevikeni sa i primijetio, da 
Ine Katović slijedi. Imao sam dosta muke, dok sam ga se riješio. 

. Dakle, sada je stvar bila potpuno jasna. Opis se slagao, provo- 
kator je zaista bio Katović. : 

Na prvom sastanku Mjesnog komiteta ispričao sam drugovima 
svoj doživljaj s Katovićem. Svi su se složili s mojim uvjerenjem, da 
je to taj opasni provokator. Diskutirali smo, kako da ga namamimo 
“u zasjedu i likvidiramo. Nakon duže zan rihogo kombinacija i 
prijedloga, odlučili smo ovako: -_ 

Poslat ćemo mu poruku | na eno lala: koje Ki je označio, da 
dođe na sastanak u sumrak na Varaždinsku cestu. Tu ćemo ga 
likvidirati. Nije to bilo lako. Katović će sigurno biti osiguran agen- 
tima, koji će s jedne strane njega štititi, a s druge strane biti na 
“tom mjestu, da čovjeka, koji dođe kao »viša veza«, odmah uhapse. 
Da se taj zadatak dobro izvede, trebalo je biti majstor. . , 

“Nismo dugo razmišljali, kome da povjerimo taj zadatak. Jedno- 
glasno smo odlučili, da to izvede drug Boltek.-Bio je to postolar 
s Rokova perivoja, Slovenac, malen, nizak, čvrst mladi čovjek, 
snažan, Žustar, okretan's naročito brzim refleksima. U licu crven, 
“uvijek nasmijan, hitar kao. vidra, nosio je “šubaru., Zvao se Josip 
“ Preskar, a nadimak mii je bio Boltek. Bio je majstor za pojedinačne 
. akcije. S njim će poći ledja drug, koji j je poznavao ia da mu 
(ga pokaže. . S 
“Pozvali smo: Josipa Preskata:Biltaka ( i objasnili mu zadatak. 
 moek 2 ušao, vidjelo se da. sh raća. važnost zadatka. kao 
časak nije k Odmah je pristao, a mi 
'a0, pravio plan. 
e svršilo. 


SA 


određeni dan sjedili smo i čekali Bolteka. Sumrak se polako 
u pao je mrak. Sjedili smo i bez rijeći čekali Bolteka. Vrijeme 
o prolazilo, napetost se povećavala, Znali smo, da može doći 

akakvih komplikacija, kao i to, da Boltek može da strada. 
ugo smo tako čekali. Približio se redarstveni sat, i mi smo se 
i, a da o rezultatu akcije ništa nismo saznali. z 

ja gi: dan došao je drug Ivo Meća 
g komiteta, i pripovijedao: 
Sastao sam se s Boltekom! 
Zar je živ? i ž 
fe li izvršio zadatak? — obasuli smo ga pitanjima. 
Evo što je pripovijedao: g 
olako, kao da šećemo, išli smo u sumrak onaj drug i ja 
linskom cestom. Tada mi je rekao drug: »Eno, onaj tamo što 
gledava se, to je Katović.« Oprostili smo se kao da smo 


I, organizacioni sekretar 


se na mene s nekoliko strana osula vatra, Potrčao sam, 
koji su čekali »višu vezu«, trčali za mnom i pucali. Izgubio . 

uličicama, i — kako vidite — nisam ni ranjen. ž 
ad je drug Mećar završio, rekao je netko: 
= Dakle provokator nije likvidiran. 
eli smo neko vrijeme, a onda je pala odluka: * 

Budući da sada Boltek nije do kraja izvršio zadatak, mora 
niti naknadno. Sigurno ćemo saznati, gdje se Katović nalazi, 
ga onda zvati, da se dogovorimo. ' 
je nekoliko dana, kada smo u Mjesnom komitetu dobili 
a se neki ranjeni partizanski kurir-ilegalac nalazi sakri- 
jednog našeg simpatizera obrtnika na Trešnjevki. Ta nas 
iznenadila. Znali smo, da će policija ranjenog provoka- 
ristiti da naiđe na naše najhrabrije drugove. Pod izlikom, _ 
o ilegalac bio napadnut i ranjen od policije, zaita je dobio 

“ sakrivati ranjenog ilegalca i k tome partizanskog ku- 
je nevjerojatno opasno. : 
no to doznali, pozvali smo Bolteka i rekli mu: 

Eto, sada znaš gdje je provokator, završi zadatak. 
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Nakon: dva-tri dana došao je Boltek, crven, nasmijan, i vego,, 
pozdravio: 

— Zdravo drugovi! No, konačno sam izvršio zadatak! 

— Kako si to izveo?'— obasuli smo ga pitanjima. 

— Razmišljao sam, kako da dođem do provokatora — pripov;_ 
jedao je Boltek. — Najveću zapreku predstavljao je svakako nax 
simpatizer, koji ga je sakrio. Taj ga sigurno štiti, pa je nepovjerljiy 

“ prema svakome. Njega je trebalo uvjeriti da nisam od policije, tre. 
balo ga je nagovoriti, da me pusti do Katovića. Tad sam se sjetio. 
Uzeo sam veliku kožnu torbu i došao simpatizeru obrtniku u radnju. 

* Kada je časak bio sam, pozvao sam ga u stranu i brzo prošaptao: 

— Kod vas Ježi ranjeni partizanski kurir..: 

Obrtnik je malo problijedio i trgnuo se, a ja sam nastavio: 

— Ne bojte se! Mene šalju drugovi, da mu pomognem. Ja sam 
liječnik. Brzo me odvedite do njega, da ga pregledam. i 

Obrtnik je časak razmišljao, no ja sam navaljivao'da požuri, 
stalno šapćući i okrećući se, da nas tko ne'čuje. Tada je povjerovao 
i poveo me u stan. Tu sam najprije u kuhinji izvadio iz torbe bijelu 
liječničku halju, obukao se i dobro oprao ruke, da steknem povje- 
renje, zatim sam rekao obrtniku, da ga više ne trebam, da ću nakon 

. završenog pregleda sam otići. Kada se obrtnik udaljio, ušao sam u 
sobu, došao do otomana, na kojemu je ležao Katović, i rekao: 

— Došao sam da završim zadatak, koji prvi put nisam uspio do 
kraja izvršiti. — Izvadio sam pištolj i pucao, 

ž provokator Kurelac S nestao. Tek ooo. Oslobođenja smo 
gan li. 


Ča 


la su izvukli nešto golemo smotano i unijeli u hodnik. 
su se sakupili. 


jesnuo je prekrasan, skupocjeni perzijski ćilim. 
aaah! — čuo se jednođušni usklik. 
rasne sitne šare divnih boja prelijevale su se svilenkasto, 
oplo nježno smiješe. 
ćemo s ćilimom? Kako da ga korisno upotrebimo? — 
ivio Tatek-Puškarić. 
dvoranu Za operacije! — pao je prijedlog. 
e može, nije higijenski — protestirala je higijeničarka. 
ta nije higijenski — suglasilo se sanitetsko osoblje. 
ije ni korisno — dometnuo je Tatek-Puškarić. 
to ga sad — korisno! Krasan je i skupocjen, već ćemo ga 
otrebiti — javilo se nekoliko glasova. 
evelik je, nemamo ga gdje smjestiti. 
rezat ćemo ga napola, pa po hodniku — predloži ekonom. 
rezati?! Ovako krasan skupocjeni ćilim! Taj vrijedi mi- 
= . zgražali se nekoji. , 
etnimo ga u blagovaonicu — predloži kuharica. 

ropastio bi se, tko bi ga stalno čistio — ljutito su prote- 
eke drugarice. 
duge diskusije odlučili su, da ga do daljega smotaju i 

odniku. 
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od Tatek, ti si pun ideja kao šipak imjana Tebi ga dajemo na 
brigu, pa smisli s njime nešto korisno. 
<" Već ću ja njega korisno... — veselo je trljao ruke Tatek. 

"Prošlo je nekoliko dana, a on | nikako da smisli, kako bi kra- 
snim skupocjenim ćilimom koristio ranjenicima, - = 

Uto je radi nekog zadatka morao: sE duže vrijeme otputovati. 
Pred odlazak zamoli ga liječnik: “ 

— Čuj, Tatek, dok se ne vratiš ine smjeli: korisnu Bagfrebu 
ćilima, ja bih ga metnuo k sebi u sobu, Pristaješ» D rad 

— Ti bi, druže doktore, perzijski ćilim, komfor, salon, je li? 
— smijao se 'Tatek-Puškarić. — Prevelik je, ne bi ti stao u sobu. 

— Složit .ću ga. napola, pa će mi upravo prekriti cijelu sobu. 

— U redu stvar — pristao.je Tatek — ali ga čuvaj. Nisu ga 
borci poklonili tebi, nego ranjeriicima, to: drži na umu! . 

Začas su iznijeli stvari, dovukli ćilim, složili “ ga “napola i po- 
novo uredili sobu. Svi su dotrčali da vide, kako, sada izgleda soba 
druga doktora. Upravo je blistala; Kao da je začarana, Neki su mu 
čak malo i pozavidjeli." 

“— Salon, komfor! — peckao je Tatek A oc liječnika. 

Kada se poslije kot dana. Tatek-Puškarić vratio, dotrčao mu 


. je liječnik: ž BeNaH 
(< — Tatek, stanci : Nu 
\ (= Što se. Moki = začudio“ se. “Tatek. — od čega da te 
spasim? j ii 


: *— Oslobodi me čilima! Nosi: al Radi s njime što znaš, samo ga 
"nosi, i to odmah! — očajno je molio... ba 
>: — Oho! — nasmija “se Tatek. — A Morjoa So ti s se to zamje- 
; Tlo: prekasni, skupocjeni? uo Laa E 5 
 — Kakav, komfor? - — duša se. iječnik. Đavo je a a-ne 


| 55a 


oga čistiti? Zar se taj dade očistiti? Više se ne vidi ođ'. 


voli ga ne bi očistili! — ljutile se driginee 
e da oslobodimo druga doktora od komfora — veselo: i 


eli su ćilim Bapolje rasprostrli ga na snijegu i ostavili dva: - 
temperaturi minus 20 stupnjeva Celsiusa. 


uvremenu je Tatek. ponovo“ razmišljao kako da ga ko- 
ebi za ranjenike. I sjeti se. š j ; 
o je. sastanak AFŽ-a i iznio plan na diskusiju. Uz burno“ - 
e prijedlog je jednoglasno usvojen. Čilim su očistili, do- 
S javaonicu drugarica i počeli potajno da ostvaruju Tatekov 


se lukavo smješkao, na veselo trčkarale bolnicom. z 


puča Papuče za saše ke — veselo su svi jela 


Tatek, barem ti znaš, koliko vrijedi ovako velik i prekrasan. a 
ćilim! Kako si mogao? Pa to je vengo — žalosno Jes 

i liječnik. 

jde, druže doktore, razmisli malo: što će na pinji parti- 

skupocjeni ćilim? Pokušao si ga upotrebiti, pa si samo na-- 

Malne su te pojele. A da sutra dođe Poe što ćeš. 

i sam, zar bi vukao ćilim? 

bih, naravno! 

, eto. Ostao bi, pa bi opet bandi u "ruke. A oi bi banda_. 


avo? 
pravo, Tatek — smiješio se liječnik. ; 
su se zagrlili i razdragano promatrali ushićene ranjenike.. 
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Ili bi ga neki fašist uzeo sebi, ili bi ga uništili, spalili. ž 


Skupocjeni perzijski ćilim, korisno pretvoren u papuče, blistao 
se na nogama ranjenih boraca. Prekrasne sitne šare divnih boja 
Rrelijevale su se svilenkasto, kao da se toplo, nježno smiješe, 
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. VEZA ZVEČEVO—ZAGREB 


III. operativne zone nalazio se god. 1942. na Zvečevu u 

U štabu su osim ostalih bili drugovi dr. Pajo Gregorić i 
ović-Gašpar. / 

o je držati vezu sa Zagrebom. Održavala se preko ku- 
nosili poštu od III. operativne zone do Kotarskog ko- 

šnica, koji se tada nalazio u selu Kaniška Iva, a odatle 

uririma do Zagreba i natrag. 

a je bila kurirska služba. Za putovanje vlakom tražila se 

opusnica, a putem su ustaše legitimirali i pregledavali 


Olić bi bio najbolji kurir — predložio je netko. 

a, Kolić! — prihvatili su drugovi u Kotarskom komitetu. 
e to star i ugledan seljak iz sela Kaniška Iva kraj Gare-_- 
jelovaru su ga smatrali pristašom HSS-a. Ustaše, koji su 
ali da pridobiju što više uglednih ljudi, imenovali su Ko- 
ustaškog stožera u Bjelovaru. 

ešnici su ustaše drukčije mislili o uglednom seljaku Ko- 
ISS-a. Znali su da mu je sin u partizanima, a njega su 
sasnim antifašistom i komunistom. Nastojali su da ga 


edni seljak Kolić bio je u HSS-u, ali još prije rata, član 
Ke partije. 

z dana posve neočekivano dobije imenovanje za člana“ 
iŽera u Bjelovaru. Dobio je i legitimaciju. Zamislio se 
a imenovanje vrati, legitimaciju zadrža. Ipak se klo- 


1 pozvali u Kotarski komitet. 
ću, bi li ti htio putovati kao kurir i držati vezu sa 
Upitali su ga. 
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— Zašto ne? — spremno je pristao Kolić. 

Načinio je platnenu vrećicu, uzicom je objesio oko vrata i spre_ 
mio pod košulju. U tu je kesicu stavljao pisma i materijal za Zagreb 
i natrag. Putovao je s legitimacijom člana ustaškog stožera i s kri_ 

“ votvorenom propusnicom, koju su mu »izdali« u Kotarskom komi- 
tetu. Putem ga kao »povjerljivog ustašu« nisu pregledavali. Uzeo bi 
košaru punu jaja, sira i vrhnja, suhog mesa i slanine i pošao u 
Zagreb, kao da ide na tržište. 

Prošlo je neko vrijeme. Kolić je stalno održavao vezu sa Zagre- 
bom bez poteškoća. 

Međutim, jednoga dana bio je među poštom, koju.je Kolić do- 
nio iz Zagreba, i list, u kojemu se drugovi iz Zagreba tuže na Kolića. 

»Zašto nam, drugovi, šaljete kurira, koji stalno dolazi pijan? 
Mislimo, da bi trebalo kurira promijeniti.« 

— Zar Kolić pije? — začudili su se u Komitetu, Pozvali su ga i 

upitali: 

— Koliću, drugovi iz Zagreba nam pišu, da stalno dolaziš Pijan. 

— Istina je to, drugovi — odgovorio je mirno. 

— A zašto piješ? — pitali su ga u čudu. — Zar ne znaš, kako 
važan zadatak imaš? 

— Upravo zato i pijem! — objašnjavao je. — Primijetio sam, 
da ustašama pijan čovjek nije sumnjiv, a pijan seljak još manje. 
Ja, drugovi, ne znam glumiti, pa ne znam ni pijanca da predstavljam. 
Zato se malo napijem. Osjeća se alkohol, malo sam labav na no- 
gama, malo veseo. Eto, pijan seljak, a ne kurir. Ipak se nikada pot- 
puno ne napijem i točno znam što radim i što .govorim. Mislim da 
je tako sigurnije. Dođu ustaše u vlak, legitimiraju putnike, vrše pre- 
metačinu, a ja vadim legitimaciju člana ustaškog stožera, zaudaram 
na vino ili rakiju i bezrazložno se smijem. Ustaše me potapšaju po 
leđima, ili mi se narugaju i odlaze — ne diraju me. 

. Raspravljali su drugovi u Komitetu o kuriru Koliću i i zaključili 
da ga ostave na toj dužnosti. 

Kad se slijedeći put vratio Kolić iz Zagreba, došao je u Komitet 

žak i pripovijedao: 
— Znao sam ja, da je pametno biti malo pripit! Kad sam stigao 
u Zagreb, otišao sam na vezu. Bila je to neka voćarna na Trešnjevki. 
ja u voćarnu, a unutra agenti. Zasjeda, Veza je pala, voćarna 
Agenti. zasjedi čekali kurira-partizana, če- 
bila mi je situacija jasna. Po- 
je već lako, da se uči- 

šešir i rekao: 


dan! Hoćete li kupiti sira i vrhnja? 

se napolje — otresli su se agenti na mene. 

sam košaru na stolac i odgurnuo rubac, kojim je bila 

rivena. 

ožda trebate slanine? — smješkao sam se glupo prijazno. 

olje, kad ti kažem! — zaurlao je jedan agent srdito. 

m i jaja — nastavio sam. : 

gnjaviš, glupane! — vikali su agenti. — Van! Razumi- 


su me za ramena i izbacili, jedva sam dospio dohvatiti 


sam postajao pred vratima, namještao -ubac na košaru i 
ao, a onda se odgegao do tramvaja. Bic sam već potpuno 
I)dvezao sam se u Vlašku ulicu na drugu vezu i javio, da je 
aljena. Drugovi su odmah poslali na ulice oko voćarne 
nikoga od naših ne puste unutra, a ostale su obavijestili, 
Voćarni zasjeda. 
Su dva dana uzalud čekali u voćarni. Nitko nije pao. 
o sam ja, drugovi, da je dobro biti malo pijan — na- 
završio kurir Kolić. 


TU JE KOMESAR 


— Bilo je dogovoreno, da odem u Glavni štab Hrvatske — pri- 
povijedao je dr. Vladimir Bakarić. — Trebalo je da me sprovede 
kurir, koji je stalno držao vezu između Zagreba i Glavnog štaba. 
Sastat ćemo se na vrhu stuba iza Petrove ulice. 

Polako sam išao prema stubama, a po stubama su se ususret 
uspinjale dvije drugarice. Bila je to Zlata Šegvić, koja me je morala 
spojiti s kurirom, i Vera Jurić, koju sam odavno poznavao. 

— Ti si taj drug, kojega moram otpratiti do Plaškog! — ve- 
selo se nasmije Vera. 

Dogovorili smo se, da ćemo se naći u vlaku. Doći će svaki po- 
sebno, bit ćemo u istom kupeu, ali kao da se ne poznajemo. Puto- 
“vet ćemo u subotu, jer je Vera bila stalni kurir između CK KFH i 
Glavnog štaba, te je svake subote putovala u Plaški na vezu. 

Došao sam rano na kolodvor i sjeo u kut kraj prozora. Nešto 
kasnije ušla je Vera i sjela meni nasuprot. Samo smo se letimično 
pogledati, kao što se pogledaju nepoznati suputnici. Kupe se napu- 
nio. Ni Vera ni ja nismo ni s kim razgovarali, naslonili smo se 
svako u svoj kut, kao da drijemamo. Vlak je kasnio. Na raznim 
stanicama dugo je stajao, tako da se put vrlo otegnuo. Zadrijemao 
sam. Kroz polusan mi se pričinilo kao da se Vera uzvrpoljila. Po- 
mislio sam, da se nešto dogodilo, otvorio oči i opazio, kako se za- 
brinuto ogledava. Najednom me je pogledala i s vidljivim olakša- 

njem naslonila se natrag u kut. Kasnije mi je pripovijedala, da se 

užasno prestrašila. Zaspala je, pa kad se probudila, učinilo joj se, 

da me nema. U kupeu je bio polumrak, ja sam okrenut u kut dri- 
pa me onako iza sna nije odmah prepoznala, , — 

Plaški bez smetnja. Nisu nam pregledavali ni pro- 

e, propusnicu, koja. je bila prilično 

propusnice Molina je u “ 


ra, gdje sam je navodno dobio. No 
» da bih sigurno stradao, ukoliko bi mi 


ali smo veliko zakašnjenje, Umjesto u li sati noću, 
pred zoru. 
kolodvoru su s jedne strane sta 
Iskrcali smo se, iznijeli stvari i s 
ogledali, stvari su nam nesta 
tili, da naše stvari nosi neki žel 
io prugom. 
Hajdemo za njim — rekla je Vera, 

je željezničar imao zadatak, da nas dočeka i pomogne nam 
vari, ali glavni mu je bio zadatak, da nas izvede sa stanice 
putem, da ne bismo imali neugodnosti. s 


stigli smo 


jali ustaše, a s druge kara- 
tavili ih na zemlju. Dok smo 
le. Začudili smo se, a onda 
ijezničar, Išao je uz vlak, pa 


om. Željezničar je probudio Latasa, koji nas je odveo 
 Pogrmilovići. Selo nije bilo daleko, a ni put nije bio 
er je snijeg bio okopnio, a novi snijeg, koji je te zime, 
bio vrlo visok, počeo je padati tek dva dana poslije. Bilo 
me 14. prosinca 1941. 

sli smo u Pogrmiloviće, gdje nas je Branko predao Simi Li- 
kuri Glavnog štaba, da nas povede u Zbjeg. gdie se tada 
lavni štab Hrvatske, u kući starog Rade Pilje. Tu smo se 
orili i najeli, pa krenuli dalje. 
Zbjega su vodila dva puta: jedno je bila cesta. koja je 
ničku prugu, kojom se lakše išlo. no nije se znalo, da 
a; drugi put, koji se neprestano uspinjao i spuštao, bio 
dulji i naporniji, ali sigurniji. 
rrijeme išli smo cestom u smjeru Močila, a onda skre- 
Tugi put. Verali smo se kozjim stazama i nogostupima, 
1 opet se uspinjali. Iako je srećom snijeg okopnio — samo 
tale su krpe po uvalama — put je bio naporan, jer smo 
aći stroj, hektograf, papir, naprtnjaču i različiti materijal. 
Sela Plavća Draga, koje je prilično blizu Pogrmilovića, 
IO Proći kroz selo. Išli smo do sjevernog ruba sela, da ga 
mo, kad najednom opazimo, da nam ide u susret neki 
uniformi. Kad nas je opazio, trgnuo se i povikao: 

j 


85 


Učinili smo se kao da ne čujemo, ili kao:da nas se to ne tiče i 
pobrzali, pa zakrenuli u drugu uličicu. Potrčao je za nama, dostigao 
nas pa ponovo povikao: A 

— Stoj! 

Kad smo se okrenuli, opazili smo, da na kapi ima petokraku 
zvijezdu. Odlanulo nam je, nasmijali smo se. Simo Livada ga je 
poznavao, pa mu rekao, kamo me vodi. Vera se naime iz Pogrmilo- 
vića vratila u Plaški. Tako smo nastavili put, no ovaj nas je susret 
podsjetio da smo bez oružja, da treba da budemo vrlo oprezni, jer 
se u slučaju potrebe ne bismo imali čime braniti. 

Stigli smo u šumu Strmicu, kad nas kod zaseoka Brdari netko 
pozove: 

— Stoj! 

Istovremeno se pojavi iz grma cijev puške, gotovo nama pod 
nosom. Zastali smo, kad se iz grma pojave dva seljaka s lovačkim 
puškama-duplicama. Nastalo je malo ispitivanje, pregovaranje, a 
onda su prepoznali Simu Livadu. Bila je to partizanska seoska 

*“ straža, koja je čuvala, da se ne krijumčari žito i hrana Talijanima. 

Nastavili smo put uz strmine. Hodali smo već gotovo tri sata 
kad smo se približili selu Vrelo Mrežnice. Bili smo blizu cilja, kad 
pri ulazu u selo naglo dojuri zdesna neki čovjek. Držao je ruku u 
džepu, mrko nas gledao i povikao: 

— Stoji! 

— Zar me ne poznaš? — javio se Simo. 

— Ti si to, Simo! Sreća što nisam pucao. 

Izvadio je iz džepa neku staru jja austrijski PGdsser« 

- s bubnjem. 

— Zar bi pucao? — nasmijao se Simo, — Zar vjeruješ, da bi 
.to staro čudo opalilo? | Ea 

Nasmijali smo se. | 

: — Da vam pomognem, drugovi — rekao je. srdačno i uzeo pi- 
saći stroj, pa pošao s nama. 
U razgovoru nam je brže prolazilo vrijeme. Tako smo: konačno 
stigli pred Piljinu kuću, u kojoj je bio Glavni štab, Hrvatske, ili 
su poirani kemiko Mađ non 


vinu, koji je bio komandant 
koji je J e dotada vršio dužnost kome- 


vezu, ali osim 


Zdravo Vlado! — toplo i srdačni 

olski drug, s kojim sam od d 

upi. / 

id smo se svi srdačno pozdravili, upita me Ivo: 

3 Jesu li drugovi iz CK poručili, kada će nam poslati komesara? 

Poslali su ga — odgovorio sam. 

isu ga još poslali, a mi se ovdje mučimo! Jedva čekamo 

Zašto nam ga ne šalju, kad smo javili, da nam je 


0 me dočekao Ivo Rukavina, 
esete godine do mature sje- . 


ida je stigao? Pa gdje je? — čudio se, a pomalo i zabrinuo 


je komesar — smiješio sam se. 


ene su drugovi poslali za komesara, pa eto, tu sam! — 
sam se. 

eselom smo raspoloženju razgovarali, a onda sam razgledao 
Glavnog štaba Hrvatske. Nije to dugo trajalo, niti je bilo 
ica starog Rade Pilje bila je obična seljačka kuća s tri 
e: dvije sobe i ognjište. U jednoj je sobi stanovao on 
ji, a u drugoj je bila kancelarija i stan članova štaba. Bio 
ački sto, klupa, stari ormar i dva kreveta, u kojima smo 
po dvojica-trojica, prema momentanom brojnom stanju. 
'kao.sam ovdje i drugaricu Nadu Galjer-Holjevac, koja mi 
ah zaplijenila sapun i otrčala u »kupaonu«, da se u nekom 
uretu okupa. 

Smo kući ostali nekoliko dana, a onda se preselili u drugu 
a-tri kilometra dalje. I novi nam se gazda zvao Pilja. Tu 
lali također samo jednu sobu, sto, klupu i ormar, a peć smo 
“škole i montirali je. Nismo imali krevete, nego smo sami 
rične. Sada je bilo nešto više mjesta za spavanje, ali su te 
uzele veću polovinu sobe. Metnuli smo na njih slamu, a u 
idili jedan biljac, kojim su se pokrivale drugarice Nada i 
eka, dok smo se mi ostali pokrivali našim kaputima. 

ijeta je bila različita. Pogdjekada smo imali svijeću, jednom 
i karbidnu svjetiljku, koja je funkcionirala svega 2—3 
lavnom smo palili lučice. Kuharica Jeka kuhala nam je 
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na primitivnom ognjištu, no ručak nikada nije bio toliko komplic;_ 
ran, da joj ognjište ne bi dostajalo. Često nismo ujutro znali ni da 
li će se kuhati, a još manje, što će biti za ručak. 

Imali smo šest kurira, s kojima smo održavali vezu s jedinj- 
cama. Povremeno smo i mi odlazili u jedinice, da pomognemo štogod 
organizirati, da vidimo kakve probleme imaju, da im pružimo po- 
moć, ako im je trebala. 

Nakon nekog vremena, moglo je to biti početkom siječnja 1942., 
obavijestio nas je Branko Latas, sekretar Kotarskog komiteta, da 
je nešto načuo, kao da se sprema neka skupština, na kojoj bi se 
organizirao napad na GEŠ na četničkoj liniji, i postavio novi ko- 
mandant. Odmah smo nastojali saznati, kakva je to skupština, gdje 
i kada će se održati. Međutim ni naša obavještajna služba ni Komi- 
tet nisu mogli da dođu do podataka. Uto nam je u GEŠ“došao neki 
pijani seljak, pa i on pripovijedao o toj skupštini, no ni on nije znao 
kada će se održati. Rekao je da je načuo, da će se na toj skupštini 
dogovoriti, kako da se poubijaju članovi GEŠ-a. Dj 

Svi napori, da dobijemo točne informacije, bili. su uzaludni. 
Nato sam odlučio da pođem, pa da pronađem tu skupštinu. Pošao 
sam s Milošem Kukićem u susjedno selo, ušao u prvu kuću i zapitao 
ženu: - x 

— Gje je gazda? 3 

Žena je nešto mucala, pokušala je da izbjegne odgovor. 

Nato sam joj rekao: : 

— Ne trebam ja zapravo njega, nego bih htio znati, gdje se 
održava skupština. : zi 

Ženi je vidno odlanulo. - 

— Upravo je i on otišao na skupštinu — rekla je. — To je 
tamo u Vrelu Mrežnice — i označila nam kuću, 

Na taj smo način lako i jednostavno dobili tako dragocjene po- 
datke. Na skupštinu smo pošli Miloš Kukić, Ivo Rukavina, ja i ko- 
mesar III. kordunaškog bataljona Dragić Brujić. *“ 

Ušli smo u sobu punu ljudi i pomiješali se među seljake. Bili 
. smo svaki na drugoj strani u svom kutu i čekali da počne skupština. 

Međutim, kad su nas ugledali, počeli su neki da se razilaze. 
Tako se jedan dio ljudi razišao. Početak skupštine se. zatezao. 
. — Kamo ćete? — pitali smo ih. 
demo na večeru — govorili su neki, 
o posla u kući — izgovarali se drugi. 


stigao i Dane Latas iz Plaškog, koji je bio pozvan na. 
, | Dušan Livada, sekretar Kotarskog komiteta. Dogovorili 
njima da preuzmu inicijativu i da oni vode tu »skupštinu«, 
ca smo se vratili, da stignemo prije noći, da nam ne po 
zasjedu. 
zavlačilo s početkorm skupštine, a onda su govorili Du- 
i Dane o značenju naše borbe, o Partiji i o bratstvu i 
vu, Narod je slušao i odobravao. Skupština, koja je uzela 
ugi smjer nego što je bilo predviđeno, oduljila se. No i re- 
upštine« bio je posve drukčiji, nego o je bio pred- 
ela Zbjeg i Vrelo Mrežnice formirana je rezervna ćeta 
III. kordunaškog bataljona. 
egu je Glavni štab Hrvatske imzo sjedište gotovo četiri 
om polovicom veljače 1942. otićao sam u Gornji Bu- 
risustvujera otvaranju prve oficirske škole u Hrvatskoj, 
avala u seoskoj školskoj zgradi, a Glavni štab se pre- 
ki Kotar, u oslobođenu Drežnicu, zaselak Tomići. 
smo češće mijenjali sjedište GEŠS-a zbog konspiracije. 
smjeli dugo zadržavati u pojedinom mjestu, da se ne 
še boravište i da lakše rukovodimo pojedinim jedinicama. 


OPANCI 


Ima partizana s teškom pogreškom, koju nikako, nikada i ni- 
čim više ne će ispraviti: nisu bili u Četvrtoj i Petoj ofenzivi. Nije to 
ni pogreška, ali je žalosno. Žalosno njima samima. 


Zamislite: dođe drug, počne pričati, pa odmah Četvrta i IPeta. 
A ti bijednik iza kapitulacije ili sićušni iz četerdesetčetvrte gledaš, 
gutaš riječi i tužno mu zavidiš. Slušaš i diviš mu se: eto druga, koji 
je gladovao, gazio bos po snijegu, nosio ranjenike na okrvavljenim 
ramenima, prešao Sutjesku, tko zna koliko bande potukao, heroj, a 
sve to spominje s veseljem i smijehom. A onaj iz Merdeseičetvrte 
dodaje u sebi: 

— Priča. Priča doduše, ali da sam ja kojom srećom prošao 
Četvrtu i Petu, ne bih se smijao! Ja bih tako pripovijedao, da bi svi 
zinuli i divili se. Bez daha bi me slušali. Heroj, a gledaj što priča? 
Sve neke sitnice! Ja bih to kao Lav Tolstoj! Ne! Kao Gorki! Ne!! 
Kao... ne! Još bolje!!! s 

Ali ako se u tom momentu sjeti, da je pritom bilo i bombardi- 
ranja, pucanja i ostalih neugodnih događaja, pa da je umjesto 
natklasičnog pripovjedača mogao da bude i leš, skromno priznaje 
ali samo sasvim skriveno u sebi), da je ipak bolje slušati makar i 

ine sitnice, geg jes ostati na Sutjesci, . 
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nastavio... Pričao bi o heroizmima. Naravno svojima... pa makar 
io Pudima.! 

A eto, ova drugarica sjedi, smije se iza glasa i priča neke sitnice, 
a on je žalosno sluša. 

— Pošli mi, mislimo ovuda ćemo se probiti, kad o ono zaputa. Mi 
u snijeg, pa u šumu. Banda za nama. Tako ti mi snijegom do pasa 
Salome kilometara. Sjeli, razgrnuli snijeg, naložili vatru. 

Hoćeš malo da se ugriješ, a jedan dovikne: 

— Gasi!! Avion!! / = 

Ih, banda, ne da ti dahnuti! 

Već smo gotovo dva mjeseca gazili snijegom, noćivali po šu- 
mama, gladovali. Stalno gladovali. Sjedimo tako tri dana, pojeli ono 
“ malo što smo imali. Snijeg opet počeo — zatrpava nas. Stisnuli smo 
se oko vatre jedno uz drugoga, šutimo i mislimo: tko studen preživi, 
od gladi će. Zavidimo borcima. Gadno je u ofenzivi biti pozadinac. 
Borcima smetaš, oružja nemaš, probit se ne možeš goloruk. Čekaš. 

Bili mi tako pet dana u šumi, u snijegu, a dva dana posve bez 
hrane. Pregladnjeli, premrzli. Da bar smiješ zapjevati, pa da od- 
. lane, ali izdat ćeš se — banda je negdje blizu, sve unaokolo. Meni 
se usput cipele raspale. pa mi u nekom selu dali seljaci stare opanke. 
Zebu me noge, pa mislim kako ću, ako se smrznu. I zaspem. Kad se 
probudim, a noge mi umotane u komad ćebeta. Pomislim: eto, sa- 
žalila se drugovima, pa mi ere Kad me oni gledaju, te se 
smiju i smiju. 

— Šta je? — pomislim. — Da nije banda odbačena, ili da nisu 
našli švapsku konzervu? : 

Tek me jedan upita: 

— Je Y' ti toplo? Kaje 

= — Jest, drugovi, hvala. AVA 
—_ set i na je tako — veli ae — bili su šuplji. Kad 


mu kad je banda odbačena, dobila sam švapske dobre 
drugovima još ni sada nisam oprostila: ručali moje | 
neni nisu ništa ostavili, 


* 


eca poslije ove priče, kada je novi partizančić kao bo- 
edmu ofenzivu, zaboravio je patos. A da se sjetio, si- 
želio, da se briše čak i iz rječnika stranih riječi. 


BIOKOVO 


— Radio sam u Okružnom komitetu SKOJ-a u Šošićima na 
Biokovu, kad mi je saopćeno, da ću posjećivati 15-dnevni partijski 
kurs — pripovijedao je Marko Perić. 

Tada, u ožujku 1943., selo Šošići bilo je centar biokovskog po- 
dručja. Bili su tu Okružni i Kotarski komitet Partije, Okružni i 
Kotarski komitet SKOJ-a, Kotarski narodnooslobodilački odbor, 
Komanda mjesta, Komanda područja i Biokovskog odreda. 

To malo ustaničko selo Dalmatinske Zagore, koje su Talijani 
još god. 1942. nemilosrdno porušili i popalili, leži na pustom kame- 
njaru rijetko posutom zakržljalim grmečcima. Među kamenjem 
tek je tu i tamo pedalj zemlje. 

Nekada zabačeno, mirno selo, sada vri od života. Mnoštvo par- 
tizana žuri selom, s kraja na kraj čuje se pjesma i smijeh. Navikli 
na vrlo skroman prostor za život i rad, malo smo pokrpali porušene 
kućice, koje su još donekle stajale, da se zaštitimo od kiše, a neki 
su se drugovi smjestili pod šatore. Spavali smo jedan uz drugoga, a 
svaki je svoju arhivu imao uza se, da je u slučaju pokreta ponese 
u torbici preko ramena. Mladi, snažni, puni poleta, bili smo moćni. 
Nije bilo neprijatelja, kojeg ne bismo svladali. 

A ipak, podmuklo se javljao takav neprijatelj, prema kojemu 
smo bili nemoćni. Bila je to glad. 

Siromašna Zagora, koja je i prije rata Sava. i oskudicu i 
glad, sada potpuno opustošena, nije imala čime da prehrani narod 
partizane. Vojska je prolazila nešto bolje. Prebacujući se prema 

sela lo, s jednoga kraja u drugi, dobila bi i pokoju 

io nastanjeni u Šošićima, bili smo 

vama, nekim jedinicama i naro- 
sela | i 


i taj je 


obrok na dan, a 


aliha smanjuje, Do kada će 
svaki dan sve mršaviji, kako 


trpljivo smo očekivali da počne Partijski kurs, Bilo nas je 
ka, iz svake ustanove poneko. Kursom je trebalo da ru- 
rug Miloš Žanko. Užurbano i ushićeno su se vršile pripreme, 
aznali, da će doći drug Svetislav Stefanović-Čečo, izasla- 
tralnog komiteta Komunističke Partije Jugoslavije, te da će: 
a kursu predavati. 
Da barem za druga Čeču nađemo bolju hranu — mislili smo 
no. Zar da i on gladuje? 
ovi u Komandi područja su se zabrinuli. A onda je netko 
onzervu ribica. 
će biti za druga Čeču — rekao je komesar Žarko Despot. 
mili su malu konzervu ribica za doček izaslanika Central- 
iteta Komunističke partije Jugoslavije. 
Stigao je drug Čečo! — prohujalo je Šošićima. 
1 Je u kućicu Komande područja, srdačno pozdravio dru- 
20 i rekao: 
mate li, drugovi, šta da pojedem? Gladan sam! 
to, druže Čečo, ribice. To smo spremili za tebe — rekao je 
r Žarko. 
O vi jedete? — upitao je drug Čečo, promatrajući mr- 
ica-i sjajne, grozničave oči obrubljene tamnim ko- 


O sam da gladujete — nastavio je. — Kako se hranite? 

. dosta slabo. Gladujemo manje-više stalno, Ljeti je 
bolje, ali sada nas je gadno pritislo. Kraj je si- 
* opustošen. Kad je zimus ponestalo hrane, odlučili 
: snabdijemo od Talijana. Na Staru Godinu napali smo 
irodicu, zarobiti je i u njoj našli hrane. Sada je ta zaliha. 
Već nekoliko dana jedemo samo žgance od 9 dekagrama. 
brašna po osobi. 
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— Onda dajte i meni te žgance, a ove ribice neka pojede netko, 
iko je gladniji od mene — rekao je drug Čečo. 

Svi smo šutjeli neko vrijeme, a onda drug Čečo upita: 

— A da opet pokušate napasti brod? 

— Eh, mislili smo mi na to, ali sada ge mnogo teže. Otkad smo 
zaplijenili brodicu, Talijani se više ne usuđuju da šalju kroz 
Hvarski kanal pojedine brodice same. Od tada se u Sumartinu na 

“ Braču formira konvoj brodova, koje prati talijanska torpiljarka. 
A naša je mornarica još preslaba da napada konvoj s torpiljar- 
kom. Ta se naša mornarica nainfe sastoji od dva brodića, takozvana 
leuta. Nešto veći zove se »Partizan broj 1«; ima posadu od pet ljudi, 
a naoružanje — četiri puške i jedan puškomitraljez. Naš drugi 
»ratni brod« — »Pionir« — nešto je manji. sE 

— A gdje su ti naši »ratni brodovi«? — pitao je drug Čečo 
sa smiješkom. > 

— U Podgori Preko dana ih sakrijemo, a po noći idu u 
akcije. . 
— Sakrijete ih? Kako skrivate brodove? — čudio se drug 
— Ako je manja vjerojatnost, da će naići avioni, uvedemo ih u 
zalive među stijene i kamufliramo, a inače ih preko dana potopimo. 
— Što?! — zapanjio se. — Potapate brodove? A kako ih vadite 

iz mora? . S Ž 

— Potopimo ih blizu obale, tako da se ne vide. Ako naiđu 
avioni i nisko lete, ne smatraju da su upotrebljivi. Kad padne noć, 

isplove drugovi s barkama, zavežu za potopljene brodice užeta i 

vuku ih na plićak, do kopna. Tu izbacuju iz njih vodu, gurnu ih 
opet u more, pa odlaze u akciju. % ' 


ak: 


Kurs je počeo. Glavni su nam predavači bili rukovodilac kursa 
Miloš Žanko, Leo Geršković i drug Stefanović-Čečo. Ponosni što 
:pohađamo partijski kurs, i to s takvim predavačima, radili smo 
s ushićenjem. No svaki dan smo bili sve umorniji. Ni polet, ni 
mladost, ni ushićenje nisu mogli nadjačati glad. 

U Šošićima je na požutjelim licima polako zamirao smijeh, pje- 


A 
' u, Stanje je postalo očajno. 

a o i vojno rukovodstvo 
1 u Podgori telegram: 


limo vas, da bez obzira na žrtv i 

J S 

e hranu, da se spriječi glad.« mam 

tihim uzbuđenjem, i ne osjećajući miri jeća i žuj- 
him : jući miris proljeća i toplo ožuj- 
nce, prolazili su partizani Šošićima i čekali rent : 


podne zaplijenili.« 
ci, narod, ustanove, rukovodstva masovnih organizacija, 
iz Komande mjesta, Komande odreda i Područja, prištapsko 
komesarom Žarkom Despotom i drugom Čečom i naš kurs 
ankom — blizu 300 ljudi — pošlo je u koloni niz klisure 
prema Podgori. Uskom, i za konja neprohodnom stazom, 
Ž nepravilnim strmim i klizavim stubama, kretala je ne- 
a kolona izgladnjelih ljudi, skližući se, posrćući i zapinjući 
enje. Ne osjećajući ni umora ni napora, žurili smo da prije 
amo brod, da prenesemo u Šošiće i spasimo što je više 
t hrane — hrane, koju je za nas osvojilo pet hrabrih drugova 
S ida malog leuta, ratnog broda »Partizan broj 1«. i 
je noć, kad smo stigli u Podgoru. Narod Podgore već je 
rodicu. Na obali su ležale hrpe naranača, limuna, vreća 
Na brodici je bilo oko 4 vagona hrane: vagon i po na- 
ola vagona limunova, pola vagona oraha, pola vagona 
ra brašna, pola vagon kestena, pola vagona smokava i 
. konzervi od rajčica. 
u jedni užurbano izbacivali tovar na obalu, drugi su, ga- 
koljena među narančama i limunovima, trpali sanduke, 
aprtnjače, prtili ih na leđa i vraćali se u Šošiće strmom, 
stepenastom stazom, penjući se oko tri sata uz klisure 
Pod dragocjenim teretom prošao je umor, vratio se veseo 
aorila pjesma, koju je Biokovo vraćalo jekom kao da i 
e stijene pjevaju. 
bližila kraju, hrpe vreća, konzervi, naranača, limunova 
iva bile su sve manje. Talijansku brodicu trebalo je poto- 
ranu spremiti. Na brodicu nije stalo toliko ljudi, da bi, 
e žurili, stigli kroz noć da sva četiri vagona istovare. Je- 
dio tovara je ostao. Dva-tri druga povezli su brod na more, 
i 
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“ vazbili ole: i minirali ga, onda se barkom vratili. Hrana, koju 


r : Ž i 
naša kolona nije mogla ponijeti, ostala je u P odgori, da je drugovi 


“ spreme u bunkere. 


Okupili smo se oko posade »Partizana broj 1«, da — prije nego 


“ što krenemo s tovarom u Šošiće — čujemo kako su uspjeli da u 


po dana napadnu konvoj i otmu dva broda. 

U toj su posadi bili: jedan drug iz.Zagore, zatim drug Vujnović 
bez jedne ruke (izgubio ju je u nekoj prijašnjoj borbi), pa: drug, 
koga smo zvali Pile, i drugovi Ljubimko i Žarko Vodanović, 

— Konvoji idu uvijek u određene dane — pripovijedali su 
drugovi — pa-smo znali, da će danas proći. Oko podne pojavio se 
na moru konvoj: od šest brodova. Torpiljarka,:koja ga je pratila, 
bila je otplovila nešto naprijed, a na kraju konvoja zaostale su 
dvije manje brodice. S našim »Partizanom« isplovili smo iz uvale 
u blizini Živogošća prema konvoju i presjekli zadnje dvije bro- 
dice od konvoja. Dojurili smo do. prve; jedan drug naoružan pu- 
škom prebacio se gore, uperio pušku na posadu od četiri Talijana, 
skočir do kormila i okrenuo brod :k obali, »Partizan« je doletio do 
druge brodice, na koju se isto tako prebacio drug 's puškom, pre- 
uzeo kormilo, pa i on krenuo k obali. Ostala trojica s »Partizanom« 
slijedila su.brodice držeći puške i'puškomitraljez u pripremi. Po- 
sade od 4 i 5 Talijana, ukočene od iznenađenja i užasa, nisu ni 


. pokušale da se opru, Sad je trebalo što prije stići u pliće more, pa 


“do obale, prije nego što nas napadne torpiljarka. || 


* Jurili smo k obali najvećom brzinom, koju su talijanske tra- 
bakule i naša lađa mogle da postignu, manje pazeći ma presene- 


“ ćene zarobljenike, nego na konvoj iza nas. Već smo bili na domaku 
obali, kad je posada torpiljarke opazila iili bila“upozorena, da su 


nestale dvije brodice. Jureći veselo morem kroz pjenušave valove 


. ocjenjivali smo udaljenost'i brzinu. S olakšanjem smo. ustanovili, 
.da će torpiljarka, koja je tek zakretala i imala lijep komad puta 


do nas, doći prekasno. Jureći prema obali ustanovili smo, da je 


ž čavlima, a druga hranom. 


jedna: brodica natovarena 


građevnim materijalom — daskama i 


Up. smo u luku 


oj jene, koliko se Partizana nalazi iza bunkera od kamena. Osim 
nisu ai ni to, s kakvim snagama na moru raspolažemo, | 
oj je ostao bez zaštite. Opalili su još 2—3 Me. iz to ž 
torpiljarka okrenula i brzo otplovila, da štiti preostali dio 
, Odmah su počeli da tuku i topovi s Hvara. Tukli su do 
da nikoga nisu ni okrznvli. Tući će oni i sutra cijeli dan, 


> 
. 


samljeti kao i danas, ali nas pogoditi ne će. A... eto, dru-' 
ali smo da je situacija teška, da o nama ovisi život ili smrt“ 
.I pošli smo u borbu na život i smrt. No, pa što! — završili 


Jključeni u nepregledno dugu kolonu od blizu tisuću ljudi, na- 
3 dragocjenim teretom, pošli smo uz gole crvenkaste stijene 
, a s nama su išli, isto tako natovareni, izaslanik CK KPJ | 
sfanović-Čečo, Miloš Žanko i komesar područja Žarko De- 
d zoru smo stigli u Šošiće i odmah spremili hranu. 
Tano ujutro počeli su tući topovi s Hvara. Nisko su preli- 
vioni nad cijelim područjem, bacali teške bombe i mitralji- 

do mraka. Nekoliko dana, već u ranu zoru trčali smo u 
menjaru i sakrivali se, a avioni su kružili, mrvili i mljeli 
preostale, na pol srušene kućice. Bed 

i prasak, tutnjava, grmljavina lomila se zrakom, pre- 
od stijene do stijene, vraćala se i opet lomila desetoro- . 
jekom. Zrak pun dima, plamena i prašine gušio je, tlo se 
mi dobro zaklonjeni, nasmijani i raspjevani, jeli smo na- 
smokve'i orahe i rugali se nemoćnom 


ani su znali, da je Živogošće naša luka, pa sada nisu mogli s . 


a i nekoliko dana,'no opet će samo koju kućicu srušiti i ka- M 


nasamarenom ne- 


STRAŠNA NOĆ 


U ZAVNOH-u | su se svake, nedjelje SRA ušmene novine. 
Najprije je bio politički referat — obično su govorili drugovi čla- 
novi Centralnog komiteta. U drugom, umjetničkom dijelu programa 
. sudjelovali su drugovi i drugarice iz KUO-a, Kulturno-umjetničkog 
odjela ZAVNOH-a, a na ka je obično bila duhovita reportaža 
iz života »Zavnohovaca«, 

Svi su se radovali usmenim MO vina: I Šibenčani su počeli 
masovno da dolaze. 
Bila je nedjelja, ožujak 1945, u Šibeniku su bajami već ocvali, 
cvale su i druge voćke. naa je ovjesa, mirisalo je more. Obala 
je vrvjela od ljudi. h 
Predveče se počela * puniti dvorana = bivša. kavana hotela 
»Krke«, Grupa partizana stajala je uz radio i slušala vijesti. Neki 
. su već zaposjeli mjesta, a neki su stajali u grupama i živo razgo- 
Za varali. Orio se smijeh. Dvorana se sve više punila. Pod rukovod- 

ostvom druga Drageca Starešinića, koga su zvali Kinez, ne- 
koliko je drugova skidalo sa stolova ploče od jelovih dasaka. Pri- 
. slanjali su ih uza zid, a nogare od stolova odnosili u udubine — 
bivše lože.  Namještali su klupe, koje su se odmah zaposjele. Dvo- 
rana je bila pok puna, nije se moglo disati, a još uvijek je 


vratima da spriječi navalu. Uto 
komiteta, Glavnog štaba Hrvatske 
a usmene novine, ali 
JEČIDOINA. Be osjetilo 


Što će se dogoditi? — tiho su pitali. 


ije nego što je drug Ćaće najavio program, uspeo se la- 
korakom na pozornicu drug Pajo Gregorić, sekretar 

OH-a. 

tala je tišina. 


alo je tiho komešanje. 


ia pozornicu se uspela — od uzbuđenja malo nesigurnim ko- 
— mlada, lijepa, svijetla partizanka, više slična djevojčici 
ibrom borcu. , . 
— Drugovi — govorio je drug Pajo — radujem se 'ovoj du- 
ti. Radostan sam, što mogu uručiti prvoj ženi u Hrvatskoj 
n za hrabrost. Radostan sam, što je to upravo Nada Galjer- 
“koja je još god. 1941. u Zagrebu sudjelovala u jednoj od 
nijih akcija, u dizanju u zrak Glavne pošte. Drugarice Nado, 
ni štab Hrvatske dodijelio ti je ovaj orden zbog hrabrog dr- 
Lo prilikom napada četničkog trupa na Kotarski komitet. 
čno ti čestitam. 


garica Nada držala je orden na dlanu, gledala ga časak i 
Hvala. 
ovo je spustila pogled na orden, onda se okrenula prema 


a i počela tiho govoriti: 

Sretna sam, drugovi, što sam dobila ovo visoko odlikovanje. 
atram za dužnost da kažem nekoliko riječi. Ovaj orden 

aslužila samo ja. Dijelim ga s nekim — glas joj je drhtao 

im... koga više nema... 

tjela je časak. Osjećalo se, da joj suze stežu grlo. 

Ovaj orden zaslužila je isto tako, kao ja, drugarica Milena 

nović, koja je tom prilikom poginula... 


nekoliko časaka trajala je duboka tišina, a onda se prolo- 
glušni pljesak. 


D 
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= Oko drugarice Nade sjela je grupa partizana i partizanki. My. 
lili su je da im priča o napadu četničkog trupa na Kotarski 
komitet. , x 

Šutjela je — vidjelo se, da joj je teško. Oči su joj bile Vlažne. 

Ipak je konačno počela da priča: 

“Bili smo u Zbjegu — Vrelo Mrežnice. Kotarski komitet Slunj 
smjestio se u maloj drvenoj kućici na brijegu, zajedno s Kotarskim 
komitetom SKOJ-a. Oko 200 metara više nas, na brijegu, bila je 
bolnica sa 60 teških ranjenika, a desetak kilometara dalje, u Pri. 
mišlju, bio je štab Prvog hrvatskog korpusa. Bolnicu je čuvao vod 
Partizana, a Komitet nije imao osiguranje. Znali smo, da u okolici 
ima četnika, ali ne samo Zbjeg, nego i cijeli kraj bio je naš. 
< Stanovali smo u selu. U kućici Komiteta kosa je samo mlada 
kuharica s bratom od pet godina. 
+“. Bio je srpanj 1943. Za petnaestoga bio je zakazan sastanak 


Kotarskog komiteta. Nekoliko dana prije došla je u Zbjeg Milena 


Krajinović, sekretar. Općinskog komiteta Primišlje. Bila je moj naj- 
bolji suradnik. Ja sam tada bilatsekretar Kotarskog komiteta Slunj. 
Pripremale smo materijal za sastanak. Četrnaestoga sam pisala do 
kasno u: noć referat. Bile smo umorne, pa smo ostale noćiti'u Ko- 
mitetu. Milena je legla ranije i odmah zaspala, Ja sam još radila. 
Na stolu od svježih dasaka titrao je žižak: krpica namočena u mast 
u izdubenom krumpiru.. Ponovo sam. čitala: referat i unosila po- 
sljednje ispravke. Oko ponoći legla sam na neki stari otoman. Kad 
sam zadrijemala, učinilo mi se da čujem u hodniku korake. 
aa Skojevci se vraćaju - — pomislila sam kroz polusan, 
—  Otvorite!! — vikalo je nekoliko grubih, glasova; ; 
Lupali su po AMES koja su iznutra. bila, podbočena zarđa- 
lom karabinkom. i 3 
. — Zar su se skojevci napili? - — ne mičući se. mislila sam i sr- 


z dito dalje drijemala. 


“Lupanje. i galama: .se po P oatae Netko je upirao. u vrata. Vrata 
.su.popustila i odvalila se, stara se karabinka stropoštala. U sobu 
;je upalo nekoliko ljudi. Osvijetlile. su. nas tri baterije. | 


M dliko krikova, nešto se stropoštalo. Nastala je didaa 
zapomaganje, jauk, kletve. Počeli su pucati. Meci su mai 
oko mene. Pai 

. Ne gazi po meni! Ranjen sam — vikao je netko. 

. Ija sam ranjen! Jaoj, pazi! — zapomagao je drugi. S 
Mrtav! Da iznesemo mrtvog — vikali su neki zaplašeno. “ 
'ko- kuće su počeli pucati puškomitraljezi. Netko je kroz pro: : 
acio bombu, rasprsnula se kraj mene i osula me. ; 
jela sam da brzo napunim pištolj. Osjetila sam udarac — Pod 
me s otomana na pod. š . : 
Pogođena sam — proletjelo mi je mozgom. 

m osjećala bol, nisam znala gdje sam ranjena. 
onovo je kroz prozor pala bomba. Mitraljeski meci zujali su 
d glavom. Pokušala sam napuniti pištolj, ali nisam mogla. . 
je ruka bila nemoćna. Tek tada sam primijetila, da sam 
u lijevo rame. Grozničavo sam nastojala da uguram 
u pištolj. Sjela sam ponovo na pod, koljenima stiskala na 
svom snagom gurala šaržer. 

ionovo je kraj mene prsnula mala talijanska bomba. , Nešto 
darilo u gležanj desne noge. 

Ranjena — pomislila sam. 

ljena su popuštala — šaržer sam ugurala samo do, polovice 
imala snage da ga gurnem do kraja. 

sam, kako uz kletve i krikove izvlače mrtvog i nose ra- 
sobe. Dva puškomitraljeza neprestano su štektala, meci su 
drvene stijene, šištali iznad glave. Uzastopce su se oko . 
rsle još četiri bombe. Nešto me udarilo po glavi, metak 
rošao kroz list desne noge. Snaga me ostavila, pala sam 


nada je nastala tišina. Iza paklene buke mitraljeza, bomba 
, osjećala sam tišinu kao neki pritisak. 
Milena, kuharica, dijete! Što je s njima? — iznenada“ sam: 


: Milena! — tiho sam pozvala. 
itko se nije javljao. Pokušala sam ustati — nisam mogla. Gle- 
esne noge bio mi je razmrskan, list desne noge i bok pro- 


Milena! — ponovo sam zvala nešto glasnije. 
ikotrljala sam se do ležaja i rukom ih potražila. Nikog nije 
gaulo mi je. U mraku i gužvi pobjegli su. 
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Tek tada sam osjetila da mi je lice mokro, da nešto teče. Pro_ 
šla sam rukom po licu — bilo je ljepljivo. Tekla je krv. Još Uvijek 
. nisam osjećala boli. Opipala sam glavu, da ustanovim, odakle cur; 

krv. Glava je bila puna krhotina od bombi, kosa_mokra i sli- 
jepljena. 
Uto sam čula izvana dozivanje i jauk. 
— Dovezi kola bliže, da natovarimo ranjene! — vikao je netko. 
— Što je?! — urlao je drugi. — Ako ne će, ubij jel! 
— Silom su mobilizirali neku ženu — pomislila sam i bilo mi 
je nekako drago što se opirala. 
— Najprije mrtvoga — govorio je jedan četnik. — Metni mu 
* glavu dolje, vidiš da je u glavu pogođen. 
— A sada ovoga, koji je u trbuh ranjen — rekao je netko. 
— Polako... — stenjao je ranjenik. 
— Pomakni ga desno, uz mrtvaca — govorio je jedan četnik, 
— Što je? Što si stao? — upitao je prvi. 
— Mrtav... umro je. 
— Onda ga gumi bliže mrtvacu, da natovarimo ovoga, koji 
je ranjen u glavu. 
— Polako... boli — stenjao je: ranjenik. 
— Prokleta gadura partizanska! Tko bi pRRE RO, da će iza 
sna pucati — bjesnio je netko. 
— Zec nam je rekao, da su tri žene same. i da nisu Ma rošane 
— dodao je drugi u 
“— Što je s njima? — upitao je netko sa strane. 
— Valjda su crkle! — dobacio je jedan. 
— Tko zna?! Ako opet počnu pucati? — _ upitao ge prvi za- 
* plašeno. 
— Pa nas 20 sa 2 puškomitraljeza i 18 pušaka valjda ćemo ih 
svladati... — gunđao je neki duboki glas. . 
. — Vidiš kako gađa mrcina partizanska! Dya mrtva i jedan 
ranjen! — popratio je prvi s kletvom. 
— Nosi slanu i drva!! — čula se . komanda. — B Potpalit 
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o i nosili slamu i drva da potpale drvenu kućicu. Kroz sredinu 
, koja je imala samo dvije prostorije, vodio je hodnik sa 
laza: jednim se ulazilo s puta, a drugi je bio sa dvorišta. Vrata 
Ivorište bila su zatvorena, Na kraju hodnika, izvana, bio je 
ađen od dasaka zahod. Dokotrljala sam se do njega, provukla se 
pukotinu bez komada daske, Pa kroz vrata zahoda na dvorište. 
je bila strmina. Kotrljala sam se strminom. 

. Dalje! Što dalje! 

nisam uopće osjećala. Sve misli i osjećaji bili su koncen— 
samo na jedno: 

Ne smijem živa izgorjeti!! 


spašena! — odlanulo mi je. 2 


ala sam časak i tek onda primijetila da nemam gdje da se 
Nigdje drveta, nigdje grma da se sakrijem. Bio je pun 

— sve unaokolo bilo je osvijetljeno kao usred dana. Osje- 
strašan umor, nisam mogla dalje. Ostala sam ležati, teško- 

a se malo odmorim. Najednom sam čula tiho jecanje. Malo- 

* pridigla na lakat desne ruke i nedaleko opazila Milenu. 
Milena! — pozvala sam tiho. — Milena. 

ije odgovarala. Napregla sam sve snage i dokotrljala se do 

e se micala. Bila je sva izrešetana mitraljezom — noge su 
gotovo otkinute. 

Milena, draga moja! — jecala sam i drmala je. 

ena je tiho uzdahnula. Tresla sam joj glavu, vukla je za kose- 
dozivala: 

Milena, mila moja! Čuješ li me? — Krv na licu pomiješala 

e sa suzama. + 

iho je uzdahnula, 

Milena, draga! Pogledaj me! — šaptala sam kroz plač. — 
Nada! > Bi 

O je otvorila oči. Mutan pogled zaustavio se na mome 

enom licu. Na bolno zgrčenim usnama zatitrao je sitan. 


105 


— Poznaješ li me, sana moja? — šaptala sam. — Reci nešto, 
“reci! Milena! 

Njeno se tijelo abbi, tiho je uzdahnula i umirila se. Ponovo 
sam je tresla i plačući dozivala. Nije se više micala. 

— Mrtva... — prostenjala sam. 

Zarinula sam glavu u njena okrvavljena prsa, da spriječim bo- 
lan vrisak. 

- > Poginula je, kad se vraćala u Komitet da uzme pištolj, što ga 
je ostavila na ležaju. Vraćala se, da mi dođe u pomoć. 

Tiho sam stenjala nad dhe: mrtvom prijateljicom, nad hra- 
brim drugom. ' 

Čula sam korake. Digla sam glavu i OBA nedaleko četnika, 
koji se približavao. 

— Gdje da se sakrijem?! — s jezom sam pomislila. 

Gola livada, osvijetljena punim mjerena, nije davala zaklona. 
Četnik me je opazio. 

— Ha, tu si, droljo partizanska! — kriknuo je promuklim gla- 
“som .i poletio prema meni. Raskoračio se nada mnom i zamahnuo 
puškom. Na mjesečini je bljesnula gola bajuneta... 

:  Zažmirila sam. Ž 

Uto su prasnadi potoa hica. 

, — Bježimo! Dolaze njihovi! — zaviknuo je četnik, Breskočio 
:me i potrčao. > 

Nastala je strka. Četnici su vikali, kleli, m Kola su eviljela, 
Tanjenik je jaukao. 

— Braćo, spasimo se! Dolaze njihovi!! — uelali su. 

— - Tko je pucao? — naprezala sam se, da po smjeru zvuka 
pogodim. — Stražar pred bolnicom je pucao — ustanovila sam. 

U glavi mi je šumjelo... Onesvijestila sam se. 

Polako sam se budila. U prvi čas se nisam mogla snaći. Auto- 
matski sam pokušala da se dignem. Osjetila sam silnu bol — i 
svega se sjetila... 

— Živa sam! Četnici su pobjegli! — bila mi je prva misao. | 

U potpunoj tišini čulo se kako u daljini svije kola. 
— Daleko su! — odahnula sam. 
. Kraj mene je ležala Milena. 
; Možda ipak nije. sorta! Možda se samo 'onesvijestila zd 


i dozivala Sve ae bilo uzalud. pie 


— Sama sam.., ranjena... napuštena... 

 Mukla tišina. Tek iz daljine pokatkada dopre tiho evilenje kola, 
se polako gubi. Sablasno se ćuje lavež psa. Ponovo tišina, puna 

 Osamljena... 


Blistava, hladna, bešćutna mjesečina pojačavala j samoću, 
la me je tištila, gušila. katie 


ećih rana još uvijek je 
krv. Z 


— Zar nitko ne će doći po mene? — mislila sam tužno. — 
ovi u štabu sigurno su čuli bombe i mitraljeske rafale. 

onda sam se sjetila: 

Sigurno su mislili da je bolnica napadnuta. Pošli su bolnici 

oć, pa kad su vidjeli da nije izvršen napad na ranjenike, 

icanje utihnulo, ne znaju što je. 

adala je rosa, studen me sve jzče tresla. Polako, s neopi- 
mukom okretala sam se uzbrdo prema kućici. Odupirala sam 

jevom nogom i prihvaćala desnom rukcm. Nakon svaka dva 

ikreta odmarala sam se. Nehotice sam stenjala: Nisam znala da 

više boli gležanj, rame, bok ili krhotine po cijelom tijelu, što 

kod svakog okreta sve dublje utiskivale u meso. Napokon 
šla do kućice. Pred vratima sam našla neki vuneni kaput, 

ala se, zakopčala ga, da ga putem ne izgubim, i ponovo se 

trljala niz brežuljak. Zamračilo mi se_... 

Kad sam se osvijestila, razmišljala sam kako da se spasim. 

a sam da se otkotrljam do ceste — možda će me naći koji 


Noću nitko ne prolazi cestom! — očajno sam pomislila. — 
doprijeti do Kotarskog NOO-a. Iskrvarit ću... 

otarski narodnooslobodilački odbor bio je udaljen od ceste 
jedan kilometar. Još uvijek sam krvarila. Hoću li izdržati? 
mukom sam se dokotrljala do ceste i onesvijestila se. 
obudila sam se i čula korake. Malo sam se pridigla i na mje- 
prepoznala druga, koji mi se približavao. Bio je seljak iz 
Druže! Ranjena sam, pomozi mi! — zvala sam ga. 

ošao je do mene i gledao me. 
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. — Jesi li došao po mene? — upitala sam. — Pomozi mi da 
dođem do Kotarskog NOO-a! Četnici su nas odo u Kotarskom 

* komitetu — trup od 20 četnika. Ranjena sam. : 

— Tko si ti? .— upitao me hladno. 

— Nada iz Komiteta. 

— Ne poznam te. 

— Kako me ne poznaš, druže, dai “sam s vama. održala 
sastanak. 

—> Tko bi znao, da li si naša ili- njihova... — rekao je podrug- 
ljivo i mirno pošao dalje. e 

Ostavio me na cesti. . i 

— Srami se, gade! — ogorčeni sam viknula za Kim cE Živote 
dajemo za vas, a ostavljate nas kao pse! 

— Četnički jatak! — mislila sam s mržnjom. — »Zec nam je 
rekao, da su tri žene same i da nisu naoružane« : — sjetila sam se, 
što je rekao jedan četnik. 

- — Dakle ipak imaju četnici i u Zbjegu pa — "mislila sam 
srdito — a kod Zeca im je javka.. 

Zvala sam u pomoć. Vikala sam. pedala: go Glas mi je bio 
sve slabiji, polako je postajao sve hrapaviji, zamirao je. 

Načas sam se i es i medi da izlazi sunce. U glavi mi 
je šumjelo. 2 

j — Kukavice! — - sjetila sam se s gknjem: — i 20 Eo 

je na tri nenaoružane žene... s dva mitraljeza... s bombama. 

Vjerojatno su se nadali, da će.u Komitetu zateći i druga Vacu | u 

snu. Da su nas u snu poklali, sigurno bi napali“ bolnicu... Ipak, 

vjerojatno ne bi! Znaju da bolnica ima osiguranje! Bijedne ku- 
kavice — mislila sam s prezirom. 

; : Pokušala sam zvati u pomoć — nk imala snage. Pokušala 

sam da se kotrljam prema NOO-u. Zamračilo mi se . 

Kao iz velike daljine čula sam glasove. Netko. Me. . Po- 

iko sam otvorila oči. Sunce; koje je visoko odskočilo, zablještalo 

je godra doe i s ro di pume. me na plahtu i 


TA 


kroz. san kako 


vo sam se probudila od boli. Bila sam na nosilima, nosili 

u bolnicu. Upravo su se nosači smjenjivali. Napregnula sam 

bolje pogledam čovjeka, koji se sagibao da prihvati nosila. 

to onaj, koji me je noćas ostavio na cesti. 

ala sam da viknem, ali sam samo prostenjala: 

e dajte da me ovaj nosi! Četnik je... 

Nisam četnik, drugovi — branio se — nisam je prepoznao!. 
stavio me noćas na cesti... — prošaptala sam. 

ela sam, da ga je netko odgurnuo i Prihvatio nosila... 

io u snu činilo mi se, da čujem nečije riječi. Napregnula sam 

shvatim, što govori. 

d bismo joj mogli dati transfuziju krvi... 

Tko to u partizanima govori o transfuziji — mislila sam, ne 
i da se to o meni radi. 

tila sam, da sam u bolnici, u krevetu. E 

znam kako sam dugo bila u nesvijesti, u groznici, u bunilu, 

m opet čula tihi glas, kao kroz san: 

Jobro je! Spašena je! 


SKOJ U AKCIJI 


* Početkom prosinca 1941. sazvao 'je.drug Saso sastanak. E Pri 
povijedao je drug Ivica Kranželić. — - Sastanak j je bio zakazan u 
, Kačićevoj ulici. i 

— Pao je Mjesni komitet SKOJ-a: — govorio: mi je Saso — 
"moramo hitno sastaviti “novo rukovodstvo. S mnogo “skojevskih 
grupa izgubili smo vezu, osobito po Sr oalim gipama. Bit će to 

“težak zadatak. 

. Kačićeva ulica Mila je mračna i pusta. Nanožeo sam. ušao u 
“naznačenu kuću. Za mnom su došli Moro. Magašić, inženjer agro- 
“ nomije, i student Josip. Kulušić. Nakon nekoliko ganuta došao je 
.i drug Joža Manolić, i hn 

— Drugovi — rekao je Manolić — ovaj: je. sastank zakazao 
: drug Saso, međutim .mu je bila. policija u tragu, pa: će otići u par- 
ti ću ja s Vama držati vezu u ime do in Bamiteta 


A 


jedan od slij eći io Ho će vam 
iteta Pi \ 


a u partizane ugroženih omladinaca. Naročito nastojte da: 


ružja, legitimacija, hrane i odjeće, davanje stanova i ostalo. ., 


arne trojke. Zato veće grupe treba rascijepiti na udarne- 


; raspačavanje letaka — smrtna kazna; za nošenje oružja 
ozvole — smrtna kazna; za skrivanje komunista — smrtna. 


+ 


g 2 
kazna... mučenja... Rakov potok... Maksimir... 
SKOJ, ilegalna i progonjena organizacija, usprkos tome, živi 


... po ulicama, u vežama, u ormarićima za listove, u ko—- 
as povrćem, pred kinom, ljudi su svuda nalazili letke. "Go- 
vakog dana strugali su zaplašeni kućepazitelji parole s kuća,_. 
policija ne uhapsi; jer kad je jednom čovjek uhapšen, ne iz-- 


\ 


a je poduzetan jedan mali šegrt od nekih 14 godina, 


ćen i hrabar. f u 
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više povežete s omladinom u tvornicama, a ako je ikako mo- | 


L je bio život u okupiranom Zagrebu. Policija, ustaše, Gees 
agenti, provokatori vrvjeli' su gradom. Prijeki sud sudio je 


0, a lako se može dogoditi da mu ime bude na plakatu »za_' 


f . i. . x 3 zEgsA 
grupe moraju se reorganizirati. Pokazalo se, da su naj-/' 


\smo utvrdili plan rada i raspodijelili dužnosti, rastali. 


jedeći dan sastao sam se s njime u Hatzovoj ulici. Šetali smo- ž PROI 
mali mi je pripovijedao. Opisivao je život u kasarni i ra- ||; 


šao sam ga i promatrao. Mali mi se svidio. Dobio sam dojam. | i Me 


Nakon. dva-tri dana pričekao sam ga poslije rada na: Selskoj 
cesti. Kad me vidio, obradovao se. Pošli smo zajedno, a on je odmah 
pripovijedao: 

— U radionici popravljamo kamione i automobile. Ne rade 
samo Nijemci, nego ima i povojničenih radnika i nekoliko nas 
šegrta. 

— Ima li mogućnosti, da se izvrši kakva sabotaža? — prekinuo 
sam ga. 

Mali se zamislio i onda odgovorio: 

— Teško... straža je posvuda... nadziru nas, 

Hodali smo neko vrijeme šuteći. Mali je držao ruke u džepo- 
“vima, namršteno je gledao preda se u zemlju i mogo razmišljao. 
"Najednom zastane, lice mu se razvedri. 

— Moglo bi se! — gotovo je zaviknuo. 

— 'Tiše! — upozorio sam ga i uzbuđeno očekivao prijedlog. 

— Tamo često dovoze velike količine benzina, Po 50 do 100 ti- 
suća litara. Burad istovaruju u dvorištu, a onda i oke u pine 
“barake. Možda bi se mogao zapaliti benzin. 

— Ima li sada mnogo benzina u barakama? — upitao sam. 

— Nema, ali bi morao ovih dana doći. 

— Čim dođe, obavijesti. Ja ću nabaviti eksploziv, a onda ćemo 
se točno dogovoriti kako treba izvršiti akciju. Prekosutra dođi po- 
«slije rada u Jagićevu ulicu, čekat ću te. Zasada nemoj o tome ni- 
kome govoriti, ni svojim drugovima u Autokomandi. ? 

Sastao sam se s drugom Manolićem i opisao mu mogućnost, da 
zapalimo benzin u njemačkoj Autokomandi. Manolić je obećao 
«da će pribaviti eksploziv preko Mjesnog komiteta Partije. 

Nakon nekoliko dana dobio sam eksploziv. Bila je to gumena 
«epruveta oko 15 centimetara duga. Iznutra je bila razdijeljena na 
dva dijela sa dvije različite vrste kemikalija. Iz gume je virio ko- 
:madić metalne žice. —' 

'— Kad se povuče za žicu — objašnjavao mi je drug — probit 

- će se jedna stijenka, tako da će kiselina doprijeti do tanke gumene 
stijenke. Nakon po sata kiselina će progristi gumu, spojiti se s dru- 
.gom kemikalijom i izazvati eksploziju. 
> Trinaestog:lipnja 1942. rekao mi je mali uzbuđeno: 

0 litara! Danas je još vani, sutra će ga 

i da stigne još Moje pošljka. S Sutra 


BEIEĆESI dan dočekao sam ga u 2 sata pred ulazom u ka- 
nu. Radili su do 4 sata, a u 2 su imali odmor. U papirnatoj vre- 
imao sam pola kile jagoda, među kojima je bio eksploziv. Dao 
mu kesicu, a da to nikome nije bilo sumnjivo. Pošli smo Ilicom 


a gradu. Mali je u drhtavaj ruci nosio jagode, dok sam mu ja 
šnjavao, kako se postupa s eksplozivom. 


Četrnaestog lipnja već smo u četiri sata poslije podne šetali 
oža Manolić i ja Savskom cestom prema Jagićevoj ulici. Stan 
dječaka bio je osiguran. Nosili smo im odijela, da se pre- 
I veza za Žumberak bila je osigurana. 

estrpljivo smo čekali zvuk eksplozije. Za koji čas bit će četiri 
a eksplozije nema. Da se nije što dogodilo? Da nisu dječaci 
ćeni na djelu? Da li je eksploziv u redu? 

što iza toga stigli su uzbuđeni dječaci. Dali smo im novaca, 
e s odijelima, i naznačili stan, gdje će prenoćiti. 

— A sada odmah idite na Savu. Okupajte se i presvucite. Vaša 
la ostavite i dođite na ovu adresu. Budite mirni, sve će biti 
u. I mi ćemo kasnije doći da se porazgovorimo. 

ečaci su skočili na tramvaj i odvezli se na Savu. 

“Još se nije čula detonacija. Bili smo nemirni. Ako ne uspije? 
je sve bilo uzalud? 

ošli smo šutke prema kasarni. Kad smo prešli Zapadni ko- 
, začujemo potmuli šum kao daleku grmljavinu. Ljudi su na 
asak zastali i nemirno se ogledavali. Neki su gledali u zrak 
se bombardiranja. 

Što je? Što to grmi? — čulo se sa svih strana. 

. Eksplozija! — govorili su neki. — Eno s one strane od Černo- 
suklja dim. ; a 

tiješali smo se među ljude, prolazili gradom, da čujemo 


et su naši nešto izveli! — veselo je netko šaptao. 
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— To bi mogla biti njemačka kasarna! 

Crni trak dima dizao se sve gušće. Vjetar ga je nosio prema 
gradu. Kao tamna koprena spuštao se ulicama i vukao se dalje 
sve do Maksimira. i 

.. Požurili smo do stana, gdje su dječaci trebali prenoćiti, i zatekli 
ih okupane i presvučene, Sjeli smo i radosno slušali uzbuđene dje- 
čake kako crveni u licu, raščupanih kosa, a očiju pri- 
povijedaju: 

— Bili smo malo uzrujani — govorili su, — Jedva smo čekali 
četiri sata. Kad je napokon završilo radno vrijeme, dugo smo se 
spremali, dok su svi otišli. Onda smo došli do drvene barake s ben- 
zinom. Prozor je bio labavo pričvršćen, pa smo ga pokušali istrgati. 
Imali smo željeznu šipku sa šiljkom. Najednom je došao njemački 
stražar i grubo nas je pitao što tu radimo. Odgovorili smo da smo 
dobili naređenje da prozor popravimo. Počeli smo ga namještati 
i zabijati. Osjećali smo se nelagodno — ako ostane uz nas, morat 
čemo zaista prozor zabiti i onda otići. Dok smo tako prtljali oko 
prozora, stražar je malo postajao, a onda se udaljio: Brzo smo istrgli 
prozor i skočili u baraku. Željeznim šiljkom probušili smo nekoliko 
buradi, benzin je počeo teći. Namočili smo komad vate u benzin, 
omotali je oko gumene epruvete, povukli žicu i postavili epruvetu u 
lokvicu benzina. Brzo smo iskočili kroz prozor, istrčali, proso u 
tramvaj i došli do vas. 

Još smo dugo razgovarali s BE dječacima: 

Nakon dva-tri dana poslali smo dječake autom na Žumberak. 
Još isti dan saznali smo, da su ustaše zaustavili auto i uhapsili ih. 
Nije bilo opasnosti da ćemo i mi stradati, jer nam nisu znali imena, 
kao ni mi njihova. 

Prošlo je otada možda mjesec dana, kad sam jedno jutro imao 
sastanak. Prerano sam izišao, pa da mi prođe vrijeme otišao u 
Vlašku ulicu u neku krojačku radnju, gdje je radio jedan naš drug 

član Partije. Čim sam ušao, skočilo je na mene nekoliko agenata, 
svladali me i vezali. Radnja je bila provaljena, naletio sam na za- 

. sjedu. Dva dana bila je zasjeda u radionici, a pa su! više dru- 
gova, a među njima i druga Cvitaša. B 

> Odvezli su nas na Trg N. O meni nisu ništa. znali na policiji. 

da govorim. Trajalo je to tri tjedna, a pošto nisu 

na Savsku cestu. Tu sam se na hod- 

n iz < Kokomerde, Iznenađen radosno 


isti dan pozvali su me na preslušavanje. Mali je pod 
ama bio priznao, da je sudjelovao u paljenju benzina. Sada 
mene doveli u vezu s benzinom. Poricao sam. Tukli su me. 
am. : ž 
Ponovo su me zvali na preslušanje. Opet isto: batine, mučenje, 
anje. Jedino sam se bojao da će me suočiti s malim, pa da će 
nali odati. Neprestano su me pitali, poznam li nekog Vladu 
ševića. Nisam ga poznavao. 

a0 sam, da će ispitivanje biti dugotrajno, popraćeno bati- 
"mučenjem. u 

Slijedeći dan izveli su me iz ćelije i uveli u sobu, u kojoj je 
ilo desetak drugova i drugarica. Bio je tu i onaj dječak. Po- 
u'nas i prozivali. Tada sam saznao, da se moj dječak zove 
adošević, 


ali na vlak. Kuda nas vode? Sigurno na strijeljanje. Drug 
i i ja tiho smo se putem dogovarali, kako bismo pokušali bje- 
e bilo moguće. Doveli su nas u Sarajevo i mjesto strijeljanja 
am, da idemo u zamjenu za neke njemačke oficire. Auto- 
bijelim zastavama prevezli su nas u Mostar i dalje preko 
za Duvno, gdje je izvršena zamjena. 
j su grupi bili zamijenjeni: Olga Dedijer, Beba Krajačić, 
čić-Žoga, Krunka i Marica Zastavniković, Nada Novosel, 
nčić, Pavao Daskijević, Vlado Radošević, Cvitaš i ja. 
a0 sam u Prvu proletersku brigađu. Kasnije sam saznao, 
drug Manolić morao izići, jer su mu bili u tragu, pa da je 
vodioca Povjerenstva Pokrajinskog komiteta SKOJ-a upu- 
greb drug Milutin Baltić. 
KAK * 
m u partizanima — pripovijedao je drug Milutin Baltić 
član Pokrajinskog komiteta SKOJ-a radio na terenu Like, 
i Banije. Koncem rujna 1942. saopćili su mi drugovi iz 
og komiteta, da je Joža Manolić u Zagrebu ugrožen, pa je 
zaći u partizane. Kako poznam Zagreb, tražili su drugovi 
ložim, tko bi tamo mogao ići da radi. 
sam mislio, koga bi trebalo poslati, rekli su mi drugovi iz 
sam ia određen za Zagreb. Dobio sam potrebne informacije 
SKOJ-a i pošao. 
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U Lukavcu sam morao dobiti krivotvorenu legitimaciju, Čekao 
sam i tek nakon 15 dana dobio legitimaciju kao zidarski radnik, 
Biciklom sam se odvezao do Sesveta. Tu sam se sastao s drugari. 
com Lepom Perović, koja je također po zadatku išla u Zagreb, Na. 
stavili smo put pješice, došli do Zagreba i odvezli se tramvajem, 
Trebali smo ići na vezu u Petrovu ulicu. Lepa je išla dvadesetak 
koraka preda mnom. Pred nju je došao Ivo Marinković. Nekoliko 
časaka su razgovarali, a onda im je pristupio inženjer Boris Bakrač 
i odveo Lepu dalje. Zatim je Marinković pošao k meni i odveo me 
u stan na Medvešćak. Tu sam se okupao,-presvukao i obrijao. Par- 
tizan je opet postao građanin. Slijedeći dan o podne smješten sam 
u Klaićevoj ulici. Sastao sam se s drugovima Pericom Dozetom i Bo- 
risom Bakračem iz Mjesnog komiteta Partije, koji su me povezali 
sa SKOJ-em. Mjesni komitet SKOJ-a bio je pao, trebalo ga je 
ponovo formirati“ 

Rad je tada bio otežan naročito time, što su ustaška policija 
i Gestapo ubacivali u naše redove — i u Partiju i u SKOJ — kon- 
fidente i provokatore, pa je često padao pokoji drug ili cijelo ru- 
kovodstvo. Za mene je predstavljalo opasnost i to, što su me nacisti 
mogli uhapsiti kao vojnog bjegunca, jer je moje godište bilo mobi- 
lizirano. Dobio sam novu legitimaciju kao student, zatim kao sred- 
njoškolac-maturant i konačno kao Stjepan Borić, željezničar činov- 
nik. Oni su naime bili oslobođeni od vojske. Ipak, da su me uhvatili u 
"Tuškanovoj ulici, gdje nas je čekala zasjeda, ili na Jelačićevu 
trgu prilikom racije, nikakva mi legitimacija ne bi pomogla. 

Zagrebačka organizacija SKOJ-a bila je opet sređena i radila 
je s puno poleta. Sekretar je tada bio Mirko Peršen. Krajem. 1942. 
i u toku 1943. godine bio nam je glavni zadatak prebacivanje 
omladinaca u partizane. Usprkos najstrožoj paski dnevno je odlazilo 
preko 100 omladinaca na Žumberak ili u Moslavinu. Trinaesta pro- 
* Jeterska i Šesnaesta moslavačka brigada »Joža Vlahović« bile su 
sastavljene gotovo isključivo od zagrebačke omladine. Srednjo- 
Školci i 15—16-godišnji šegrti postali su hrabri borci, sjajni pu- 
škomitraljesci, pa i narodni heroji. id 

Kao član Pokrajinskog komiteta SKOJ-a odlazio sam i na teren 
Trebalo je osnovati Okružni komitet u Varaždinu, 
ini, a koncem god. 1943. Povjerenstvo Pokrajin- 
Za sjevernu Hrvatsku i Slavoniju, Grupe 
mjesta i krajeva odlazile u partizane, 
kojega su rasle čete, bataljoni, pa i 


Odlazio E iu rz" Ali usprkos različitim legitimacijama, 
sam imao, nisam putovao vlakom. Išao s ice — - 
im. Bilo je to sigurnije. Poaana mie 
Obišao sam mnoge skojevske organizacije. Hrabro i neustrašivo 
ili at br i dječaci od 14—15 godina. Izvrsno je radio 
mjer u kotaru Zagreb. Sekretar Kot tet 
tada Drago Plašić, na eesvić 


2) 


* 


teta SKOJ-a. 

Već: nas se nekoliko sakupilo, i to Dušan Gašparović, Franjo 
dić, dva omladinca i ja. Čekali smo da stignu drugovi iz Ču- 
rdovca i Zaprešića. Razgovarali smo, kad najednom upadne 
jedna omladinka. 

Agenti su tu! 

Gdje? — skočili smo. 

Dva agenta u nekoj kući tuku jednu ženu. Treba da im 
gdje joj je sin. U partizanima je — zadihano je pripovijedala. 

_ Idemo da vidimo što je to, kakvi su to agenti — brzo smo 


ijelili smo se u dvije grupe po trojica i šuljali se sa dva 
..Vodila nas je ona omladinka, da nam pokaže kuću. 
ošuljali smo se do prozora, provirili i vidjeli agente Rukavinu 


povića; golem čovjek od preko 100 kila tukao je ženu velikom 


Gdje ti je sin? 
vadio sam pištolj i grčevito ga stisnuo. Uletjeli smo u sobu 
ali: 


Ruke u vis! 
. Kakve ruke u vis?! — proderao se napola okrenut. 
. Ruke u vis! — ljutito sam viknuo. — Ovdje je narodna 


Gledali su nas časak zapanjeno, kao da ne shvaćaju, a onda 
digli ruke. Toljaga je ispala. Pregledali smo ih i u džepovima 
lisičine. Vezali smo im ruke njihovim vlastitim lisičinama i u 
jela dana odveli ih do kuće, gdje se držao sastanak, Odmah 
poslali po drugove iz Okružnog komiteta Partije. 
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. “Počeli smo ih preslušavati. Bili su to teški batinaši, koji su 
naše drugove na policiji mučili. Cijeli sat smo ih preslušavali, svašta 
su nam pripovijedali, kao da ne shvaćaju situaciju. Spominjali su 
imena naših drugova, poznatih i dragih, i mirno opisivali kako 
su ih mučili ili ubijali. 

; — A sad je dosta — rekao je agent Rukavina. — Nama se 
žuri. Dolje na cesti čeka nas policajac s autom. Što će misliti kad 
nas tako dugo nema, a žuri nam se. 

.  Nasmijali smo se. Međutim, već su bili stigli sekretar Okružnog 
komiteta Partije drug Prišlin i drug Matek, član Komiteta. ., 
"> Drugovi su ostali da dalje ispituju agente, a dva omladinca i ja 
pošli po auto. Silazili smo cestom i nehotice se svrstali u kolonu 
po jedan. Auto je bio okrenut smjerom za Zagreb, tako da smo se 
tiho približili sa stražnje strane. U autu je sjedio šofer-stražar. Kad 
smo se posve približili, vjerojatno je čuo šum i okrenuo se. Naša 
kolona po jedan bila mu je sumnjiva. Zaplašeno je otvorio ormarić 
kraj volana i posegnuo rukom za revolverom. Skočio sam, pišto- 
ljem probio stražnje staklo, gurno ruku kroz pukottnu, uperio pi- 
i štolj i viknuo. ž 
: * — Stoj! Ruke u vis! ž 

Ukočio se i polako digao ruke. 

— Izlazi! Naredio sam. 

Zaplašeno se izvukao iz auta, a onda promucao: : 

— Nisam ništa kriv... Ja tu služim... vozim kola. . 

— Odvedite ga gore — rekao sani omladincima, a sam, budući 
da sam mehaničar, sjeo u kola i povezao ih uzbrdo. ) 

Dotle su stigli i ostali članovi Komiteta, soba je bila puna. 
Nastavljali su ispitivanje. Kad je stigao stražar, i njega smo pre- 
slušali. Ustenovili smo, da je skroman, pošten čovjek s nekoliko 

djece, da zaista ništa nije kriv, pa smo ga pustili. Agente, iako im 
se žurilo, likvidirali smo. 

Ž Šelendić, Prišlin, jeden omladinac i ja sjeli smo u auto i pošli 

za istočni dio kotara. Stigli smo u Donje Vrapče, zaustavili auto, 
popili čašu vina u govitocici i bez gietija pošli dalje prema Ba- 


oja i naišli na ustaše, Dao 
o ćemo dalje? Pjed nama 


eki auto. Dostigao sam ga i vidio, da je to auto Radio-sta- 
ozio sam iza njega kao da pripadam njemu. Tako smo se 


Sekretara Prišlina iskrcali smo u Čučerju, gdje je bilo sjedište 

užnog komiteta Partije, a mi smo nastavili put prema Čulincu, 
faltiranom cestom za Resnik. Tu smo stali pred kućom nekog 
iste, da nešto pojedemo. Najednom aktivist istrči blijed od 
(i vikne: 

— Tu su Nijemci! Ukopavaju se! Bježite! 

j sada? Natrag ne možemo, na cesti su ustaše i agenti, a 

dje Nijemci. Skočili smo u auto, zatjerali ga u šumu i zaključali. 

drug otišao na svoj teren, a ja u Čučerje. 
ci su ostali osam dana u Resniku, a onda sam se vratio da 
o je s autom. Našao sam ga i odvezao drugovima u par- 


nam ušli u trag. Onog su stražara uhapsili i tražili da im 
mjesto napada, no on ih je odveo na sasvim suprotan kraj. 


KUKTIN NAJTEŽI ZADATAK 


Zvali su ga Kukta. Zašto, kada i tko mu je.dao taj nadimak, 
nije se vjerojatno ni on sam sjećao. Isto je tako gotovo Zaboravio 
da mu je pravo ime Nikola Dančilović. 

Onizak, širokih ramena, malo krivih nogu, polako je Miko, 

«kao da mu se nikada ne žuri. Uvijek veseo i nasmijan, bio je spre- 
man da pecne svakoga koga sretne. 

— Zdravo dečki! — pozdravljao je i malog EN i borca i si- 
jedog seljaka. 

Sve je vrline imao: bio je i hrabar borac, i discipliniran komu- 
nist i požrtvovan drug, ali je imao i jednu slabost: volio se dotje- 
rivati. Uvijek je bio uredan, zategnut kožnatim opasačem, s torbi- 

. com preko jednog i dalekozorom preko drugog ramena, s bombama 
oko pojasa. 

— Kukta je pun remenja kao vršaći stroj! — govorili su drugovi. 

Bio je seljak iz Malog Grđevca i do godine 1941. nije ni po- 
mislio da će ikada u životu prestati da se bavi zemljoradnjom. 

Ali kad su ustaše počeli Srbe seliti u Srbiju, Kukta je pobjegao 
u šumu i pridružio se partizanskom odredu Joce Bogdanovića. 
Hrabar i discipliniran brzo je postao član Partije. | 
(S ojas zatim pozvali su ga drugovi iz jedinice, postao je po- 
litički radnik, a zatim član Kotarskog komiteta i tajnik Kotarskog 
oslobodilačkog odbora za kotar Grubišno Polje, 
3 1 Životu dobio je zadatak, koji nije htio da 
ak prihvatio, Bo ee prinio posla i — 


> 


opsovao i tražio da 


ana jesen išarala je šumu žutim i crvenkastim lišćem. Pucke- 
gorske vatre, sjaj plamena osvjetljava krošnje i skakuće li- 
što titra. Na mirisavoj zemlji sjede i leže borci. Šumom se ori: 
eh i pjesma. 
ataljon se odmara. 
Uz vatru, oko koje se okupilo najviše boraca, na jednom panju 
if komesar Kukta, 
Druže komesaru, da li si ikada u životu potrčao? — upita. 

eselo. x 
— Pa, možda i jesam. Ne sjećam se... 
- A što je bilo s karabinom? — dobaci drugi borac. 
Eto ga sad: »s karabinom«.., — smješka se Kukta. 
i Ja ću vam, drugovi, pripovijedati! Čuo sam za taj događaj! 
vi se jedan borac. 
Samo nemoj ništa nabajati! Sad ćeš ti: »Kukta ovo, Kukta: 
ao da sam ti ja neko čudo. 
Ništa ja nabajati ne ću! Pa tu i nema što da se nabaja! 
- I ja kažem, da ne treba! Ali ti ćeš ipak! 
Ja ću pripovijedati, a ti onda po duši reci, je li bilo tako. 
Došao Kukta sa 4 do 5 drugova u neko selo. Drugovi legli na 
i zaspali, a Kukta se zadržao u kući u razgovoru. Kad ti 
om upadoše na sjenik ustaše i poubijaše drugove. Kukta iziđe“ 
e, a ustaše na njega. On baca pred sebe bombe pa se povlači. 
đuju se ustaše bliže, ne mogu od bomba. Ustaše bijesno pu- 
Kukta kroz selo pa preko nekog plota. Kad se Kukta prebaci, 
u karabin, spade s ramena i ostade na plotu. Okrene ti _ se . 
pa natrag do plota. Polako skida karabin, prebaci ga preko 
na pa nastavi kroz voćnjake. A ono oko njega šište meci. T 
te, drugovi, ni onda potrčao nije. 
A što da trčim? — oglasi se Kukta. — Ako će metak da me“ 
zašto da mu trčim u susret? A da ustašama poklanjam ka- 
zato bogami nisam išao u borbu. Metak da mu poklonim — 
ali karabin ne! 


sno smije. : 

— A jesi li ikada, druže komesaru, odbio da izvršiš koji za- 
— upita netko. a 3 

Eh, pokušao sam jednom da odbijem, pa sam ga ipak izvr— 
ko volje. A onda sam poslao do đavola takav rad i vratio» 
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— Pripovijedaj, Kukta! — oglasi se desetak drugova, 

— Dobio sam zadatak da budem Jovan Krstitelj! — nasmija 
se Kukta. 

Ponovo šumom zaori smijeh. 

Krug se oko vatre suzio. Na mladim licima obasjanim plame- 
nom krijese oči. Nasmiješeno očekuju, što će Kukta pripovijedati. 
A Kukta se malo namjestio na panju, pomaknuo titovku s lijevog 
“oka na desno, potegao dim iz cigarete i zagledao se u vatru. Onda 
podbočio lijevu ruku na koljeno, naslonio lice na dlan, a desnu 
spustio preko noge. Okružio pogledom po rumenim licima oko sebe 
pa počeo: 

— Evo, da vam pripovijedam. Bilo je to ljetos. Bio sam član 
Kotarskog komiteta i tajnik Kotarskog NOO-a. Bilo je svakojakih 
zadataka: te Kukta ovo, te Kukta ono! Sve sam ti ja to, druže, rado 
činio. Kad ti jednom mene pozovu i kažu: 

— Kukta, narod traži da se uredi crkva, da se pronađe pop, 
“pa da se krste djeca. 

— Ne vjerujem, drugovi, da to narod traži — odgovaram. 

A oni navališe: 

— Traži, pa traži! ' 

— E, pa kad narod traži, šta se a: — odgovaram ja. — Ali 
“onda neka to, drugovi, netko drugi učini. Bh 

— Ne može nitko drugi — kažu. — Ti ćeš to — vele — Kukta, 
nsjbolje! 

— Ma kako ću ja, drugovi? Nit ja vjerujem, da to narod traži, 
nit ja želim da odjednom postanem Jovan Krstitelj! i 

A oni meni: 

— Druže, zadatak! : 

— E, pa kad je zadatak, u redu! — velim srdito. — Izvršit ću 
ga, ali znajte, drugovi, da je to Kuktin najteži zadatak.' , 

Pošao ja da tražim popa. Gdje ću, dođavola, da ga nađem? Što 
“ustaše nisu poklali, otišlo u Srbiju, pa sad gdje ćeš naći popa? Za- 
. ređao ja po selima i zaseocima, Sve mislim, da se ipak BHP kakav 

pop negdje sakrio. A] popa nema, Tek mi netko kaže: 
- pi ima jedan mladi pop u nekoj jedinici 
jedinici? — upitam. - —_ Nema tamo djece da 


ja ti se obradujem. ; 5 
. E Kukta, moj Kukta — pomislim — nikad nisi ni sanj I 
tako popu obradovati! garsiu 
P đem ti ja jedinicu i pitam za popa. 
A što će ti pop? — čude se borci. 

— Zadatak! — srdito progunđam. 

, pa kad je zadatak, eno ti ga tamo! 

co, je I onaj mladić? 

pravo taj — odgovaraju mi. Ž 

m ti ga ja i čudim se. Visok, jak, opaljen mladić pokrio 
£ tovkom, samo mu sa strane viri nekoliko čupavih kovrča 
ljenih grudi naslonio se na pušku, razgovara s borcima i 


Zar to da je pop? ; 

io je pop, a sada je borac — odgovaraju drugovi. 

em ti ja do njega. 

1, druže, jesi li ti pop? 

Kakav pop?! — otrese se na mene. — Valjda vidiš, da sam 


Vidim da si sada borac, al drugovi kažu, da si bio pop. 

A šta si ti, druže, navalio: pop, te pop?! Pa što, ako sam i 
, sada sam borac. 

I to hrabar borac! — dobacuju drugovi oko njega, kao da 


m 
Dobio sam zadatak da nađem popa — cpravdavam se ja. 

A što ti treba pop? — snebivaju se borci. 

- Kažu drugovi: narod traži, da se krste djeca, a zato treba 
mogu da ih ja krstim! — naljutim se (ne na njih, nego 
datak). “ 

Ali ni ja nisam pop! — brani se mladić. — Ono — jest, svr- 
\ bogosloviju, al se nisam oženio niti zapopio. A bogami 1 
ok traje borba, borit ću se, a ni poslije oslobođenja ne ću 
em »glavna seoska danguba«, kako narod zove popa! Radit 
god, hoću da budem koristan čovjek. 

. Lijepo, druže! Pametno i pošteno! Ali sada ipak treba dan 
“budeš pop. Kažu: narod traži, da se krste djeca — promrsim 
tpljunem ustranu. 

ne će. Nagovaram ga, uvjeravam. 
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— Ako ovaj ne htjedne, gdje ću još naći jednog popa?! — mi- 
slim sa strahom, pa opet nagovaram te uvjeravam. Konačno se od 
očaja i na njega naljutim. 

— Zar ti, druže, ne shvaćaš, što je zadatak? Budi svijestan! 

I tek tada je pristao. Krenusmo ti mi šumom, pa prtinom do 
Kotarskog NOO-a. Razgovaramo o kojemu kad me on 1 upita: 

— A imaš li odeždu? 

— Odeždu? — zapanjim se. 

pg — Pa naravno, odeždu! Ili misliš, da ovako obučen mogu da 
krstim? 
= — Evoti đavola! — razljutim se. — Tek što nađoh popa (i to za- 
pravo samo pola popa, jer se taj nije zapopio) i pomislih: prvi 
dio zadatka je izvršen, a ono: odežda! 
. — Treba nači odeždu! — navalio pop-borac. . 

— Tražit ćemo! — ljutim se. 

Pošli mi po selima i nekim čudom našli odeždu. A pop je raz- 
gledava pa gunđa: Te nema ovoga, te nema onoga! 

— Ta, sreća je, da smo i toliko našli! — ; tješim ga. — Rat je, 
pa tko pita? I to je dosta! + 

I tako je ostalo još samo da se crkva Zou BMA 

— To će biti lako — mislim. — Kad narod želi crkvu, od 
će je rado i urediti. . , 

Bio sastanak, a ja upitam:| SA 

Eek — Drugovi i drugarice, tko se javlja da očisti i uredi crkvu? 
— Što? — čude se ljudi. | 
— Crkvu! Da uredimo crkvu! 
Svi šute i gledaju me. ; 
> — Što ti je, Kukta? — i ok oćiku. 
— Kako »što mi je«? Treba da se uredi crkva! — ljutim se. 
— Kakva crkva? — zgrane se narod. — Što ti to, Kukta, pade 
"i amet? Imamo mi pametnijeg posla, a ne uređivati crkvu. 
. Drugovi, zadatak je, da se uredi crkva — ostajem uporan. 
iv zadatak?! — _ ljute se sa svih MVA, _ porani se, 


a taje erkvu i ida, hoće 


đoše se, i nitko se ne javi da uredi crk: 
onda se počelo šaputati; zobi : 
Poludio Kuktal ći 


. Koji Kukta? Je I' tajnik Kotarskog NOO-a? 
Upravo taj. Pa i nema drugog Kukte! f 
Kako poludio? ju 
Uređuje crkvu, doveo popa, hoće da krsti djecu! u 
ar Kukta? Pa on je član Kotarskog komiteta! 
Poludio, jadan! 
ja da prsnem od jada i ljutine! 
ad sam primio zadatak, izvršit ću ga, pa makar se i meni 
a činio budalast! Pošao ja po kućama, pa molim i nagova- 
gove i drugarice, da pomognu urediti crkvu. Konačno, kad 
ovo apelirao na svijest, našao sam dvoje-troje i uredio 


Došla nedjelja. Ja sam se dotjerao, a pop obukao odeždu. U 
emenu su mu malo i dlake na licu porasle. Došli mi u crkvu 
zmjence zvonimo i svečanom zvonjavom objavljujemo po- 


ekamo da navali narod s djecom, ali nema nikoga. Zvonimo 
a tek oko podne došle dvije-tri starice. I to same, bez djece. 
i zvonimo i čekamo. Prošlo podne, prošlo i vrijeme ručka, a mi 
no. Ogladnjeli nas dvojica, ljuti smo, sve nas više bijes spo- 
A pop me psuje: 

Gdje ti je taj tvoj narod, što traži popa, da mu krsti djecu? 
. Pa ja sam uvijek i tvrdio, da to narod ne traži! — srdito se 


Dobio sam zadatak, pa sam upro sve snage da ga izvršim. 
ršio sam ga. A što nitko ne dovodi djecu na krštenje, to sam 
am znao. Ali sada ću barem i drugovima dokazati da nisu 


"Tako se mi gladni rječkamo u praznoj crkvi. Već se i sumrak 

da spušta. Pop hoće da ode, ali ja ga ne puštam. Izdržat ćemo 
a. I eto konačno dolazi jedna žena, vodi za ruku dječačića od 
a. Uđu u crkvu, a mali zastane, pogleda popa pa glasno 


Majo, tko je onaj crni čovjek? 
Pop, sine, on će te krstiti. 


Počne pop moliti, a mali ga sa zanimanjem gleda. Ali, kad ga 
pop vodom poli, mali se razljuti, digne na popa šaku i vikne: 

— Što me polijevaš, ćaća te tvoji 

Time se i završilo veliko krštenje. Kasno u noć, ljut kao guja, 
došao sam u NOO, bacio kapu na pod i povikao predsjedniku: 

— Ako je tebi potrebno, ti krsti djecu! Ja više ne PE U to ni 
.narod ne će! Odoh ja u jedinicu. h 

— I eto, drugovi, tu sam. ? 

Šumom se zvonko razliježe smijeh. z S so 

A onda se polako stišava logor. 

Tišinu šume narušava samo sitno diskje Mporakih vatara, 

što dogorijevaju. i šum lišća, kojim se vjetrić poigrava. | 


Pod zaštitom šume spava bataljon. 


* 


Kasna jesen ogolila je drveće. Samo na ponekom stablu ostalo 
malo lišća kao pramen kose na ćelavoj glavi, Čeka da ga: pr Vucter 
strese.“ 

-Na žutosmeđem zagu, kojim je lišće posla tlo šume, oko lo- 
gorskih vatara sjede i leže borci. .. j ; 

Tišina je u šumi. 

Zašto šumom ne ori pjesma i smijeh? Zar je neprijatelj blizu? 
Zar ga nije danas bataljon porazio i nagnao u bijeg? gi 
. Na mladim licima, obasjanim plamenom, tužne su oči. Neki 
gledaju vatru što pucketa, a neki se zagledali u šumu, “kao da po- 
gledom žele prodrijeti u tamu, kao da nekoga očekuju. Zar se ne 
će ovaj čas iz tame pojaviti onizak drug, malo krivih nogu, uređen, 
»pun remenja kao vršači stroj«, i nasmijano no. , 

— Zdravo dečki! 

ajeta je teško porazio kto ali je i sam doživio težak 


A 


I šuma šuti. Tek sio dtrane vatre i tihi šum 


: je bilo prošlo mjesec dana otkako je Mussolini pao — 
je drug Ivan Motika. — Čekali smo, kako će se dalje 


Stoga se 8. rujna 1943. sastao Privremeni pokrajinski 
PE odbor za Istru, da pretrese položaj. ulstrii 


o M lama, njivama i stazicama, da phase prdi? 

rima ili Talijanima. 

u noć stigli smo u selo Ladavci i prenoćili kod seljaka. 
vca. 

'Ladavci, u koje sam u posljednje vrijeme češće navraćao, 

—3 km od Pazina. U Pazinu je bio jak talijanski gar- 

su tu vojnici, fašistička milicija, karabinjeri i motori- 

ice, njih oko tisuću ljudi. 

su pred zoru krenuli dalje, a Mate i ja sjeli i razgo— 

osam sati ujutro dođu iz Pazina braća Ivan i Josip Fe— 

dosno su upali u kuću i povikali: 

ija je kapitulirala! Jutros mo čuli preko radija vijest! 


to 9. rujna 1943. 

je trebalo nešto poduzeti. Bio sam posve sam sa simpati- 
tom, Dogovarali smo se, što da radimo, i odlučili da po- 
zin, da izvidimo situaciju, pa tek onda da donesemo- 


lađa bio ilegalac i hodao terenom većinom obučen kaa- 
dar. Zamolio sam Matu Ladavca, da mi nabavi civilno. 
Pazinu ne budem upadan, da se mogu slobodno kre— 
takozvano slobodno kretanje bilo je zapravo vrlo opasno. 
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Pred godinu dana bila je provaljena naša organizacija u Pazinu, 
pa je kroz cijelu godinu bila za nama tjeralica s ucjenom, Prema 
tome su me mogli prepoznati. Usprkos tome trebalo je da odem u 
Pazin. 

Mato mi je nabavio odijelo, presvukao sam se, a onda se upu- 
tismo sporednim stazama, da izbjegnemo nepotrebne Susrete, pa 
smo i u Pazin ušli sporednim prilazom. 

Sve ceste oko Pazina imale su brklje. Sada su sve brklje bile 
spuštene, a na svim cestama postavljene straže karabinjera s mitra- 
ljezima. Mate me je odveo u kuću nekog Talijana, čija je kćerka pro- 
Žesorica dolazila nekoliko puta k nama na sastanke. No kad smo 
ušli, domaćin je problijedio od straha, a domaćica onijemila. Ni 
kćeri nije bilo ugodno. Ako me pronađu kod njih, sigurno će stra- 
dati. Upitali smo, kakvo je stanje u gradu, a onda i sami moš da 
“vidimo. 

U gradu je sve previralo. Građani su hodali ulicama, a Dtalijan- 
ski vojnici okolo vrludali. Zaustavljali su građane i moljakali ci- 
“vilna odijela. Neki su vojnici već bili presvučeni u dijelove civilnog 
odijela, a drugi trčali nekamo s hlačama ili kaputima. Za odijela su 
nudili mitraljeze, bombe, puške, vojnu spremu. Neki su presvučeni 
izlazili iz Pazina. 

Položaj nam je “bio jasan. Vratili smo se ditiin putem natrag u 
Ladavce. Tu smo čuli da narod govori, kako je četa partizana 
s Učke razoružala garnizone Lupoglav i Cerovlje i sada kreće na 
Pazin, tada najveći talijanski garnizon u središtu Istre. 

.Drugo smo jutro veoma rano ponovo pošli u Pazin. Usput smo 
slali kurire u sela, da jave, neka narod pođe prema Pazinu. Ušli 

smo u grad, prošli ulicama i vidjeli, da je stanje još bolje nego 
jučer. Vojska potpuno bezglava tražila je barem dijelove civilnih 
“odijela, vojnici donekle presvučeni u civil izlazili su iz Pazina, na- 
stojeći da se domognu Rovinja i da se pokušaju prebaciti u Italiju. 

I u Pazinu je narod govorio, da se partizani približavaju. Sve 
je bilo na ulicama, sve. je očekivalo ulazak naše vojske.. 

Tada je na Učki bila četa partizana pod komandom Ante Ra- 
spora. Bilo je posve naravno da će ta četa partizana poći na Pazin. 

i stoga, da joj pođemo u susret, Izišli smo iz Pazina i 
ceste, koja vodi od željezničke stanice i one Ce- 
ti: Naprijed je išla kolona partizana, 
naoružani oružjem iz talijanskih 
L Uz mo je išla masa naroda 


neko s lovačkom puškom, a neki s vilama, grabljama i dru- 
alatom. Bilo ih je oko 2000. Međutim su i sa svih ostalih strana 
lazili ljudi. Narod je masovno nagrnuo k Pazinu. Išlo je sve što 
moglo kretati, i staro i mlado, i muško i žensko. Pazin je opko- 
eko 5000 ljudi. U samom Pazinu bilo je tada oko 4000 stanov- 
| koji su jedva čekali, da uđu partizani, pa da im se pridruže. 
e to išlo na hiljadu talijanskih vojnika, koji su bili obez- 
jeni. Samo su mrko krstarili unaokolo bijesni i ogorčeni ka- 
njeri i fašisti. No tih je bilo tako malo, da nisu predstavljali 
nu opasnost.. 

ošli smo u susret narodnom heroju Joakimu Rakovcu i Ja- 
Koliću, koji su predvodili partizane. Objasnili smo im, kakvo 
mje u Pazinu. I partizani i narod tražili su da smjesta.uđu u 
Mi smo upozorili, da se prilazi čuvaju mitraljezima i karabi- 
, pa da bi bilo bolje, da odemo na pregovore i predložimo- 
iju, da se uzalud ne gine. Narod je to nestrpljivo odbijao, že- 
a što prije uđe u Pazin. Ipak smo dogovorili, da se ode na 
Te, što su nam savjetovali i neki talijanski oficiri, koji su 
no našli kod brklje uz stražu. 

đeno je, da kao predstavnici partizana odemo jai još 
'alijan-partizan. Jedan se oficir iz grupe, što je stajala kraj 
ponudio da će nas odvesti do komandanta zone, nekog pu- 
ka. Naši su drugovi dvojicu talijanskih oficira zadržali kao 
nas pregovarače. 

smo s talijanskim oficirom i pošli prema Komandi zone. 
nas je gledao, srdačno pozdravljao i dovikivao nam, a ta- 
vojnici gledali su malo zaplašeno, ali ipak nekako vedro, 
što će stvar konačno završiti. Svi su znali, da smo predstav- 
tizana. 

smo ušli u komandu, naišli smo na sastanak komandanta 
komandantima područnih garnizona. Upravo su vijećali, što 
u, Kad su nas ugledali, nastao je tajac. 

Došli smo u ime narodne vojske — prekinuo sam tišinu. — 
mo vas da izručite garnizom partizanima. 

"Tko ste vi? — neprijazno je upitao komandant, pukovnik. 
Predstavnik partizana — odgovorio sam. 

Molim vašu legitimaciju i punomoć za pregovaranje. 

(O sam se u nezgodnoj situaciji. Imao sam kod sebe samo 
u rezervnog jugoslavenskog oficira, a neke «pismene pu- 
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“ nomoći, naravno, nismo imali. Ipak sam mu pružio tu staru legi- 
timaciju. Pukovnik ju je pogledao, a onda progunđao: , 

— Gjudiče Motika! — i mrko kliznuo pogledom po meni. 

Nije više spominjao punomoć. Godinu dana me je tražio, a sad 
sam eto sam došao, no on nije imao više mogučnosti da me uhapsi. 
Naprotiv, ja sam mogao njega. Polaganom kretnjom, namršten, 
vratio mi je legitimaciju. 1 

— Tražimo, da nam predate garnizon — ponovio sam, 

Šutio je časak, a onda trpko odgovorio: 

— Ja sam još uvijek komandant Pazina. Moji me vojnici slu- 
šaju. Moja će naređenja biti izvršena. 

— Varate se — mirno sam rekao. — Vi niste više komandant 

. Pazina, jer vaša vojska više ne postoji. Nema tko da sluša vaša 
naređenja. : : 
. — Kako? — trgnuo se. — Sve dosada slušali su me. 
— Vaša je vojska u rasulu. Mnogi su vojnici presvučeni u civil 
napustili Pazin, a ostali još uvijek kupuju civilna odijela. Plaćaju 
ih mitraljezima, bombama, puškama, ratnom opremom. Velik dio 
“vašeg oružja već je u rukama partizana. Naša vojska i masa naroda 
opkolila je Pazin i, ako ne pristanete na predaju, osvojit ćemo 
ga... vašim vlastitim oružjem. Možda vam nije poznato, da su u 
međuvremenu razoružani garnizoni Lupoglav, eje djevaki i 
sva vaša uporišta na putu do Pazina. 

,Komandant je problijedio. Šutio je Siča i nešto razmi- 
šljao. Nije ni pokušao da moje tvrdnje provjeri — vjerovao je. 
.— Kad je tako — počeo je tiho, malo sramjilo — predat ću 
garnizon. - y 

Zašutio je časak, a onda nastavio: 

— Predat ću garnizon bez otpora, ali uz rio uvjete. Prvo, 
tražim, da svim oficirima ostavite opasače i pištolje, zbog oficirskog 
dostojanstva. Zatim, želim da se osigura doprema. Brane za oficire 
i vojnike iz Pule. 

e zašutio, a goda dodao. još nekojio sitnih, nevažnih 


sa si Sohne M eitnitivan 
pristajemo na njih, a 


še vojske, | 
am, da nešto pčekuje, da 
3  Uze9, pam. novu, 


vj ojatno još nerabljenu Parabelu i šutke mi je pružio. Isto su 
inili i ostali, oficiri, 

Mučnu šutnju prekinuo je jedan oficir, 

— Kako sam čuo, vi ste iz Žminja? — prijazno me upitao. 
Da, iz Žminja — odgovorio sam. 

Ja sam u Žminju komandant garnizona. Sigurno već davno 
bili doma, a sada ćete vjerojatno poći da i Žminj razoružate. 
am je po volji, ja ću vas odvesti svojim autom. 

iristao sam. Izišli smo iz Pazina prema našoj vojsci. Referirao 
oakimu Rakovcu, kako su tekli pregovori. Naša je vojska za- 
s narodom ušla u Pazin s pjesmom, klicanjem, povicima, a 
e iz Pazina nagrnuo na sve prilaze, naročito ovamo prema 


sam ušao u auto žminjskog komandanta, nekog kapetana, i 
njim. 3 
Kad smo ušli u kasarnu, začudio sam se. Tu je stajala talijan- 
ka postrojena, a dvorište je bilo puno naroda. Čim su nas, 
) svi su zašutjeli, očekujući što će im komandant saopćiti. 
je stao pred stroj i rekao: 

Komandant zone predao je bez borbe Pazin. I mi predajemo 
nizon partizanima. 

iva partigjani! Viva liberi!! — zaorilo se dvorištem, a ta- 
ojnici stali su veselo bacati kape u zrak i začas se raspr- 
od im je oduzimao oružje, a i sami su ga bacali. Trčali su 
e, nastojeći da se što prije udalje, da što prije stignu u 


saopćio je komandant. 
Sinjor Gjudiče Motika — prijazno se iznenadio, gotovo se 
jedan karabinjerski oficir. — Znate li, da sam ja prije 
mjeseci poslan ovamo s jednim vodom samo zato, da vas 
? Koji slučaj! Dosad smo bili neprijatelji, a sada, naravno, 
lo biti prijatelji! 

me još prije dva dana uhvatio, dao bi me strijeljati. No sada 
nimalo smetalo, da mi nudi prijateljstvo. Nisam mogao 
1 smiješak. Narod je već ulazio u zgradu. Oficire sam inter- 
Postavio stražu od dobrovoljaca s talijanskim puškama, 
oda sam saznao, da su seljaci sa svih strana dolazili 
M garnizonima, da su ih sami razoružali, da formiraju 
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vojne jedinice i sami postavljaju komande mjesta. Cijela je Istra 
bila slobodna, samo se još Pula držala. Rovinj su zauzeli naši dru- 
govi, samo su još karabinjeri bili u kasarni, no i oni su se uveče 
predali. 

Vratio sam se u Pazin autom i saopćio, kakvo je stanje u cijeloj 
Istri. Međutim su naši drugovi razoružali one oficire, internirali ih 
u komandi grada, a ostatak vojnika u jednoj kasarni. 

Oko sedam sati uveče javljeno nam je, da je iz Pule naišla mo- 
torizirana kolona Talijana u pomoć Pazinu. Na prilazima Pazina 
bile su opet spuštene brklje, a naša je straža čuvala ceste. Osim 
toga uz cestu na uzvišicama bile su zasjede. Te zasjede zaustavile 
su Talijane. Izišli smo, da vidimo što je to. Bio je to kombinirani 
motorizirani bataljon. Bilo je tu tenkova, blinda, kamiona, moto- 
cikla, a vojska raznolika: mornarička pješadija, bersaljeri, fašistička 
milicija i karabinjeri. Činilo se da su sakupili dobrovoljce za pohod 
na Pazin 

Komandant te kolone, koji se na poziv straže zaustavio, bio 
je veoma začuđen čuvši, da je Pazin u našim rukama, 

— Mislio sam — rekao nam je — da j je ulaz u Pazin slobodan. 
Mi smo naime pozvani u Pazin 

— Tko vas je pozvao? — pitali smo iznenađeni. 

— Komandant zone. Želim s njime govoriti. 

— Pazin se predao, komandant zone je, interniran. No recite, 
kada ste pozvani u Pazin 

— Jutros. Komandant je javio, da se približavaju partizani, i 
tražio pomoć. 

Sad mi je tek bilo jasno, zašto je komandant BElijevao s pre- 
dajom garnizona i tražio da im zbog oficirskog dostojanstva ostavimo 
opasače i pištolje. Nadao se, da će stići pomoć iz Pule. Tih četrde- 
setak kilometara moglo se proći za jedan sat, BO OBI su stigli tek 
uveče. 
> Iu Puli je naime bilo teško stanje, vojska je bila u rasulu, a 
vojno se rukovodstvo nije moglo snaći. « 

BE E sida song dass odslo Pazin, već i 
svi ostali garnizoni u Istri u našim rukama, da je cijela Istra naša, 


d pa prema tome nema njihov pohod nikakve svrhe, On je odmah 


da se vrati Mi smo, međutim, željeli nešto pokušati. Imali 
g oružja i artiljerije, a veoma malo ljudi, 
ii smo ga sja nagovarati, 


nag Eto, sada nakon kapitulacije Italije — govorili smo — Ni- 
si su nam zajednički neprijatelji. Zar se možda nadate, da će 
olako prijeći preko kapitulacije? Zar mislite, da njima Istra 
važna kao baza? Nijemci će pokušati da okupiraju Istru, a vas 
zakako odvesti u zarobljeništvo. Naravno, da bi vam bilo pa- 
e, a s nama borite protiv njih. Uostalom, mislite na ponos 
acije* “ 

Međutim, dok smo to objašnjavali, sakupili su se i ostali oficiri 
olone i mnogo vojnika. Slušali su nas bezvoljno, a onda od- 


= jem 


Ah, nama je svega dosta! Mi želimo kući! Za nas je nakon 
acije rat završen! Samo što prije kući! 

okušali smo im dokazati, da im to ne će uspjeti, jer nemaju 
voznih sredstava ni vremena, da će Nijemci svaki čas naići. 
je bilo uzalud. Nisu odbijali zbog mržnje prema nama, nego 
atije. Željeli su mir. 

Uostalom — rekao je komandant kolone — nešto ću vam 
iŽiti. Pođite s nama u Pulu i pokušajte nagovoriti koman- 
Pule, admirala Lombardija, da grad i garnizon preda bez 
(Ja ću također utjecati na njega, jer ionako nema smisla 


aša je komanda prihvatila prijedlog. Opet smo na pregovore 
onaj naš Talijani ja. Kolona se okrenula i pošla prema 
Najprije su išla dva tenka, onda dvije blinde, pa kamioni i 
a sam s komandantom sjeo u blindu, a naš Talijan s nekim 
n nešto više otraga u koloni. 
oglo je biti oko devet sati uveče, kao smo se približili Puli. 
bila svijetla, puna mjesečine. Naša se kolona bez smetnja, 
avno i bez opreza približila na nekih dvjesta metara od ulaza 
ad je prvi tenk naglo zastao. Odmah je stala i cijela ko- 
Otvorili smo vrata blinde, da vidimo što je tome uzrok. 
ao nam je dah. S desne strane ceste stajala je duga ko- 
miona, a oko njih su hodali Nijemci u šljemovima. 
edeski! — s užasom je prošaptao komandant. — Adesso 
itil — Frigani smo! — Brzo sam iskočio na lijevu stranu 
estao u šikari, dok je komandant ostao gotovo uzet od 


O sam, da se što prije izgubim iz opasne blizine Nijemaca 
je s našim Talijanom. Kasnije smo saznali, da nije 
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znao o čemu se radi, pa su ga odvezli s ostalima u Pulu. Tek tu mu 
je uspjelo da pobjegne, te se kasnije vratio. 

Išao sam u Pazin pješice. Prevalio sam oko 20 kilometara i 
pred. zoru stigao u Savičentu, malo se odmorio i nastavio put u 
Pazin cestom. 

U Pazinu je međutim odlučeno, da pustimo internirane ta- 
lijanske vojnike, a kasnije smo pustili i oficire. Nije bilo svrhe da 
ih držimo, jer smo se morali brinuti za hranu, pa su nam bili balast. 
Vojnici i oficiri su se razišli, željni da što prije stignu kući No 
kasnije su ih mnoge pohvatali Nijemci, pa-smo saznali, da su ko- 
inandanta zone, koji nam je izručio Pazin, strijeljali. 

Te su zarobljenike ukrcali u vlakove i uputili za Trst. Kad smo 
to saznali, postavili smo na pruzi zasjedu, a tračnice razorili. Na 
tu je zasjedu nedugo zatim naišao vlak sa zarobljenicima. Loko- 
motiva je iskočila. Odmah su se počeli vagoni otvarati, a iz njih 
su najprije iskočila po dva njemačka pratioca. Užasnuti trčali su 
tražeći zaklon. Naši borci potrčaše za njima. Talijanski su $e voj- 

Još su naši drugovi tražili Nijemce-pratioce, kad je naišao drugi 
vlek sa zarobljenicima. I njihovi su se njemački pratioci razbježali 
u panici, nastojeći da se spase, no bili su svi do jednog pohvatani. 

Poslije toga Nijemci su odustali od pokušaja, da Talijane pre- 
bacuju u zarobljeništvo. . 

Mi smo od vagona i lokomotiva iz Pazina i Rovinja sastavili 
dvije kompozicije i odmah uspostavili saobraćaj tim dijelom Istre. 
Prvi rem je bio zadatak, da što prije prebacimo hranu i robu 
prema Učkoj, da ne bi Nijemcima pale u ruke. Užurbano smo tova- 
rili sardine i duhan iz Rovinja, a iz Kanfanara rižu i kožu. Sve se 
to otpremalo na Učku, a velik dio dalje za Gorski Kotar i Liku. 

U međuvremenu nam je došao drug Jakov Blažević kao de- 
legat ZAVNOH-a U Hrvatskom narodnom domu u Pazinu, koji su 

Talijani još 1920. spalili, održan je 26. rujna sastanak Privremenog 
bra ji narodnooslobodilačkog odbora. Sastanak je trajao dva 
sata. Donijeli smo niz zaključaka i odluka, no najvažnija je bila 
ika, prema kojoj se Istra odcjepljuje od Italije i pripaja Fede- 


POKRET 


ni komitet (OK) Pokuplje nalazio se u listopadu 1943. 
iznad Metlike, na granici Bijele Krajine i Žumberka. Bila 


auš, Zlatko Prica, drug Rajković, drug Rendulić, koga smo 
tetner, jer je radio na Geštetner-stroju za umnožavanje, 
Susović zvan Ivić, Boris Dević, Miljenko Drozdov, tri dru- 
ja — pripovijedao je slikar Nikica Reiser. 

dmi, tehnika OK, nalazili smo se na brdu u župnom dvoru. 
smo u velikoj sobi s dva prozora i partizanskim namješta- 
ki stol za rad i u kutu složene, dekom pokrivene slama- 
* smo noću rasprostirali po pođu. Imali smo i petrolejku. 
i smo punom parom — završavali smo svečani broj »Ro- 
«, posvećenog Oktobarskoj revoluciji U partizanskoj ra- 
radili su nam drugovi ploče od kestenova drveta i dlijeta, 
izrađivali drvoreze za ilustriranje svečanog broja. Vanja 
upravo je radio naslovnu stranicu, a Prica i ja neke ilu- 
Svečani broj morao se štampati u dvije boje, crvenoj 


dva-tri dana osjećalo se neko komešanje u Kaštu. Bilo je 
sipila je kiša. Jednoga dana došao je autom u Kašt i ko- 
nt XTII. proleterske brigade »Rade Končar« drug Milan Že- 
tim smo čuli gruvanje topa 

Naš top »Marko« tuče Ozalj... — govorili su drugovi 

je to talijanski top, koji su poslije kapitulacije Italije naši 
kli na Žumberak. 

set i prvog listopada sve se više osjećala neka napetost. 
a, kad smo se digli od stola, rekao je netko: 

'jerojatno ćemo još danas u pokret... 
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Ja sam tada bio tek mjesec dana u partizanima, nisam još 
pravo znao, što nas sve čeka, ali je nervoza prešla i na mene, Ipak 
smo ostali u župnom dvoru i čekali. 

Kad se smračilo, vidjeli smo u daljini na nekom zaokretu ser- 
pentina mnogo sitnih svijetlih točkica. Bila su to svijetla Romelovih 
tenkovskih jedinica. < 

Gledali smo ta sićušna svijetla, a tijelom nam je prolazila 
hladna jeza. Osjećali smo, da se sprema nešto teško, iako još nismo 
znali, da to počinje VI. ofenziva. 

S brigom sam mislio na sestru Zdenku, koja je tuberkulozna 
ležala u bolnici. Bila je to velika partizanska bolnica sa 200, a mo- 
žda i više ranjenika, koja je bila smještena u selima Dučići i Pi- 
latovci. Upravnik bolnice bila je medicinska sestra Vera Lipovščak. 

— Što če biti s bolnicom? Kako će s ranjenicima u pokret? 
Hoće li Zdenka s kavernom preživjeti? — mislio sam gledajući u 
daljini na zaokretu Krijesnice. 

Uveče je naredio sekretar OK drug Lutvo Ahmetović-Miško 
pokret. 

= UKašuje izda ilo OK, tehnika OK, jedan partijski kurs i straža 
— ukupno tridesetak ljudi. a 

Sati a ki E i bina mraku 
neprestano se penjali kamenitim terenom, spoticali se o ka- 
menje i meci Penjali smo se strminom, da se opet po kliskom 
terenu spuštamo. Izko sam došao u partizane iz vojske, nisam bio 
navikao na tako naporan marš u mraku. Noću smo stigli u Šiljke 
i legli na sjenik da prospavamo. 

Svanulo je lijepo sunčano jutro. Dožao je dr. Rasuhin, koji je 
Bee kova Pa mijega snje moznali, g3 ei bolnica u pokretu. 
Odlučio sam, da pođem s njim, da pozdravim sestru. , 

* — Tko zna, hoću Ji je ikada više vidjeti? — mislio sam, oslu- 
= škujući potmulu grmljavinu borbe u daljini ile ž 
= — Vratit ću se oko podne — rekao sam drugovima. 

— Ne vraćaj se ovamo u Šiljke — odgovorili su. — Mi ćemo od- 

dalje Dođi ravno u Malince. 

doii, o bolnici s porebu brzo smo prešli 

Rakovići do bolnice. To je selo 

. Na njoj su partizani 


3 'ašao sam sestru. Stisnuli smo ruke i sjeli., Nismo gotovo ništa: 
ili. Šta smo i mogli da govorimo? Oboje tek mjesec dana u 
zanima, doživljavali smo prvu ofenzivu i prvi pokret. Nismo 
o nas čeka, ali smo oboje mislili isto: : 

Hoćemo li se ikada više vidjeti? 

oš prije podne oprostio sam se i vraćao u Malince. Sa svih 
čula se pucnjava. Prema Bijeloj Krajini i Kaštu, koji smo: 
ostavili, sve je bilo u plamenu. 

gao sam oko podne. Ručali smo grah, a onda izašli i sjeli 
proplanak. Razgovarali smo i smijali se, da razbiiemo na- 
oja se upila u živce. Gušila nas je neizvjesnost i mirovanje- 
tu. Imali smo potrebu da nešto poduzmemo, da barem ho- 
“kao da bi se time opasnost smanjila. Drug Geštetner, koji 
nasmijavao dosjetkama, ustao je: 

Idem na potok, da operem noge. Izgled2. da će biti malo 
rka, pa da bolje izdržim. 

. Ipak je lakše drugovima, koji su to već prošli — mislio sam. 
barem tako ne muči neizvjesnost... 

začujemo prilično blizu oštru borbu. Napeto smo osluški- 
on desetak minuta prestala je paljba. 

Što je to moglo biti? — bilo je pitanje ra svačijem licu. 
azili su terenci. Neki su drugovi prolazili, neki ostajali 
Naša se grupa povećavala. 

akva je to bila borba? — pitali smo drugove, koji su došli 
paljbe. 

ijemci su napali bolnicu. 

Sto?! — užasnuli smo se. 


nada s planine Gere na kolonu kola s ranjenicima sručili 

i napali ih. Situacija je bila strašna! Sanitetsko osoblje i 
Ovorili su vatrom. U panici skakali su ranjenici, pa i eni 

kola i skrivali se. U taj čas naletio je jedan naš odred, sil- 

iEom odbacio Nijemce i svasio bolnicu. 

ala je časak tieskobna tišina. 

itko nije stradao — završio je drug, odgovorivši na neizre— 


Su se užurbano vrzli. Prolazio je narod — starci, žene, 
juštene krave umorno su prolazile i zaplašeno, tužno mu— 
je ležao na bližoj okolici, osjećali smo vonj paljevine. 

D je sve više naroda. 
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U trku je projahao zadihani kurir. 

Napetost je rasla. 

Sumrak se brzo gasio, pala je noć, a mi smo još uvijek u Ma- 
lincima čekali. 

U sobi neke seoske kućice prostril smo po podu slamu i legli, 
Gorjela je petrolejka. Zaklonili smo svijetlo — nismo ga gasili. 
Ležali smo budni i s jezom osluškivali. Tišina. Netko je prošao. 
Opet tišina. Teška tišina zlokobne slutnje. Opet koraci. Netko se 
pred kućom okliznuo na kamenu. Netko je ušao. 

— Što je? — željeli smo pitati, a ipak nitko nije prekidao ti- 
šinu. Netko je legao među nas. Netko se digao i izišao. 

Umorni, zadrijemali smo, ali smo kroz teški polusan i dalje 
čuli kako netko ulazi, liježe uz nas ili opet izlazi. Kraj kuće su 
zrolazile grupe ljudi ili koji pojedinac. Čuo se topot konja. 

— Kurir... mislili smo kroz teški polusan. 

Teška mora nepokretnosti usred opasnosti pula nas je 

Počelo je svitati. z 

Izašlo je sunce, bližilo se podne, a mi smo još dvijk bili u 
"Malincima. Čuli smo tutnjavu borbe — sve jače, sve: bliže. 

Tek o podne tešku napetost prekinula je zapovikd: 

— Pokret! 

U koloni po jedan pošli smo prema Jezernicama. Blizu Je- 
Zernica sastali smo se s dijelom bolnice, koja se kretala u istom 
pravcu. Odmah zatim stigao nas je jedan vodnik iz XIII. proleterske. 

— Koji su drugovi iz tehnike OK? — - pitao je 

Javili smo se. 

— Dobro je, svi ste naoružani — _ rekao je okruživši nas po- 
-gledom. 

: Poslije kapitulacije Italije bilo je mnogo oružja, pa smo i mi 

u sebnigi dobili puške. f 

 “— Ja sam poslan s nalogom da gbeoniu pod Bit ću vam 

“vodnik. Polazimo u Šošice, 

| Taj smo vod sačinjavali: Vanja Radauš, Zlatko Prica, Boris 
poi mii ćsGelieine Susović-Ivić, Miljesko Desedov, Rajko- 


pošli smo prema Sošicama s ERA M emo 
u Šošica susreli smo. starce, žene 
v Pojirapia su već bili 


Naš vodnik nas je poveo na brdo iznad Šošica, gdje smo na 
šume zauzeli položaj, da štitimo povlačenje bolnice. Na dosta 
kom razmaku zaklonili smo se za hrpe kamenja. Neki među 
koji prije nisu služili vojsku, nisu znali baratati puškom. 

— Kako se puni puška? — pitali su nervoznim šaptom susjeda. 
izbuđeno su okretali puške, povlačili okidač, a onda slušali 
e i učili, uz nervozno gunđanje i psovke. 

jali smo tako na položaju do sumraka, kad je stigao kurir 
đenjem, da se povučemo prema Jezernicama. 

je mrak. U koloni po jedan, na velikom razmaku, penjali 
, čistinama i šumom. 

jednom se kolona zaustavila. Čuli smo na čelu kolone neko 
I ijavanje, a onda smo produžili. 

amalo da nismo otvorili paljbu na vas — veselo nam je 
bacio iz mraka. 

li smo na neku našu jedinicu, koja nas je zaustavila, jer 
mraku nije vidjelo tko je. 

noći smo stigli u Jezernice i bez zaustavljanja produžili 
Išli smo cestom, kojom je prolazila velika kolona kola s ra- 
icima, izmiješana s masom naroda. Kroz tišinu, koju je naru- 
neugodan zvuk kola i i bat koraka, zastenjao bi ranjenik, za- 


'. Makar do iznemoglosti, sunac mu žarki, ali ranjenike 
ljeti! 


: ili kamenje, provlačili se kroz šikarje, upadali u jame. 
ogli ići cestom, jer su sve ceste i putove zauzeli Nijemci 
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Neprohodnim, strmim i klizavim terenom, preteškim i bez 
tereta, nosili smo ranjenike. Ručke nosila, neizglađene i kvrgave, 
do krvi su nam nažuljale ramena. U. potpunom mraku slijedili smo, 
kolonu samo po zvuku. 

* Sišli smo u neku dolinui osjetili u koloni pred nama neko 
komešanje. 

— Što je? — pitali smo šaptom. 

— Izgubili smo vezu — bio je strašan odgovor. 

Nismo smjeli zvati, nismo znali gdje se nalazimo, nismo pozna- 
vali teren. Stali smo, da se malo odmorimo i dogovorimo. Užasan 
osjećaj osamljenosti stezao je grudi. Znali smo, da je smjer našeg 
pokreta Žumberački Oštrc iznad Kostanjevca, ali u mraku nismo 
znali, na koji kraj treba poći. Premoreni, zanibani oznojeni, osa- 
mljeni, sa zebnjom smo mislili: 

— Što sada? Hoćemo li naći našu kolonu, ili paisjeti na 
Nijemce? 

— Pokret! — išla je komanda po vezi od uha do uha. , 

Digli smo ranjenike na ozlijeđena ramena i pošli. 

. Kuda? / 

Teško dišući, mokri od znoja, pei smo se uz neku strašnu 
strminu. Kako dugo? Vječnost... 

Činilo nam še, da se krećemo u krugu, da se vraćamo, da ćemo 
se opet naći u onoj jezivoj dolini, opet sami bez puta i staze. Sve 
je izgledalo besmisleno, beznadno, beskrajno dugo, kao strašan san. 

Najednom se čulo neko šuškanje. Jeza je prošla tijelom. Da li 
smo našli kolonu ili naletjeli na neprijatelja?! - 

— Naša kolona! Našli smo ih!! — veselo je da kori išlo od 

“uha do uha brzinom munje. . s 

z Izašli smo na neki širi seoski nae Tuda je prolazila kolona 
ranjenika; a s njima i masa naroda, vojska i konjanici. Jedni su 
išli ujednačenim, brzim korakom, drugi se brzo probijali i prestizali 
re sprijeda, neki zaostajali, zapinjali, stajali da nešto poprave ili 
la se odmore. Pa i u tom metežu izmiješanih ranjenika, boraca i 
ie amet hd i zapinjanju, vladala je tišina. 


o u šumu. i penjali se nekom 
i doge iz automatskog 
\ tek ne nisu 


i. Prolazili smo blizu Nijemaca. Čuli su šuškanje i i 
LP ; je i zapucali. 
sim ranjenicima nismo smjeli prihvatiti borbu. Stajali smo 
"neko > gr samo nekoliko minuta, možda pola sata 

ako vječnost! — nastojeći da tišinom zava ijatelja 
slučaju potrebe spremni za borbu. makes 
Nijemci su ispalili još nekoliko rafala, a onda vjerojatno mi- 

a su se prevarili, obustavili vatru. i 


“oprezno, polako, korak po korak, pazeći da ni grančica 
im ne zapucketa, nastavili smo put, da se izvućemo iz tako 
blizine neprijatelja. Usred neposredne opasnosti nismo 


st avili smo uspon prema Oštrcu. Svitalo je kad smo stali da 
'imo i dobili smjenu. Išao sam dalje bez ranjenika na ra- 
L već vrlo umoran. Od jučer oko dva sata popodne do jutra 
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hodali smo bez odmora i hrane. Približavali smo se vrhu izmiješani 
s nekom vojnom jedinicom i grupom na konjima. Uto s vrha brda 
plane hitac. Isti čas netko me zgrabi za leđa, digne i spusti u grm. 
Iznenađen takvom pažnjom usred napora i opasnosti, ganuto sam 
se okrenuo i uz smiješak rekao: 

— Hua... 

: Užasnuo sam se. Neočekivano sam licem gotovo doticao neku 
veliku, dlakavu glavu iskešenih zubi. Činila mi se kao sablast. Bio 
je to konj, kojemu sam vjerojatno smetao, pa kad je pao hitac, 
zgrabio me zubima za kaput i automatski maknuo's puta. 

Prešli smo Oštrc i počeli se spuštati klizavom strminom prema 
Slapnici, uskoj uvali između dva strma brda s jarugom, potočićem 
i mlinom. Bilo je oko 10 sati prije podne, kad smo se spustili. 
Uska, dugačka dolina bila je nabijena ljudima. Tu smo se malo, 
odmorili i ponovo -se počeli uspinjati na drugu, strmu stranu, 
s livadama i kukuruzištem, gdje je na nekoj kosoj visoravni uz 
šumu selo Viševići Bolnica je već bila gore, ranjenici smješteni po 
kućama i vani po trnacu na blagom jesenjem suncu. Masa naroda 
i partizana polegla je na visoravan, da se odmori. Ž 

Oko podne preletio je avion, a onda počeo nisko nad nama kru- 
žiti i mitraljirati. 

Priljubili smo se sije uz "zemlju, da budemo što ne- 


— Pokret! 
Skočili smo, prihvaćali ranjenike i trčali. 
— Brže! Brže!! — čula se komanda. 
— Brže, brže!! 
Dotrčali smo na dohvat šume, kad s druge strane Slapnice — 
.s Oštrca, gdje smo se jutros-spuštali — grune njemačka baterija. 
“Uz fijukavi vrisak padale su oko nas po četiri granate istodobno, 
rasprskavale se uz zaglušnu tutnjavu, koju je jeka s druge strane 
desetorostruko vraćala i pretvarala u zaglušujući pakao. 
Ne osjećajući umor začas smo pretrčali ostatak užasne, gole 
strmine i dohvatili šumu. 
A što sada? S Oštrca tuku Nijemci, s druge SA strane cesta, 
esta je po danu neposredna opasnost. 
: u šumi na vrhu brda. Tek u sumrak počeli smo se 
ž i sehaika OK, nismo više nosili ranjenike, 
neko vrijeme sami, onda se 
ajali, sretali nove 


2 


pomiješali se s bolnicom, rastali se i tako stigli na cestu- 
sredila velika kolona bez bolnice i brzo, u “ tišini 
rila cestom do sela Stiće, 


lona se u gustom mraku nije mogla pregledati, ali smo znali, 


ema. 
azili smo u Stiće, kad najednom opazim sestrti. 
Zdenka! 
Nikica! 
nuli smo jedno drugom rukama i brzo išli dalje. Bolnica: 
ila u Stiću. 
rni do besvijesti, nakon gotovo 40 sati napornog marša 
ane, ali od umora ne osjećajući gladi, smjestili smo se po 
legli na pod i stisnuti jedan do drugoga odmah zaspali. 
svitanje smo se spremali dalje. Nepregledna masa ljudi ko- 
e. Bila je tu bolnica, zatim partizani-pozadinci i narod, 
goPučtao domove i bježao pred neprijateljem. 


pokretu. 
iva ta masa svijeta nije mogla da se zajedno kreće. Preglo- 
kolona ne bi mogla držati vezu, niti bi bila dovoljno ela-- 
okretna, a bilo bi teško tolike ljude i smjestiti na odmor" 
nje. 
)ok sam tako razmišljao, spazio sam, da se kolona raspada na: 
manjih grupa. Te grupe, pa tako i nas, preuzimali su vodiči 
rčani, koji su dobro poznavali teren. 
smo. Hodali smo oko jedan sat seoskim putem uz šumu, 
smo stali. Nismo znali zašto. Posjedali smo i čekali. Nađolazile 
grupe i sjedale uz nas. 
ilazilo je jutro, a mi smo još uvijek sjedili kraj puta na 
: e, prozirne šume. 
jet nas je gušila tjeskoba čekanja. 
podne se pročulo: 
Hrana! Dobit ćemo jela! 
tada smo osjetili glad. Silnu glad. Već dva dana nismo 


rukovodstvom drugova iz OK dijelio se obrok: jedna žlica 
edna žlica šećera.: 

pak istinski smo osjetili, što znači masnoća i šećer! Kao da 
što grijalo, snaga se naglo vraćala! 
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Tek poslije podne pošli smo dalje: Seoski put zima zno išli, 
“vodio je kroz šumu blagom kosinom. 
Hodao sam i razmišljao: z ; 
“ — Kako se mi krećemo? Da li netkU rukovodi našim E eErstom? 
Nisam znao zašto čekamo, zašto hodamo, zašto idemo.upravo 
“tim smjerom. Nisam znao gdje je neprijatelj, ni gdje je opasnost 
veća ili manja. Po vezi bismo saznali da treba stati, poći, uspinjati 
"se ili silaziti planinama, skretati ili se vraćati. Tko rukovodi, tko 
daje naloge, nisam znao. Činilo se, da smo potpuno napušteni, da 
“bezglavo lunjamo iz opasnosti u opasnost, da će sa svake ceste ili 
staze' ovog časa naletjeti Nijemci, da iz svakog grma prijeti opa- 
snost. A ipak smo se s povjerenjem potpuno predavali Balozima po 
vezi i točno ih ispunjavali. | 
Tek poslije ofenzive saznao sam, ik je "cijelo; vrijeme M tetom 
“bolnice i mase naroda rukovodio štab. XIII. proleterske brigade, da 
su naš pokret s obje strane po planinama slijedili i štitili dijelovi 
“XIII. proleterske, Saznao sam, da i onaj napad Nijemaca na bolnicu 
'pod Gerom nije slučajno odbijen, nego da je Nijemce odbio odre: 
+određen da štiti pokret bolnice. > 
Hodali smo seoskim putem kroz šumu, blagom kosinom, kad 
“prohuji kolonom nalog po vezi: . ž 
: — Brzo s puta u šumu! DA 
; “Trkom smo nestali s puta, utrčali u Slonicu: legli i čekali. Ne- 
“koliko minuta kasnije čuli smo korake, kako se naglo približavaju. 
Zaustavili smo dah. Iza zaokreta nailazila je vojska. Instinktivno 
smo: stisnuli puške, spremni za: borbu. (Usiljenim pijte, gotovo 
“trkom, približavali su se, | 
“ — Crvene zvijezde! Naši su! — kliktalo je'u nama. 
 Prolazili su naši borci. Obučeni u raznolike uniforme — do- 
“mobranske, ustaške i: njemačke : — svi s trorogim »partizankama« s 
* crvenom: zvijezdom, oznojeni, prašni, blatnjavi, ali zažarenih, vedrih 
a, svijesni svoje nage, išli su ylecolatno iz jedne. završene borbe 


ovijerijem, ali pomalo i sa zavišću, gledali smo ozno- 
lji ca mladića i djevojaka, boraca 


A0 za vri- 


DI 


smo put blagim spustom kroz šum 
me na cestu i zapanjeno stali, i 4 ua go 
gledna masa oduševljenih boraca st 


i 


ajala j bi- 
BRE zrakama punica jala je gusto nabi: 


Boje je zapadalo, Slavodobitno su 


Hajde, majko, kaži rodu, X 
Da se bori za slobodu! 


o kao začarani, Koliko vojske! Nema kraja borcima! 
etlu na cesti i snažno, oduševljeno, pobjedonosno pje- 
pose iznutra ih drži; vidi se, jedva čekaju borbu! Ni | 
)] LI 
|L .smo ih, umor je za tren nestao, snaga i ponos dizali su 
nam se kao da nam rastu krila! 
, je snaga! — mislio sam uzbuđeno, sjećajući se našeg lu- 
jećaja osamljenosti u šumi. Ž " 
kratko vrijeme stajali — dovoljno da se ugrijemo na 
zi naše vojske. Zatim smo brzim maršem produžili 
Golema, nepregledna kolona žurila je cestom. Probi- 
žureći usiljenim maršem dalje. 
sba se probiti iz obruča .,. — govorio je netko. 
Pokuplje... — govorili su drugi. 
Kordun... 
Smo se cestom na brdo, spuštali se u dolinu, opet se 
spuštali serpentinama i stigli do Svete Jane. Tu je izgle- 
a je neka svečanost. Stanovnici Jane pekli su uz cestu 
li jelo i točili vino za nas, kolonu, koja se povlači. Išli 
trkom. Neki, koji su poznavali teren ili kao terenski 
po kojem zadatku sami, zastajali su i na brzinu bi 
, Pa nastavljali put. Mi smo stali samo na čas, pohlepno 
e i žurno nastavili put. Kako smo se osvježili! Činilo 
je nekoliko gutljaja vode odnijelo dio umora i gladi. 
l Smo se cestom uzbrdo i u noći vidjeli sitna svijetla. 
i Karlovac... — rekao je netko. 
plje... Na Kordun... — ponavljali smo. — Kako ćemo 
bruča? 
dijelovi XIII. proleterske po vrhovima Plješivice pra- 
okret kolone, šta tada nismo znali, a isto tako nismo 
Se već izvukli iz obruča, da smo kod susreta s voj- 
već bili izvan područja borbi. 
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* Išli smo preko Plješivice, prolazili kraj sela Gunjave i više slj- 
čnih sela, pa dalje preko Marije Okićke sa zadatkom, da što prije 
stignemo do Horvata — oko 11 kilometara od Zagreba — da još prije 
zore prijeđemo prugu Zagreb—Karlovac. 

. Probijali smo se kroz gustu, nepreglednu masu naroda, staraca, 
"žena i djece, koji su nosili naprtnjače ili vreće s najnužnijim stva- 
rima, u brzini sakupljenima iz napuštenih domova. Ogromna, ne- 
pregledna masa ljudi vijugala je serpentinama, otegnuta kao zmija. 
Premoreni, ne osjećajući otečene, okrvavljene noge, jurili smo, go- 
tovo smo trčali, oznojeni, zadihani. “ 

— Treba prijeći prugu prije zore... — bila je misao, koja nam 
je davala snage, da gotovo trčimo. d 

Prelazili smo uz Repišće prema 'Pavučnjaku. : 

Bili smo do besvijesti iserpljeni od nekoliko dana teškog marša 
bez hrane. Počeo je 26. listopada, a mi smo uz tako naporno, hoda- 
nje, penjanje, nošenje ranjenika, trčanje bez spavanja, s malo od- 
mora, od 23. do sada dobili samo po jednu žlicu masti i žlicu šećera! 
Hodali smo kao automati, sve nam je bilo kao u magli.“ 

Najednom sam se začudio: vidio sam pagodu. 

— Pagoda? — čudio _sam se. — Nisam znao, da ovdje ima 
.. pagoda! ž u : (B) 

Ponovo sam pogledao na brdo — pagode više nije bilo. 

.  Prolazili smo kroz neko selo i časak ušli u jednu kuću, da se 
napijemo. Začudio sam se: ušao sam u kavanu s parketom, sjajno 
i blistavo uređenu. < ; 


— Pokret! aa 3 
Trgnuo sam se. Kavane nije bilo. Bila je to bajta sa zemljanim 
.  Halucinacije... 2 


Produžili smo za Pavučnjak. 

: To je područje blizu Galgova i Rakova Potoka. Velika ravnica 

* posuta grmljem i malim skupinama šumakara po livadama blago je 

nagnuta prema pruzi, udaljenoj desetak kilometara, Taj prilično 
“ yelik prazan prostor morali smo pretrčati još iste noći, da bismo 


4 ne pet sati ujutro, kad smo konačno 


smo grupa od dvadesetak drugova: Okružni komitet i 
S nama je bila drugarica Zora, koja je srbi to dne 


smo u šumarku i nestrpljivo čekali 

čekamo?! 4 

o stojimo?! Svaka je minuta dragocjena!! 

smo. Kako dugo? Nekoliko minuta? Pola sata? Nekoliko 
e mišić podrhtavao od umora, svaki živac od napetosti 

vam smo želju da vičemo, da nešto trgamo, kao zvi- 

je prolazilo. Dragocjeno vrijeme! 

je?!! Zašto čekamo?!! 


arak, u kojemu smo stajali, opazili smo nasip — cesta! 
arka, u kojem smo se nalazili, prostirala se livada, ko- 
ao potok, a iza potoka opet šumarak, lukom mlade šu- 
n s našim. Cesta je vodila i uz onaj šumarak. Isto tako 
o i naš, nije davao bolji zaklon. 

eto?! 

2 smo osluškivali. 

oseavioni... 

oćno smo sjedili u blizini aerodroma Lučko i Horvata, 
ustaško uporište. 

vali smo, kako se diže avion za avionom... 
espomoćnosti i pasivnosti gušio je do gađenja. 

O borcima! Kako je odvratno biti pozadinac! — mislili 


, napušteni, s nosećom ženom u grupi, nas dvadese- 
uz cestu, u neposrednoj blizini ustaša. 

i smo se kao u podmornici, u kojoj ponestaje zraka, a 
O se ne diže na površinu. Da li je potonula? 

prolazilo vrijeme. Nije nam se više žurilo, morali 

5, da nastavimo put do Horvata, pa preko pruge. Ipak 

sno nervozni. Nismo se sjedeći odmarali. Bili smo sve 
morni. 

su prolazila kola. Došli smo do nasipa i s puškama 

o je neki seljak. 
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— Stoj! — pozvali smo ga. 

Seljak se prepao i stao. 
. — Vozi dolje niz nasip. 

— Zašto? — mucao je seljak. — Pustite me, ništa nisam 

kriv.. 

== Vozi s ceste! U šumarak! 

> Bio je to neki seljak iz Svetog Martina. Zadržali SMO ga, da 
nas ne oda. < š 

Polako je prolazilo vrijeme. 

— Tek je deset sati prošlo! — rekao je netko. — Kako ćemo 
dočekati noć! x 

“Najednom zapuca. Po nama je podalo otkinuto suho lišće i 
grančice. Skočili smo. 

— Sakrij se, Zora! — doviknuo je netko. - 

Nismo mogli ocijeniti odakle puca, ni kako je daleko borba, 
ali je napetost dosegla vrhunac. Nismo: više mogli ostati mirni. 
Š puškama u ruci potrčali smo uz nasip na cestu. Bijenjava je pre- 
stala. Stajali smo gotovo razočarani. 

Uto naiđe iza zaokreta grupa partizana s Bei Žeželjom. 

— Zdravo drugovi! — pozdravili su nas veselo. | 

— Gotovo je! — doviknuo je drug Žeželj i nasmijao se. 

— Idemo u kontrolu. Tu naišli na dva kamiona Švaba, pa 
ih nismo mogli mirno propustiti. Smlatili smo ih... — pripovije- 
dali su drugovi, veselo pozdravili i nastavili put. , 

Saznao sam, da je u susjednom šumarku bolnica. Pošao sam 
tankim lukom šume da vidim, da li je tamo i sestra. 

Dok sam prolazio među nosilima, čuo“ sam poznati, dragi glas: 

— Nikica! 

Sjeli smo i prepričavali događaje ovih nekoliko dana. 

.— Što je to? — pitao sam zabrinuto pokazujući na okruglu 
rupicu u gunju na leđima. — Zar si ranjena? 

. — Nisam — smijala se Zdenka. — Dok smo trčali iznad Slap- 

nice iz Višoševića u onu šumu, golom strminom, zahvatio me rafal 

jeza. Ja o iopće rje ana, dok nije netko rekao: »Što 

tad: , da rafal probio gunj na leđima i 


Eto, već smo se nekoliko puta vidjeli — radovao sam se, 
am se vraćao. 

rošlo je podne. Sjedili smo i čekali noć. 

glo je biti oko četiri sata popodne, kad smo opet čuli 


- Da nije bolnica napadnuta? 

čili smo, zgrabili puške i potrčali lukom šumice prema 
Kod potoka smo se sreli, Bolnica se povlačila prema nama. 
da? Gdje je borba? : odes 
jali smo časak, a onda odlučili da pođemo s bolnicom natrag, 
bila. Prihvaćali smo nosila, dizali ranjenike, prtili ih na 
prtio sam nekog ranjenika s prostrijeljenim želucem. 
- Vode! — stenjao je. — Malo vode! 

elazili smo potok. 
Vode! Samo kap vođe! — molio je. 
Druže — govorio sam teško dišući — ne usuđujem se da 
vode. U želudac si ranjen! Ne znam, da li smiješ! 
glo sam zastao. Upravo su dizali druga, potpuno crnog, 
punog rana od opeklina, po kojima su gmizali bijeli crvi. 
ta je to? — otelo mi se s užasom. 
Taj je drug spasio jednu obitelj iz plamena, a sam nastra- 
objašnjavali su nam. — Nijemci su zapalili selo. Čuo je iz 

kuće zapomaganje. Utrčao je u plamen, spasio ženu 
jece, a onda se na njega srušila goruća greda. 
smo se još vraćali na mjesto, gdje je bila bolnica, pucnjava 
a. Kad smo se smjestili, opazili smo, da je u metežu nestao 
ak s kolima. 
t kasnije kružili su nad šumarkom avioni i mitraljirali. 
mačno smo dočekali sumrak. Još malo i poći ćemo. 
je to?! Cestom nadolaze kamioni i staju. Nedaleko šumarka 
loj uzvisini bio je zaokret. Čuli smo kako kamion za ka- 
m na zaokretu pojačava motor, kako motor sve polaganije 
ustavlja se. Nabrojili smo ih dvadeset. 
Što je to? Kakvi su to kamioni? — tiho smo se pitali. 
kret! — pala je napokon komanda. 
i su tiho dizali ranjenike i oprezno ih nosili u mrak. 
smo se kraju kolone i zajedno pošli prema Galgovu, da 
takova Potoka stignemo do Horvata. 

je ćemo prijeći prugu? — pitali smo. 
azimo na samoj stanici Horvati. 
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: — Kroz stanicu?! — začudili smo se ne vjerujući. — Pa tamo 
su bunkeri i vojska! ' 

— Da, tamo su bunkeri — bio je odgovor. — Ipak je taj put 
najsigurniji. Drug Žeželj je pisao posadi: »Ako samo jedan hitac 
padne, bit ćete smlavljeni!« 

"Iako je to izgledalo nevjerojatno, rado smo povjerovali. Na- 
Jazili smo se u tako teškom položaju, da smo u sve što nam je išlo 
u prilog rado vjerovali. Osim toga drug Žeželj je češće činio poteze, 
koji su zaista izgledali nevjerojatni. 

Prošli smo kroz Galgovo i stigli do raskrsnice. Jedna cesta vo- 
dila je za Samobor, druga za Rakov Potok, gdje su ustaše vršili 
masovna ubojstva, a treća prema Svetom Martinu. S jedne Uzvišice 
opazio sam svijetla Samobora. 

— Samobor! — mislio sam uzbuđeno. — elice kilometara 
dalje je Mirnovec... moj dom... mama. 

Čuo se plač djeteta. Kolona se opet povečala“ Bo eolučila se 
masa naroda. 

. Išli smo prema Rakovu Potoku. Malo prije samog mjesta 
skrenula je kolona s glavne ceste na seoski put, prema pruzi. Kad 
smo prelazili cestu, vidjeli smo uz Zo grupu | na uz nekoliko 
protukolskih topova. . 

— Naši protukolci! — mislili smo ponosno. - — Štite nas! 5 

Išli smo seoskim putem, kroz livade prema šumi. Najednom za- 
čujemo poznati, odvratni, nize zveket se K 

— Tenk! ž 

Nastala je jurnjava. Kolona se na cesti razbila. Sve je trčalo 
prema šumi. $ 

Ko o Odakle tenkovi? Koliko ih je? Kuda kreću? Hoće li po 
nama? Jesu li Nijemci blizu? — jurilo je poen dok smo kao 
- strijele trčali s ranjenicima prema šumi. 

Tenk je požurio. Bio je samo, jedan. Šjeojstno' je posada 
tenka eia prenu kolonu, pa u, sra: pe, iz [Ppašne 


plače dijete. U tišini noći činilo X 
"A 10 kilometara! se kao da se čuje na uda 
| Bez glasa! Već smo u neposrednoj blizini 

: j bližini,.. 

A sada brže! Trkom! — nastavljala se komandi. 

Brže! Trkom! Trkom do pruge, trkom preko pruge! 


ma, opet po poljima. 


C jesti premoreni, izgladnjeli. 
smo u opasnost, da se iz nje spasimo! Z : 


mjerno dugo smo trčali! 

ati! Pruga! Bunkeri! 

li smo. do stanice; a onda na: 
Pred velikim bunkerom staj 
isalutirao.... 

aš je! — mislili smo razdragano. — Simpatizer! 

ešli smo... — išao je kolonom šapat olakšanja. — Svi 
o) s Pe nj 

vili smo bržim korakom kroz šumu, pa u jarugu. 
začujemo tri silne detonacije. Na stanici je zasljepljujuće 
zeleno svijetlo. Oko naših glava s fijukom su letjeli ko- 
ega... — 

Tuku po nama! — užasnuli smo se, nemoćni da opet 


stavili brzim korakom preko 
ao je domobran, prijazno se 


e tuku! — išlo je šaptom kroz kolonu. — To je XIII. pro- 
poslije našeg prijelaza digla na tri mjesta prugu u zrak! 
smo put s olakšanjem. 

ližavali smo se veličanstveno osvijetljenoj zgradi. Zašto 
odmiče? Nestala je. 

rasna parka s klupama. Da sjednemo, da se malo 


parka. Žurimo kroz šikaru. 
ran hotel... 


Smo na cestu, kad je svitalo. Zastali smo. 

O nisu halucinacije! To je naša vojska!! Dugi niz konja 
a, nepregledno mnoštvo boraca, postrojene jedinice 
erske i Slovenske brigade! 
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Smotra. 

Ofenziva je svršila, 

Smjestili smo se po okolnim selima, n 
načno odmorimo. ć k 

Ostali smo tri dana, oporavili se, a onda, bilo je to 1, stude- 
noga, došao je nalog: 4 i : 

— Natrag. Svatko u svoje odredište. 

Vraćali smo se kroz Kraljevać i vidjeli predgrađe Zagreba. 
Radovali smo se blizini Zagreba, ali je ona bila i malo neugodna ,,, 
Ipak je bilo preblizu... zero 

Vratili smo se na Žumberak i našli Juricu Draušnika u civilu. 
On se jedini nije povlačio sa Žumberka, ostao je gore sam. 

— Onda kaj? Ste se fest nabežali? — veselo nas je peckao. 

* Stigli smo u Kunčane — novo sjedište OK — izvadili iz zemu- 
nica spremljene stvari i odmah nastavili radom na svečanom broju 
»Rodoljuba«. Radili smo punom parom, dan i noć, da nadoknadimo 
izgubljeno vrijeme. ' SHE Omsk S f 

... Svečani broj »Rodoljuba«, posvećen Oktobarskoj revoluciji, na 
vrijeme je izašao. U dvije boje: crvenoj i crnoj. < h 


ajeli se i legli da se ko- 


NEDALEKO LIPE MATIJE GUPCA 
DOGODIO SE ZLOČIN 


i, nasmijani, raspjevani partizani vrve Glinom. Ostaci 
snijega, koji je nemilosrdno napadao u veljači, još se i. 
cem ožujka, polako tope. Gaze partizani po blatnim uli— 
eskakuju lokve i žure — žure na posao, žure na sastanak, 
ou Agitprop da čuju vijesti, žure u kasino na priredbu. 
je. 
brižna i lakomislena čeljad, ti partizani! — pomislio bi 
ih ovako gleda. — Zar ti ne znaju za opasnost, za brige, 
ibol? > 

roljeće 1944. bila je Glina najveće oslobođeno mjesto na. 
1 Banije, Korduna, Like i Pokuplja. Bila je centar, u koji 
artizan želio da dođe na dan-dva, da barem prođe kroz 


J menzi, gdje su se hranili »glinski« partizani, jeli su i »pro-- 
pa su tako u njoj svakog dana sretali mnoge drugove i 
ti s terena. 

tao se sumrak. Zemlja je opojno mirisala, iz vrtova je do-- 
ugodan miris spaljenog lišća i granja. Lagani, topli vjetrić- 
ce. Proljeće je titralo u zraku. Sa svih strana žurili su 
menzu. Sa svih se strana menzi približavala pjesma i 


agovaonicu, punu pare, dima, galame i smijeha, bučno su 
ipe partizana. 
je danas za večeru? — pitao je netko hinjenom znati— 
Da nije možda neslani grah s kukuruzovnicom? 
ko si pogodio?! — smijali su se oko njega. 

arice, meni donesi pečeno pile! 
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— A meni odojka! — dovikivali su drugarici, koja je Sa smi- 
-jehom dodavala duboke tanjure pune saka graha i komade 
“kukuruznog kruha. 
— Evo Branka! — povikao je netkb veselo. : 
— Zdravo Branko! < 
— Kako je u Malom Gracu? 
— Šta ima novo u Okružnom? — . dobacivali | su pitanja, 
Zastao je časak na vratima, a onda, polako došao do Stola: i 
“teško se spustio na klupu. 
Galama se stišala, smijeh je zamro. Nastala je tišina. 
— Šta mu je? — šapnuo je netko. : 
— Kako je blijed — dodao je drugi. . 
* U tišini se čulo samo zveckanje olovnih žlica po Ba injatima. 
.— Šta ti je, Branko? — tiho je upitao drug do njega. : 
- Branko Grbić, mlad, veseo sudac iz Okružnog NOO-a, nije čuo 
“pitanje. Gledao je kroz prozor i svaki čas prolazio rukom kroz kosu. 
— Branko! Šta ti se dogodilo? — pitali su 'sa svih strana. 
. — Upravo sam čuo, da su mi pred šest tjedana ustaše: objesili 
"Ženu u Stubici..: — rekao je tiho, kao da samom sebi govori. 
Zveckanje žlica je prestalo. dgatica je tiho postavila pred 
njega tanjur s grahom.. 
* — Evo ti malo soli, Branko — rekao je jedan drug toplo. 
Branko je nesvijesno posegao za: zgužvanim papirićem i sasuo 
so u grah 
o .Dobio sam nekoliko zrna kave. Evo at — dao mu je netko. 
—'Evo malo šećera — dodala je jedna drugarica. 
ž Tišina _je tale: Počeo je tihi Tazgovot, koji je poto oživ- 
*“ ljavao. 
=“ Branko je žeka među drugovima, nije ih vidio, SMS ih čuo, ali 
ih je osjećao. Pomogli su mu snositi bol. 
: Nesvijesno je žlicom mijene i kroz rOzor. Da li 
eia iu vr grah PA noj p o; 


a da čujem 
otac Marice 


ja je nedjelja. Ljudi su dolazili, zastajkivali nk časak 
li koju riječ i odlazili, : : i 
smo neko vrijeme očekivali odmazdu. 


nije bilo novo ni u Gornjoj Stubici, koju smo zvali »Slo- 
er su u njoj glavnu riječ vodili partizani, ni u Donjoj 
koju smo zvali »Nezavisna«, jer je u njoj bio ustaški gar- 
osam i pol sati vratio sam se kući. Oko kuće u grmlju 
m ustaše. To me uznemirilo. Požurio sam do ulaza. Izne- : 
uz mene stvorio ustaški oficir i zajedno sa mnom ušao u 


Tko ste vi? — upitao me grubo. — Što tu tražite? 

: ) sam ovdje domaćin. Ali što vi hoćete tu? — upitao sam. 
, su iz sobe izišli još dva ustaše. Ispitivali su me, legitimirali 
da pustili unutra. 

a0 .sam, što je. Došli su po Maricu. U kući je bila zasjeda. 
Gotovo... nema joj spasa... — pomislio sam s užasom. 

šao sam da spasim kćer. Pokušao sam podmititi ustaše, 
o ih, da je puste. Bilo je uzalud. 

ali su da je član Partije, znali su da je član trojke, da je za- 
a mobilizaciju, da ima vezu s partizanima; znali su, da je 
jena, da ima velik utjecaj u narodu. 

laja. 

veli su je tek opodne. Na moje molbe i navaljivanja dopu- 
i da je pratim. Neopazice sam metnuo mali revolver s tri 
oji-$am uvijek nosio uza se, u džep od kaputa. 

ja je žena stiskala na rukama unučića, osamnaestmjesečnog 
Nijemo nas je pratila do vrata i ukočena od užasa gledala 
la. 

ržao sam Maricu ispod ruke i kriomice joj utaknuo revolver 
V. Vodili su nas prema trgu. Kad smo iz drvoreda došli na 
iPrepastio sam se. 

lijeve strane gostionice, u kojoj su ustaše imali ured, bilo 
bliku trokuta gusto zbijeno oko 200 zarobljenih partizana, 
radnika, simpatizera, seljaka. Bili su međusobno vezani 
Neki od njih bili su žicom vezani za stabla. S desne strane, 
O u obliku trokuta, zbijeno je stajala masa užasnutog na- 
om dotjeranog da prisustvuje odmazdi. Oko 400 ustaša, koji 


su vršili »čišćenje«, čuvalo je zarobljenike i prisilne gledaoce. Trg 
je bio pun ustaša. 

Grčevito sam stiskao Maričinu ruku, kao da ću time spasiti 
krasnu dvadesetidevetgodišnju kćer — svoje jedino dijete.. 

Pred stubama, koje su vodile u gostionicu, nehotice smo za- 
stali. Ustaše su nešto zaurlali i gurnuli nas. 

Okruženi ustašama stajali su u prostoriji među ostalima Bre- 
zak, advokatski pisar, u čijoj su se kući održavali sastanci, i Ignac 
Ciglenečki, krasan mladi seljak, sekretar ćelije. 

— Trojka... — pomislio sam. — Gotovo... nema spasa. 

Za stolom su sjedili tri ustaše: bojnik, zastavnik i liječnik — 
pijani. Bio je to prijeki sud. 

— Ha! Evo i milostive! — hrapavo se jedan smijao. 

— Reci, gdje ti je muž Srbin, droljo! — zaurlao je drugi i za- 
mahnuo, da je uderi. 

Uhvatio sam ruku u zamahu. Trojica su me aa aka. Nastala 
je galama i gužva. Otimao se. Netko je ošamario Maricu. 
: Ustaše su kleli Divlje sam se ine: Staklena ulazna vrata su je- 
čala. Digli su me, otvorili vrata i bacili niz stube. Skočio sam, da 
ponovo utrčim, ali su me ustaše zadržali. Takao, sam se, udarali 
su me kundacima, urlali smo, : 

Masa gledalaca, koji su gotovo -svi imali rođake među zaroblje- 
nicima, pobunila se; zarobljenici su pokušali da se pjebode. Blerala 
je zaglušna vika. 

Odjeknula su tri hica. 

Marica je potegnula revolver, ustaša ju je udario po ruci, re- 
volver je pao. Priskočio je Ignac Ciglenečki, zgrabio ga i pucao: tri 
metka — tri hica. 

Bojnik je pao na mjestu mrtav, daiavatku, teško ranjenom, 
sukljala je krv iz prsnute arterije, liječnik je pao teško ranjen. 

Prijeki sud. 

Uz zvjersko uje izgasi su »trojku« s ostalima napolje. 
 Skočio sam, da se oslobodim, trgao se, otimao, urlao od boli. 
eni tata! pos disa mi pei ga iknnla mi je 
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i su »trojku« i ostale do susjedne zgrade — ruževine 


općine. 
oliko rafala... nekoliko krikova,., 
su me. Dvojica su me vukli, a jedan me revolverom gurao 


E je nastojala da probije kordon. Ustaće su puealj u za- 
, a onda se zaletjeli s resarskim sjekirama među njih 


nom zagrme rafali. UZ urlik ustaće se razbježe. Začas je 
naroda i zarobljenika. : 

i su Nijemci — zabunom. N€ znajući što ze događa, mi- 
su partizani izvršili napad na Stubicu. 

su me do kuće i bacili pred vrata. Polako sam se digao 
a je ukočena stajala na vratima s djetetom na ruci. Gle- 
se na časak, a onda sam prošeptao: 

ije gotova... ubili suje... 

smo nijemi, okamenjeni. Žar me uhvatio za srce... 
gorio... Nismo mogli da plačemo — bilo je previše 


žimo!! — trgnuo sam se. — Bježimo, da nam ne ubiju 


i smo prema župnom dvoru i sakrili se. Stubica je bila 
tiha. Ipak smo se tek po mraku vratili 
20 sam ručna kola i pošao po Maricu. 
pored... trg...! Na svakom drvetu visio je čovjek. Po trgu 
tali rasječeni ljudi... krv... 
eset išest žrtava... 
O sam Maricu. Žicom je bila obješena o kesten — sva 
a mecima, ubodena nožem. 
vezao sam je kući. 
io je jutro iz Zagreba došao ustaški glavešina Lisak, da se 


nije našao... A pljusak je noću oprao i krvstrga... 
* 


er Stavičević je zašutio. Velike smeđe oči sijedog druga 
sa zamišljenom tugom u daljinu. 
je Stubicu. 


»UKOD« GORI 


Na partijski sastanak došao je drug »Viša veza«. eno znali, 
da li je iz Rajonskog ili Mjesnog komiteta, ali smo bili sigurni, da 
će nam dati neki važan zadatak — pripovijedao je Ljudevit 
Majster-Arpad. 

— Drugovi — rekao je — vek je prošlo pola godine od kapi- 
tulacije Italije, već pola godine naše industrije rade za njemačku 
vojsku, a da nije bilo veće akcije. Odlučeno je, da se sada izvrši 
jedna velika sabotaža. \ 1 

Zašutio je časak, a onda se obratio meni. : 

— Druže Arpade, odlučeno je da se zuba UKOD. 

ž Opet smo časak šutjeli. 

— Drugovi smatraju — nastavio je — da teš djbolje izvr- 
šiti zadatak. U tvornici radiš već od god. 1935., miran si i tih, na 
tebe rukovodstvo tvornice ništa ne sumnja, a radniki imaju u tebe 

2 povjerenje. Mnogi znaju, da si bio sekretar ćelije. Kao glavni stro- 

2 jovođa imaš mogućnost .da se krećeš po cijeloj tvornici, prema tome 
možeš najbolje da izvidiš situaciju, da učiniš plan i odabereš dru- 
gove, koji će ti pomoći. Što misliš o tome? 

— Mislim, da bi se moglo — polako sam odgovorio. — Razmi- 
slit ću i učiniti plan. Je li određen rok, koda treba tvornica da 

b% plane? 
; — Drugovi nisu postavili rok, ali se samo. po sebi razumije, da 
. zadatak treba što prije izvršiti. Kakvo je stanje u tvornici? 
=. — Svih 380 radnika su naši simpatizeri, organizirano pomažu 
. Uz partijsku i ada organizaciju postoji AFŽ-e i Je- 
tvena na fronta, sastaju se čitalačke 
4. d. Nema nikoga, tko bi bio 
ijemac Mattom on je jedini 


o razmisli, razradi plan u detalje, pa nastoj da izvršiš: 


e 
ći ne po ino i ei red 
142 nido 8 ovratnika, da se zaštitim od jake 
bure. š 
a dana hodao sam tvornicom od stroja do stroja i raz- 
iko da izvršim zadatak, a da ne ostavi j 
MEP tdko, da izgleda kao da j ostavim trag. Sve je: 
inje : a je do požara došlo slučajno. 
razmišljao, koja dva radnika da uzmem za poma 
gače. 
poslovođa slobodno sam se kretao po objema halama, 
odjeljenju i skladištu. Drugog dana neopazice sam u 
napunio bocu benzina, odnio je kući i sakrio u drvarnicu. 
je polako sazrijevao. Nije bilo teško izazvati požar, jer je 
| ukočenog drveta na Sušaku proizvodila furnire i šperploče. 
j krcato tankih suhih drvenih ploča i različitih kemi- 
jo je bilo pitanje, kako ući u tvornicu i gdje zapaliti, da 
da je do požara došlo slučajno. 
ica, smještena na platou brda, koje se strmo spušta do 
užena je dva metra visokom žičanom ogradom, koja s li- 
e graniči sa šumom. S ceste se ulazi kraj portirnice u 
Ivorište, u kojemu je lijevo zgrada električne centrale, kraj 
uz samu žičanu ogradu visoki dimnjak, a nešto niže 
oru jedna uz drugu tri zgrade: blizu žice mala hala, gdje 
e i cirkulari, kraj nje velika hala duga oko 300, a široka 
tara, gdje se odvijao glavni pogon, i desno od nje novo 
e. U novom postrojenju bilo je furnirsko odjeljenje, koje 
dilo. 
tome je bilo jasno, da treba zapaliti veliku halu. Tu su 
za ljuštenje, preše za prešanje ploča, strojevi za lijep- 
ike gomile furnira i gotovih avionskih ploča za nje- 
jaciju, što je UKOD tada proizvodio. Uz strojeve su bile 
ikalije. Golemi drveni krov bio je upravo natopljen 
ima, suh kao barut. Hodajući od stroja do stroja sjetio 
bi bilo najbolje kad bi izgledalo da je požar nastao zbog 
ja, Usred hale, pokraj "hrpa furnira i avionskih ploča, 
oj za lijepljenje, a uz njega boce acetona i kemikalija. 
bi na tom stroju nastao kratki spoj — mislio sam — 
rno planuo i zahvatio ploče. Moralo bi doći do požara. 
rebalo dobro promisliti, kako da uđem u tvornicu, a 
ne vidi. Iako su glavna vrata bila zaključana, u veliku 
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ihalu nije bilo teško ući, jer je sporedni mali ulaz bio otvoren, 
Tuda je čuvar noću ulazio i pregledavao postrojenja. Uz taj. mali 
ulaz bio je pas na žici, tako da su i ta otvorena vrata bila osigurana, 
- Iako me pas dobro poznavao, ipak sam ga tih dana više puta po- 
:milovao i dao mu hrane. Obilazeći strojeve odabrao sam dva rad. 
nika simpatizera, koji će mi pomoći. Došao sam k jednom, pa 
“k drugom, kao. da pregledavam stroj i tiho šapnuo: 
.— Dođi za pol sata u skladište, da se nešto dogovorimo. 
Kad su došli, sakrili smo se; ja sam im brzo objasnio plan, 
' za onda završio: 
< “— Danas u šest i pol sati uveče sasbt ćemo se u šumici kraj 
“žice uz visoki dimnjak. Ja ču uči i izvršiti zadatak, a vas dvojica 
ćete paziti, da tko ne naiđe. Vrlo vjerojatno će sve dobro proći, 
jer i sami znate da ovuda nitko ne prolazi. Ako bi ipak netko na- 
Si “išao, treba ga zadržati i spriječiti da nas izda. 
2. Vidio sam, da su se malo zaplašili. 2 
3 — Drugovi — govorio sam — i sami vidite, da. ovako dalje 
“> ne možemo. S jedne strane pomažemo Pokret; a ovdje radimo za 
* > "njemačku vojsku, i to za avijaciju! - f bo RA 
-— Bit će represalija... — rekao je jedan. ./ jo 
'— Hapsit će... strijeljati... — dodao je drugi. d 
S — Možda — rekao sam — ali ne hapse li.i ne strijeljaju bez 
“ikakva povoda? A ova će akcija biti tako izvedena, da ni na koga 
od nas ne će pasti sumnja. Eto, već je veljača! 1944., već su pola 
| godine Nijemci ovdje, a da za to vrijeme nismo izvršili veće akcije 
tvornici. A lani, sjećate li se, pokvarili smo strojeve, i to upravo 
da je tvornica morala obustaviti rad.: Ni tada nam 
iu trag! Uostalom, ane koji su nam dali za- 


so 


strpljivo sam čekao zvuk sirene 


S Bra utrii Pol po dni k 
avršen. Požurio PI popodne, znal 
zi ji Sam kući i čekao šest sati, da pođem u' 


je vrijeme. Da kod kuće nitko ne 
» UZEO sam neku knjigu, automat- 
sve detalje plana. Svaki čas sam 


či . pogledavao na sat. Nešto Prije šest sati obukao sam hu- 


n: gao ovratnik i pošao. 

Kamo ćeš u tu buru? — pitala me žena. 
ikočit ću načas do prijatelja. 

da se ne zadržiš iza sedam sati! 


mah ću se vratiti — mirno sam odgovorio, zatvorio za 
ta i požurio u drvarnicu. 

o sam iz skrovišta bocu s benzinom, umotao je u novine 
Jošao cestom uzbrdo. Čim sam prošao selo, zakrenuo sam 
u smjeru šumice. Noć je bila neobično tamna, bura je za- 
enjala, pokušavajući da me obori. Čvrsto držeći jednom 
ocu, a drugom pištolj, probijao sam se kroz vjetar, zapi- 
amenje, čokote vinove loze i granje. 

a, kroz koju sam morao sići do tvorničkog dimnjaka, bila 


da vrijeme silno brzo prolazi, da ću prekasno doći do 
a drugovi ne će moći da me čekaju. Jurio sam bespućem, 
burom i tamom i konačno se našao pred ogradom. Nisku 


amnom nebu sablasno se ocrtavao dimnjak tvornice, 


ću stići — s olakšanjem sam ustanovio. 

o do žičane ograde kraj dimnjaka na rubu 
rijeme je opet sporo, veoma sporo prolazilo. 
da li se kroz buru čuju koraci drugova, 
) kako se iz portirnice kraj ceste uputio noćni čuvar 
svjetiljkom na obilazak tvornice. Povukao sam se malo 
pratio svijetlo. Prošao je zgradu centrale, zatim malu 
veliku halu, čitavu je obišao, izašao na mala vrata 
p ne ulazeći u zgradu novog potrojenja, vra- 


lo sam stiga 
io drugove. V; 
osluškujući, 


ma meni i, 
Ga 


«portirnici. 
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je sam žurio. Pogledao sam na svjetleće kazaljke ručnog . 


PB 


— Prošlo je deset minuta, a drugova još nema! — mislio sam 
uzbuđeno. — Ne mogu dulje čekati, moram poći sam, 

— Što da radim s bocom, da se ne razbije? — pomislio sam, 

Nisam smio s bocom skakati preko žičane ograde. Mislio sam 
časak, a onda ispod ograde brzo iskopao u zemlji malu udubinu i 
progurao bocu s onu stranu žice u dvorište. Uz stup žičane ograde 
brzo sam se penjao pletenim dijelom ograde, a onda, držeći se za 
stup, prebacio se preko tri reda bodljikave žice i skočio u dvorište, 
Muklo je odjeknuo kamen pod nogama. Stao sam časak osluškujući 
da li je tko čuo. Malo pognut, trčao sam prema velikoj hali. Uto 
začujem zujanje žice, po kojoj je klizio lanac. Pas se uznemirio i 
trčao prema meni. ' 

— Samo da ne zalaje prije nego što me prepozna — zujilo mi 
je u glavi. Pas je tiho trčao i muklo režao. 

— Rex! Rex — zvao sam ga poluglasnim šapatom, trčeći sve 
brže. 1 
Pas me prepoznao i priskočio, želeći da se umiljava. Oprezno 

sam otvorio vrata i polako se kroz tamu približavao sredini hale, 
pazeći da ne srušim naslagu furnira, da me ne bi štropot odao. 
Našao sam u mraku stroj za lijepljenje. S hrpe kraj stroja skinuo 
sam nekoliko komada furnira, razbacao ih po podu, polio benzinom 
i zapalio šibicom. a / 

Jak plamen liznuo je prema hrpi suhog drveta i jasno osvije- 
tlio halu. S nekoliko skokova stigao sam do vrata, istrčao i preko 
rasvijetljenog dvorišta jurio prema dimnjaku. Popeo sam se na 
žičanu ogradu i — hubertusom zapeo za bodljike na žici. U jednoj 
ruci imao sam praznu bocu od benzina, a drugom sam se držao za 
stup ograde. Ako skočim, ostat će komadići hubertusa na žici, a na 
meni će se vidjeti da sam poderan. Treba da se oslobodim žice. 
Bocu sam brzo gurnuo u džep i počeo se oslobađati bodljika, dok 
je plamen sve jače sukljao, a boce acetona prskale i visoko bacale 

. plamene jezike. 

Svijestan, da me na vrh ograđe u sjaju plamena svaki čas može 
vidjeti čuvar, nervozno sam izvlačio bodljiku po bodljiku, ponovo 
se zaplećući. Labavo utaknuta noga u mali otvor žičane mreže po- 

a ruka, kojom sam se držao za stup, umorila se. Napet 

k iz hubertusa bodljike gotovo 
vječnost. Konačno sam se 
čao u šumicu. U taj 

e noćni čuvar stavio u 


i 


'Trčao sam uzbrdo po rasvijetljenoj šumi, ne osjećajući ni 
& bure ni umor, Duboko u šumi bacio sam bocu od benzina, 
na kamenu prsnula u stotinu komadića. Preskočio sam 
du šumice i trčao kroz vinograde prema cesti. 

ž Koliko je sati? — uzbuđeno sama pomislio i u trku u pos 


f Prošlo je sedam! Ako naiđem na Nijemce?! 

Dotrčao sam do ceste i čvrsto držeći u džepu otkočen pištolj 
1 ram išao prema kući, slušajući jezivo zavijanje tvorničke 
Iza jednog zaokreta opazio sam da mi ide u susret grupa 
do sedam Nijemaca. 

Ako su to oni, koji se povlače iz Grčke, može sve dobro 

ako su to ovi sa Sušaka, onda će pokušati da me uhapse — 

o sam mislio, stežući pištolj spreman da pucam, pa da se 

bro poznatom terenu trkom izgubim. 

kazujući prema tvornici u plamenu Nijemci su glasno xa: 

ali, Kad su stigli do mene upitali su: 

Jesu li to učinili partizani? j 
ožda... — procijedio sam kroz zube, žureći se dalje. 

; čao sam u kuću, a žena me uzrujano dočekala: 

Zašto sirena tuli? Što je? 

o sam prao ruke, da ne zaudaraju na benzin, i uzbuđeno 


Tvornica gori! Idem brzo gore.da pomognem gasiti! 

io sam iz kuće i trčao cestom prema tvornici. Narod je iz- 
kuća i žurio da pomogne gasiti, da se požar ne proširi i na 
ja i Donja Vežica. Gurajući se kroz narod trčao sam, da 
e stignem, da moja odsutnost ne probudi sumnju. Kao prvi 
đa morao sam biti s njima. 

cesti pred tvornicom stajala je masa naroda, a preko puta 
e, kraj bolnice, opazio sam u zasjedi odred Nijemaca, njih 

70, 


— Sigurno čekaju partizane — smijao sam se u sebi. 

pdva je prošlo dvadesetak minuta otkada sam izvršio akciju, 
utrčao u dvorište i skočio do dvojice radnika, koji su držali 
vodu i gasili. 

ih, došao sam malo kasno — govorio sam nabi — dolje 
| Vežici nisam odmah čuo sirenu. 

) velike hale bio se u međuvremenu srušio, plamen je 
a bura ga bacala naokolo. Nije više bilo smisla da se hala 
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gasi, samo se mlazovima vode nastojalo lokalizirati vatru, da ne 
zahvati malu halu i novo postrojenje, da bura ne razbaca komade 
upaljenog drveta i ne upali selo. 

— Gotovo je! — uzbuđeno sam mislio. — Ne ćemo više proiz- 
voditi avionske ploče za Nijemce!! 

Gurao sam se među radnicima i narodom. Mnoštvo njemačke 
policije, koja je odmah stigla kamionima, muvalo se kroz masu, 
ispitivajući pojedince što misle o požaru. 

Slušao sam kako radnici komentiraju. DI 

— To su partizani! — šaptali su jedni. 

— Samo se zapalilo! 


— Sabotaža! 

— Ne ćemo više za Nijemce raditi... 

— Sad nas barem ne će bombardirati... — govorili su ša- 
patom, a na svim licima se krk“ aežajiinje i teško susprezana 


radost. 

Opazio sam, kako petokolonaš poslovođa Fetter razgovara 

s njemačkim policajcima, bijesan što tvornica više ne će raditi. 

Uto mi pristupi uzrujani direktor. 
— Molim vas — upitao je i prihvatio me za hubertus — što 

vi mislite, kako je mogao izbiti požar? Da li ga je netko podmetnuo? 

— Ja mislim, gospodine direktore, da je moralo doći na nekom 
stroju do kratkog spoja, pa su se upalile kemikalije, a suho je drvo 
lako planulo! 

— Tako i ja mislim — rekao je još me držeći za Be ktus: 

: — Da me ona žica samo malo dulje držala — mislio sam — 
“sasvim drukčije bi me sada prihvatio za taj isti hubertus, a ne bi 
upravo mene pitao kako je nastao požar. 

“ Užurbano sam obilazio ljude, koji su gasili, lsnjeki da po- 
kažem, kako mi je mnogo stalo, da se spasi što je više moguće. Iz- 


Pogledi su nam se načas sukobili. 
osti druže — činilo mi se kao da govore njihovi pogledi. 


ili i posljednji ' 


ačka policija i uprava tvornice zaključile su, da je požar 
kajno, vjerojatno zbog kratkog spoja. I tako nije bio nitko 


a naravno nije više radila, ali je dio radnika ostao da 
ište i sagradi novu halu. 
sam ostao, da kao prvi strojovođa popravim i uredim 


azeći najrazličitije kvarove, tražeći naknadne dijelove, 
iko nabavljalo, polako, veoma polako, ali precizno ure- 
strojeve, misleći radosno: 

ijemci ne će dočekati, da ova tvornica proradi. Proradit 
i tek onda, kada bude naša! 


aji dk anja s ZA) 


UPAD U ZAGREB | 


* U travnju 1944. štab kagrekečkog odredi! koji : se sastojao od 
komandanta Mate Škrljana, komesara Stjepana Šelendića, pomoć- 
nika komesara Vjekoslava Pavlinića i dva obavještajna oficira — 
Josipa Benc-Mosera i Perice Popovića, želio je, da za 1. maja izvrši 
neku akciju, koja bi bila toliko snažna i neočekivana, da bi za 
ustaše i Nijemce značila: pop zaprepašićije, a za simpatizere u 
Zagrebu ushićenje. 3 , 

Obavještajni su oficiri io veza aj Patote i iPom- 
binacije. Pokušali su da ostvare davnu želju,.da upadnu u Zagreb. 

. Bolje i ljepše se nije mogla zamisliti proslava 1. maja! | 

Dok je obavještajac Josip Benc-Moser vršio pripreme za upad 
u Zagreb, Perica Popović pripremio je akciju na Zelinu, odakle je 
trebalo da počne ofenziva na Zagorje i Prigorje. Akcija je izvršena 
19. travnja. Izvršio ju je 1. bataljon i vratio se. u bazu, u selo Pe- 
šćeno, da se odmori i dočeka vijest:o pripremama za upad u Zagreb. 

“Dvadeset i drugog travnja. stigao je Moser u štab odreda 
s dobrim vijestima. Upad u: Zagreb moguć je. Treba razraditi plan. 


Nakon temeljitijih izvida Moser je predlagao, da se napadne 
ustaška protuavionska artiljerija, t. zv. bitnica na koti 282, ispoč 
Prekrižja, kod Pantovčaka. Prema Moserovim obavijestima, koje je 
dobio od domobranskog podoficira Slavka Milosavljevića, na toj 
coti bio jedan protuavionski divizion sa 4 protuavionska topa i 

ćim | 5 Lijek a2 vojnika za osiguranje, tako da je 


bilo je više: naših simpatizera, 
gnu napad; a i sam Slavko 
vezu, bio je član te posade, 
pose, pena treba da 


J ijedi noću, kada posada spava. Stražu će se lako svladati, a onda 
asti u barake i pomoću simpatizera-vojnika u posadi razoružati 
izion. Kako tešku Protuavionsku artiljeriju ne bi mogli u krat- 
roku odmontirati i bez sprege brzo prenijeti iz Zagreba, upo- 
Ka 1 eksploziv, da »bitnicu« bace u zrak, a flakove će eventualno 
g Moserovi podaci najsavjesnije su proučeni, i svi detalji plana 
izrađeni. Plan je izgledao izvediv, iako se radilo o napadu na arti- 
ljeriju u samom Zagrebu. 
Ta je »bitnica« imala barake za spavanje vojnika, posebno za 
e, i kancelariju s telefonom. Prema tome jedan od bitnih 
ta za uspjeh bio je, da se smjesta prekine telefonska veza, jer 
i najmanje neopreznosti, u roku od nekoliko minuta, na tu kotu 
ad Pantovčaka moglo da dođe nekoliko tisuća ustaša i Nijemaca 
pomoć ugroženima. Bilo je jasno, da je takav pothvat — upad u 
greb s Pavelićem, s Kašeom. s desetkom rodova vojske i policije 
io neobično smion i riskantan. 
Usprkos tome, drugovi u štabu odreda bili su prilično sigurni, 
će uspjeti. Ipak, za takvu akciju, u kojoj bi mogao da pogine 
elik dio Zagrebačkog odreda, trebalo je tražiti odobrenje. Plan je 
lan u štab X. zagrebačkog korpusa. Dok je štab Zagrebačkog 
eda razrađivao plan i čekao odobrenje X. korpusa, prošlo je ne- 
] koliko dana. Borci su se odmarali — odmarali se dulje nego obično 
prema tome zaključivali, da se sprema neka veća i značajnija 
a g 
Dvadeset i sedmog travnja došla je iz štaba X. zagrebačkog 
usa obavijest, da je odobren plan upada u Zagreb. 
sto veče krenuli su partizani iz baze Pešćeno. Za tu akciju bili 
određeni I. bataljon s komandanton Hruškovićem, komesarom 
anjom Urekom i pomoćnikom komesara Štinglom, zatim koman- 
om Zagrebačkog odreda Matom Škrljanom, pomoćnikom kome- 
Slavkom Pavlinićem i obadva obavještaina oficira štaba 
'eda — Josipom Bencom-Moserom i Pericom Popovićem. 
 Prolazili su selima Žitomir, Kladušica, Glavnica, Las, pa preko 
e Kašina—Marija Bistrica prema Sljemenu. Bez odmora nasta- 
Su noću uspon sjeverozapadnom stranom Sljemena, preko sela 
i teško premoreni stigli slijedeće jutro oko sedam sati na Kra- 
vrh. Tu su ostali u zaseoku Kostaniski i cijeli dan proveli u 
ru. Bio je to tada poluoslobođeni teritorij. 


' 
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Budući da je već bio dan, nisu preko Sljemena smjeli nastaviti 
put, jer je upad u Zagreb mogao uspjeti samo pod uvjetom naj- 
strože konspiracije. 

Dok se bataljon odmarao, drugovi iz štaba odreda i štab I, 
bataljona načinili su maršrutu i plan napada. Dogovoreno je, da 
će u tu akciju poći samo dio bataljona, i to isključivo dobrovoljci, 
jer je podvig neobično smion i opasan. Pri tom napadu na Pan- 
tovčak u Zagrebu mogu se očekivati najraznovrsnija iznenađenja, 

- prema tome i neminovna smrt onih, koji pođu u akciju. Zbog toga 
su postrojili bataljon, objasnili borcima zadatak i pitali, tko se 
dobrovoljno javlja. Cijeli bataljon listom se javio. Izabrali su 90 
drugova, i kolona po jedan krenula je put Zagreba. 

Spuštao se sumrak, moglo je biti oko sedam sati uveče, kada 
su s Kraljeva vrha pošli preko Poljanice. Imali su vodiča iz tog 
kraja, koji je dobro poznavao put. Morali su se prokrasti šumom 
potpuno nečujno i neopaženo, jer su se nalazili tako blizu ustaških 
i njemačkih garnizona, da nisu smjeli nikoga sresti. Da ih netko 

i «primijeti i izda, za najkraće vrijeme moglo bi poak tisuća ne- 

“ prijatelja da ih okruži i uništi 

U šumi se začas spustila noć — gusta i teška. Neobično strmim, 
gotovo okomitim brdima, trebalo je stići na Ponikve, nekoliko ki- 
lometara od sela Gornje Vrapče. Za taj bi put danju trebalo samo 
oko dva sata hoda. No ta je noć bila tako tamna, da se vodič nepre- 
stano gubio. Uspinjali su se teško dišući, natovareni oružjem, mu- 

. nicijom i zalihom hrane, da bi na vrhu ustanovili, kako su se krivo 
popeli. Vraćali su se strminom još napornije, nego što su se uspi- 
njali, i opet pošli uz okomito brdo, tiho, oprezno, da ništa ne 
pukne pod nogama, da se kamen ne otkotrlja, da nitko ne zapne 
i ne padne. Opet uzalud — opet su zalutali. Cijelu su noć lutali str- 
; minama, penjali se i ponovo spuštali, premoreni, zadihani, oznojeni. 
Vodič je očajno kleo, tražeći u mraku inače dobro poznati put, 
koji sada, kad se jednom izgubio, nije više mogao naći, nije mogao: 
se orijentira među strmim Prima, koja i previše nalikuju jedno 


, stigoše na Ponikve. Krenuli su u 
dopo. Posakrivali su se u 


J šumi se čulo, kako ljudi sijeku i odvoze drva. Konspiracija 
uvjet ne samo za konačni ishod akcije, nego je i život boraca 
jona ovisio o njoj. 


ovo bez odmora pošla je jedna desetina s komandirom 
bavještajnim oficirora Moserom, da se sastanu s domobranom 
n Milosavljevićera, da dobiju posljednji izvještaj o stanju u 
«na Pantovčaku, pa da izvrše konačni raspored za akciju 
egavajući ceste i staze stigli su na dogovoreno mjesto u 
na rubu Gornjeg Vrapča, gotovo do zadnje kuće. Tu su se 

s domobranom Milosavljevićem i istim se putera oko podne“ 
a Ponikve. 


ug Moser doveo je Milosavljevića komandantu odreda Mati 
i pomoćniku komesara Slavku Pavliniću. Kad je stigao, 
je zastao malo iznenađen. Pomoćnik komesara Pavlinić- 
nobran Milosavljević pogledali su se i prepoznali. Poznavali: 
oš kao djeca. Pavlinić je učio zanat u Zagrebu kod Rudolfa 
vlasnika tvrtke »Okov«, a Milosavljević je bio vlasnikov 
Obojica su sada osjećali malo nepovjerenje. Napetost je: 
inuo pomoćnik komesara Pavlinić. 

i se poznajemo — nasmiješi se. 

ia, poznajemo se — odgovorio je Milosavljević s olakšanjem. 
No, da čujemo izvještaj — prekinuo je komandant Mato. 
o je u »bitnici«? Može li se? 

Mislim da se može — odgovorio je domobran. — U »bitnici« 
grupu simpatizera, koja je upoznata s akcijom. Ti će nam: 
pomoći pri razoružanju posade, a zatim žele da s vama 
partizane. Raspored baraka s vojnicima i oficirima meni je, 
10, dobro poznat, pa sam spreman da vas vodim. 

Kako je s telefonom? 

— Ito je u redu. Veza se lako može prekinuti. 

— Imaš li lozinku? 

X. Imam. S lozinkom ćemo lako doći do stražara, a onda ga 
Hi. Akcija treba da se izvrši oko ponoći. Tada sva posada 
snu ćemo ih lako razoružati. 

Pet sati popodne krenula je kolona od 90 partizana s Po- 
Irema Svetom Jakobu. Iako je uspon bio veoma strm, nije- 
ško, jer su se dobro odmorili. Spuštao se sumrak, kad su 
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. desno od Medvedgrada pošli prema Mikuliću. Pred borcima — ve. 
ćinom Zagrepčanima — prostirao se grad, ovijen polumrakom, u 
kojemu su se počela paliti rijetka svijetla. 

— Zagreb... — ganuto su mislili borci na svoj dragi grad i 
rođake. 

Iznenada ih obasja jako svijetlo. Trenute. iz snatrenja, naglo ih 
je obuzela neka nelagodnost.. Činilo -im se, kao da ih netko pro- 
matra. Bio je to reflektor, koji je — vjerojatno s Mirogoja — 
osvjetljavao šumu, tražeći partizane. Iako su znali, da ih nitko ne 
vidi, silazili su obasjanom šumom tiho, napeto pazeći na svaki šum, 
kao da to žarko oko reflektora promatra i osluškuje. Približavali 
su se Mikuliću, a napetost, koju je izazvao reflektor, povećavala 
se sve više blizinom stvarne i neposredne opasnosti. Bio je potpun 
mrak, kad su stigli do prvih kuća u Mikul.ću, desetak kilometara 
od Pantovčaka, gdje će izvesti akciju. Bio je to kratak put, ali 
nevjerojatno opasan, pun neprijateljskih garnizona, sve jedan do 
drugoga, s tisućama i tisućama vojske, ustaša, domobrana, Nije- 
maca, tenkova, avijacije. Prema tome nisu smjeli put nastaviti ce- 
stom, a ni običnim seoskim stazama. Morali su ići prečacima, a 
nitko od njih nije ih poznavao. Bio im je potreban vodič. Odlučili su 
da nađu vodiča iz Mikulića, koji treba da poznaje sve prečace, sve 
stazice, svaki vrt i svaki grm. Upravo kad su stigli do prvih kuća u 
Mikuliću, naiđe na njih neki starac s košom drva na leđima. Zausta- 
vili su ga. Starac, misleći da su ustaše, jer ovdje nije nikoga drugog 
ni mogao očekivati, silno se prestrašio.  - 

MIK NEE: boj se, stari! — govorili su pram o — Mi smo narodna 
vojska. 
-— Kaj ste vi?! — zapanjeno se “zablenuo starac. 

— Narodna vojska. Partizani Povedi nas prijekim putem na 
Pantovčak. 
kor Kaj ste ponoreli?! Em je Pantovčak v ZpgrePni 

— Znamo. Upravo u Zagreb idemo. 
— Jezuš!! Ja z vama ne pem!! 
< — Slušaj, stari, još noćas moramo biti.na | Pantovčaku, a da nas 
nitko ne vidi. Povedi nas re putem, pa nam se ništa ne će 


_— Nemrem... Se je zabadav.., Tu se zvlekli ne bute... 

— Ti sigurno znaš sve staze. Povedi nas da uzalud ne poginemo. 
— Je, ja sem v strahu, da bute zasigurno stradali, i ja skup 
vami. A kaj bum s košom? 

= Koš ćemo tu sakriti, a kad nas dovedeš do Pantovčaka, još 
mo te.dobro nagraditi. 

Starac je malo razmišljao, a onda su koš sakrili u grmlje. Umor- 
g su starca uhvatili ispod ruke i krenuli. Prošli su kraj prve 
će u Mikuliću i skrenuli prema Bijeniku. Bila je noć, išli su u ko- 
po jedan i tiho prošli ispod Svetog Duha. 

 — Okreni kape, da se ne vide zvijezde! — pala je tiho ko- 
da, koja je išla kolonom »po vezi« od uha do uha. 

Zagreb!! — zujalo je u glavama uzbuđenih boraca. — U 
bu smo! 

“Morali su prelaziti preko ceste. Cestom su se vraćali ljudi 
da. Partizani su se u mraku pomiješali s narodom. Neki su im 
strahom uklanjali, misleći da su ustaše, a drugi ih začuđeno 
matrali. Na sreću je zamračenje, veoma slabo prekidano rijet- 
mirkavim žaruljama, sakrivalo nejednake partizanske uni- 
e i crvene zvijezde na zatiljcima. Borci su pripaljivali cigarete 
olaznika, upitali bi štogod i prividno bezbrižno nastavljali 
ema Šestinskom dolu. Tu se ustanovilo, da starac ne zna 
e: prijeki put. Trebalo je pitati. Koga? Kako? 

X i Pomoćnik komesara odreda Slavko Pavlinić uzeo je domobran- 
sku kapu od Milosavljevića, komandant odreda Mato Škrljan ski- 
je svoju »titovku« i tako su ušli u neku kuću. 

.— Dobar večer — pozdravili su zaprepaštene građane, koji su 
rvi mah pomislili, da su im u kuću upali ustaše. 

= — Dobar večer — gotovo su nečujno odzdravili. 

— Mi smo domobrani. Idemo prema »bitnici«, a ne znamo put. 
Kako ćemo najbrže stići pod Prekrižje? 

"Stanari su ih sumnjičavo gledali. Jedan domobran s kapom, a 
an gologlav. Kakva je to vojska? Ustaše nisu, nisu ni Nijemci, ni 
brani. Časak su kolebali, a onda s jedva prikrivenim smije- 
N, iako još uvijek zastrašeni, objasnili put. 

Moglo ie biti oko 10 i pol sati noću, kad je kolona od 90 parti- 
nastavila put periferijom Zagreba. Išli su Vrhovcem, prošli 
Haraminine kuće i spustili se prema Prekrižju, pod »bitnicu«. 
ali su se na jedno dvadesetak koraka od straža i, gotovo ne 
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vka 


dišući, Ježali u grmlju. Tišinu su prekidali samo. automobili, koji 


. “su prolazili Pantovčakom, nekoliko desetaka metara od njih. Le- 
žali su razdijeljeni u tri grupe sa zadatkom, da prva grupa, dru- 


govi iz Štaba odreda i Štaba I. bataljona razoružaju oficire, druga 
:da na vrijeme prekine telefonski vod, a treća, najveća grupa, da 
upadne u domobranske barake i da ih razoruža uz pomoć simpati- 
. zera u posadi, te da ekrazitom baci u zrak protuavionsku artiljeriju. 
“ Domobranski podoficir Slavko Milosavljević digao se i mirno 
pošao prema straži. s Ž 
— Stoj! Tko. ide? — pozvala je straža s. puškom »na gotovs«. 
— Stao sam. ' : i 
— Lozinka! : 
* — Doboj. E 
— Dunav. Prolazi. - i 
Prošlo je nevjerojatno dugog pola sata, kad se “Milosavljević 
vratio. s 
,. — Drugovi — šaptao je — stvar je propala, Zbog 1. maja u 
gradu je pripremno stanje. Posada je u »bitnici« budna, svi su na 
nina svojim mjestima uz topove, flakove i mitraljeze. Sve je na nogama. 
Teško razočaranje naglo je “smijenilo uzbuđenu napetost pred 


M kori Oko 300 teško naoružanih neprijatelja, kojima za nekoliko 


minuta može da dođe u pomoć desetak tisuća. Nijemaca i ustaša, 
bili su toliko premoćni, da partizanima nije preostalo ništa drugo, 
. nego da se povuku. Borcima i oficirima stezale su se grudi i grla, 
kao da su izgubili nešto tako dragocjeno, što se nikada više ne 
može nadoknaditi. Eto,: ovdje na dvadesetak koraka, na dohvat 
ruke stoji cilj, a sada treba da se povuku tiho, nečujno kao krivci. 
— Baang že m jević tešku node. — Naši 


jno su silazili šumom ispod Prekrižja, stigli do kuća na 

prolazili cestom, potpuno pustom, polumračnom i ... 
o zidovima kuća parole, na Vrhovcu, na Svetom Duhu, Bi- 
Mikuliću. 


Da im ostavimo tople pozdrave... — smijali su se borci i _ 


la Komunistička partija! 

o drug Tito! 
arodnooslobodilački pokret! 
saveznici! 

agrebački odred! 

Ka, 


li su u Mikulić. Postavili su straže prema Kulmerovu 
dje su bili Nijemci, zatim na cestama prema Kustošiji i 
ercu, prema barutani i strelištu, te slobodno ušli u go- 
« Jeli su, pili orandžadu, pušili i smijali se... BK) 
rod je polako izlazio iz kuća, neki su provirivali kroz zastrte 
gledali, što se dešava. 

'artizani! — veselo je letjelo od usta do usta. Mnogi su dola- 
h vide, da se pozdrave, a neki su javili, da ovdije u Mikuliću 
dva domobranska satnika, koji su se iz Zagreba preselili u 
od straha pred bombardiranjem. Nekoliko je partizana 
kuće. Razoružali su domobrane, uzeli oružje i uniforme, 
ostavili, da nastave spavanje. Oni u gostionici, nasmijani, 
zgovarali su i pušili. Gostioničar je imao lijepu zalihu ci- 
a koja bi veoma dobro došla partizanima, ali ono malo no- 
O su imali, potrošili su na orandžade. Gostioničar je pred- 
će im dati sve cigarete na potvrdu — na »revers«. Platit 
ije oslobođenja. Brzo je napisana priznanica na komadiću pa- 
u su potpisali komandant odreda i pomoćnik komesara 


, nasmijani, gotovo su i zaboravili neuspjeh. Vraćali su 
drugoj strani Sljemena i stigli do Pongračeve lugarnice. 
olnicu na Sljemenu čuvala je neprijateljska vojska, pa je 
alo ići kraticama. Lugar se javio kao vodič i sretno i ne- 
doveo na Kraljev vrh do preostalog dijela I. bataljona. 
ar da cijeli pothvat svrši samo s nekoliko parola na ku- 
e Zagreba? — pitali su se drugovi iz štaba. 
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Odlučili su da usput izvrše akciju. Rano ujutro pošli su do' 
imanja Predovića, veleposjednika i tvorničara suhamesnate robe i 
geruma. Bogato snabdjeveno imanje ispražnjeno je, Krave, svinje, 
konji, serumi, kobasice, brašno, šećer, sve je to prešlo u ruke par- 
tizana. Mali bosanski konjići s tog imanja natovareni su bogatim 
plijenom, toliko potrebnim partizanima, i kolona, duga sada neko- 
liko kilometara, spuštala se obroncima Sljemena prema Zagorju. 
Ta je kolona usred bijela dana izgledala, kao da je golema vojska 
pošla na čišćenje. Narod Stubice s užasom je promalrao nepre- 
glednu kolonu, bojeći se da su to ustaše. : > 

A komanda i borci Zagrebačkog odreda, koji su znali, da se 
taj podvig pročuo, te se više ne može ponoviti, već su za dva-tri 
dana saznali, da je ta, po njihovu mišljenju neuspjela akcija, 
zapravo imala nevjerojatno velik uspjeh, U Zagrebu se munjevitom 
brzinom pronio glas, da su partizani bili na Pantovčaku. Događaj 
se prepričavao, dobivao je sve više novih detalja, dok se nije kao 
potpuna istina tvrdilo, da su partizani upali na Pantovčak u jednu 
vilu, zarobili talijanske generale i cijelu arhivu. 

Zagrepčani su se ponosili svojim partizanima, svojim Zagre- 
bačkim odredom. Ni teror, koji je bio pojačan za 1. maja, naročito. 
zbog toga upada u Zagreb, nije mogao izbrisati ponosni smiješak 

, S lica građana grada Zagreba. i 


ZEMUNICA 


sam tada bila šef saniteta na Kordunskom području. Ko- 
odručja nalazila se na brežuljku u Gornjem Budačkom. 
rane brežuljka vodila je glavna cesta, s druge strane spo- 
obje su se pod brežuljkom spajale. , 

smo na Kordunu imali sedam bolnica, a osma se upravo 
ala. Od toga su tri bolnice za lakše ranjenike bile smje- 
selima, a četiri za teže ranjenike sagradili. smo u šumi. 
u bile u Petrovoj gori, jedna u Kestenovoj gori, a jedna kod 
blizu Slunja. To su bile drvene barake. Bolnica u Kesteno- 
sagrađena je od malih drvenih kućica, smještenih u krug, 
dini je bio trg. Zvali smo ga Crveni trg. U tim bolnicama 
smješteno nekoliko stotina ranjenika. Medicinskog osoblja 
O veoma malo — svega četiri liječnika, tri medicinske 
ostalo su bile nestručne bolničarke. 

dun je bio porušen, popaljen, popljačkan. Neprestano su se 
fenzive. Naše su bolnice vrlo često morale u pokret. Rad je 
ma težak i odgovoran. 

ada, kada smo očekivali ofenzivu, nalazili smo se u naro- 
situaciji. Pred 1. maja prebjegao je k Tal'janima dotada- 
: dant područja. Bio je to neki Joco Eremić iz Karlovca, ko- 
DJE > uspjelo da se kao špijun kod nas kamuflira. Znao je za po- 
iših bolnica, pa smo se bojali, da će ih neprijatelj bombar- 
E toga sam odmah, čim su počeli avioni prelijetati, dala 
icama, koje su bile u selima, da svakog jutra iznose ra- 
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mjenike u obližnje šumice i da tamo ostanu sve do sumraka, Već 
idući dan počeli su bombardirati naše bolnice u selima. Prvi su dan 
potpuno srušili bolnicu u selu Dunjak, a slijedeći dan u Donjem 
:Skradu, ali ni jedan ranjenik nije stradao. Vk 

Bombardiranje je trajalo 15 dana. 

Dvadeset i petog svibnja proletjelo je neobično mnogo aviona, 
Iako smo bili naučeni na avione, ipak nas je to iznenadilo. Bili su 
“to avioni, koji su izvršili desant na Drvar. 

Osjetili smo, da se sprema nešto ozbiljno. Trebalo je žurno 
«evakuirati bolnice. 

Počela je VII. ofenziva. Nijemci, ustaše, četnici, Čerkezi nadi- 

rali su sa svih strana: iz Karlovca, iz Petrinje, iz Bosne. Okružili 
su nas u obruč. Situacija je bila veoma teška. Kamo s ranjenicima? 
“Više se nismo mogli probiti. 

Tri bolnice u šumi, i to dvije u Petrovoj gori i ona u “Kesteno- 
voj gori, imale su uređene zemunice, ali te su zemunice mogle pri- 
“miti samo po 20 ranjenika, a mi smo ih sada nakon bombardiranja 
i početka ofenzive imali nekoliko stotina. 

Svaki dan dobivala sam telefonske izvještaje o kretanju vojske. 
'Nazivale sam bolnice i davala im smjer kretanja. Neke su bolnice 
“imale telefone, a onima, koje nisu imale, slala sam kurire. Bili su 
to većinom dječaci, koji su se hrabro provlačili između neprijatelja 
u stalnoj životnoj opasnosti. 

Počeli smo evakuirati bolnice. U male zemunice morali smo 
matrpati po 40—50 najtežih ranjenika. Ostali, koji su se mogli ba- 
:rem donekle kretati, imali su se priključiti borbenim Jima 

i pratiti ih u zaleđu. Borci će ih štititi. 

ž Stalno sam bila kod telefona i držala vezu s bolnicama. Prvi je 
. «dan dobro prošao. Drugi dan se obruč stegao. U neposrednoj bli- 
 zZini vodila se borba. Bombardiranje, mitraljiranje, minobacači, 
“topovi, toliko su tutnjili i grmjeli, da više gotovo ništa nisam čula. 
“Usto sam dobila napadaj malarije. Grožnica je rasla,. temperatura 
oje segla 419 ci Vani je treštalo, a u glavi je zujalo, 


Halo Zbjeg! 

Kakav je to ženski glas? 

Zbjeg! Zbjeg!! — zvala sam očajno, 

la, ha! To je sigurno neka partizanka! — zaurlao je netko 
ane telefona, nasmijao se i grubo prekleo. ) 
je ustaša. Zatvorila sam telefon. 


a sam ostale bolnice. Krivo su me spajali. Javljale su mi 
e jedinice. Sve je bilo u pokretu. Telefone su na brzinu 
ostavljali. Nema veze. Što je s bolnicom? Opet sam dobila 
se veza prekidala. Sve sam teže razumijevala, sve je 
elo i tutnjilo, sve mi je jače šumilo u glavi. 
Glavnog štaba Hrvatske došao je nalog, da se i ja smjesta - 
m, da odem u zemunicu u Kestenovoj gori. - 
govi iz Komande područja odlučili su da ostanu i da se bore. 


orednom cestom do raskršća, pa preko glavne ceste, da 

Kestenovu goru. Tresla me groznica. 

ko odmah ne pođeš, bit će ti presječen put! Tenkovi 

navaljivali su drugovi. : 

la sam. U jednoj sam ruci držala telefonsku slušalicu, a 

se čvrsto prihvatila za stol. Drugovi su me vukli, a ja sam 

imala i sve čvršće držala. 

ično sam, kad bih imala takvu groznicu, bulaznila. No sada, 

1 opasnosti, sve se koncentriralo samo na jednu misao: treba 
ijenike! 

mi se dužnost usjekla u mozak gotovo kao fiksna ideja. 

lavi stapao se s tutnjavom borbe, s neprijatnim zvukom 

koji su nadolazili. Nisam osjećala opasnost — nisam imala 

oda se bojim! 

ži! Bježi! — činilo mi se kao da čujem nekoga iz daljine. 

izvoni telefon. Obaviještena sam, da se konačno i posljed- 

a evakuirala, da su sve bolnice smještene, ranjenici 

Ustila sam s olakšanjem slušalicu i sto. 


onovo zazvoni telefon. Netko je javljao, da je stiglo sto 
ta iz Like. 


' | | Itamo bjesni ofenziva, pa su ranjenike poslali na Kordun u 
š nadi, da je tu mirno_.i da će se skloniti. id 

Kamo s njima?! 

— Da li su pokretni? — pitala sam. 

— Jesu! — čulo se iz daljine. 

— Neka se priključe prvoj borbenoj jedinici, neka se drže za- 
leđa, borci će ih čuvati! — dala sam nalog. q 

— Ovdje je u blizini jedan odred. ; 

— Njemu se priključite! — rekla sam. 

— U redu! 

Drugovi su me otrgli od stola i izgurali napolje. 

— Bježi! — govori su. — Trči, možda ćeš još stići na cestu 

.prije tenkova! Ti si liječnik! Moraš stići do am nai ranjenici te 

trebaju! j 

— Moram stići prije tenkova — šumilo mi je u glavi. 

Do glavne ceste bilo je oko pola kilometra. Na čas mi se učinilo, 
da ću se srušiti. Groznica me sve jače tresla. Sia bila potpuno 
Pri svijesti. Sve mi se činilo kao u magli. 

— Moram stići prije tenkova — ponovila sam Raški. 

Nisam to osjećala kao dužnost, nego me onako kroz maglu za- 
interesiralo, da li ću uspjeti stići prije tenkova. Počela sam trčati 
posred ceste, a da uopće nisam opažala, da oko mene pršte bombe 
i meci. Po meni su neprestano padale grančice otkidane bombama 
i mitraljezima. Nije mi do svijesti dolazila opasnost. To.me je samo 
nerviralo. 

. Dotrčala sam do glavne ceste, čak jarak i srušila se iza 
. nekog grmića uz cestu. Nisam mogla JI Isti Bar pojavili su se 
: tenkovi. 

.— Ako me opaze, ubit ću se — mislila sam i ai revolver. 

: “Gledala sam ih kao kroz maglu. Prolazili su posve blizu. Na 

dva-tri koraka udaljenosti vidjela sam njemačke šljemove. Hvatao 

2 san. Čim su tenkovi prošli, zaspala sam. 

Z Poiudija sam se nakon jedan sat, sva u znoju. Groznica je 

Polako se uspinjala prema zemunici, Trebala sam 
prevalim put, sag sam inače prelazila za dva 


sestra Janja Hrženjak 
među ranjenike, jer bi 


m m a obi za koji je imao dužnost da zatvori vrata 
kriti J g rži Izvana vezu, da brzo iskopa jamu, u koju 
ikriti Janju s djetetom. Kad smo je smjestili, sjel 2 \ 

ed ulazom naše zemunice, jestili, sjela sam na 

U potpunoj tišini evrkutale su ptice i zujali kukci. Sunce je 

alo po mladom lišću i mekoj travi. U čudu sam se Vlidavala 


trast između divlje, za i 
brast 12 , zaglušne b. j i tiši 
e bio je gotovo fantastičan. obe JEP KV 


rugarice, uđi u zemunicu, da je zatvorim — prekinuo je 
lu tišinu. — Svi su već unutra, samo smo tebe čekali. 

se micala. 
ar da uđem pod zemlju? Da ostavim ovu ljepotu? — s je- 
\ mislila. 
uri, drugarice! — molio je drug. 
ko sam ustala i došla do ulaza. Iz zemunice je dopirao stra- 


ske jame bila je drvena prična, priređena za 


stijenu duge u 
ležalo stisnuto preko +0 teških ranjenika, a 


lika. Sada je 
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osim toga bilo je tu i nekoliko bolničarki. U jednoj stijeni bila je 
'izdubena polica, na kojoj su bili zavoji, lijekovi i petrolejka, a u 
donjem dijelu nešto hrane. U kutu je bilo bure s vodom. Na Bor- 
njoj stijeni — na »stropu« — bila su tri mala otvora za ventilaciju, 
Preko njih su bile daske, zatrpane lišćem. 

Polako, oklijevajući sišla sam stepenicama udubljenim u 
zemlji. Ošinuo me strašan zadah. Ranjenici s gnojnim ranama već 
su od prošlog dana bili unutra. Za mnom su se zatvorila vrata, Na- 
stao je potpuni mrak. Polako sam vaRiDIh slobodno mjesto na rubu 
prične i sjela. 4 

— Pod zemljom — mislila sam s jezom. 

Nešto je počelo udarati, bubnjati po vratima. 

— Zatrpava nas! Žive nas pokapa! U grobu smo — mislili 
smo. B 
Nitko se nije micao, nitko nije govorio ni disao. 

Bubnjanje se nastavljalo. Činilo se da traje vječnost. .. 

— Živi zakopani!! Hoće li nam to zaista biti grob?! 

Osjećalo se, da svi isto mislimo. Nitko. nije prekidao grobnu ti- 
šinu. Ni najteži ranjenici nisu stenjali. Stiskali su zube, grizli usne. 

— Strašan zrak! Tko zna, ima li kisika? — mislila sam: — Za- 
palit ću šibicu, da se uvjerim. 

Nenadano me svladao umor. Legla sam, i prije nego što sam 
uspjela rukom naći džep, zaspala sam. 

“Kad sam se probudila, nisam u prvi mah 'znala gdje sam. 
Sjela sam i tek po užasnom -zadahu razabrala gdje sam. Napipala 
sam džep, izvadila šibice i zapalila. Ž 
< Šibica je jedva tinjala ; 
i — Kako smo dugo unutra? Kako sam dugo spavala? — nisam 
znala. 
Ae Učinilo mi se, da svi spavaju. Ni ranjenici nisu: poran da ne 
> odaju zemunicu. . 
*“— Da li spavaju? Da nije to- SEE osenaki Kakav će biti zrak, 
ako ostanemo zatvoreni još nekoliko dana, kad se već sada ne može 


- Šta ćemo učiniti, ako nam koji ranjenik umre?! — pomislila 
grozom — Ništa nam drugo ne će roon nego da u zemu- 
pokopamo, | 


Da li će nas neprijatelj otkriti? Je li koji ranjeni , 
je s Ličanima? e li koji ranjenik umro? 
Misli su letjele, jedna je istiskivala drugu. Bila sam zadužena 
govorna za nekoliko stotina ranjenika, a sada bespomoćno ' 

na u zemlji, bez veze s ostalima, bez mogućnosti da im 


jednom začujem korake. Cijelo mi se tijelo napelo. 
Drugarice, jesu li nas otkrili? — pitali su ranjenici šaptom. 
etko-je došao do vrata i počeo odgrtati zemlju. Vrata su se 
ila. Na njima se pojavio naš drug »vrafar«. 

Da.vam dam malo zraka! — rekao je srdačno. 

o smo izišli. Bila je topla, zvjezdana noć. Punim grudima 
smo udisali čisti, miomirisni, šumski zrak — i bili sretni. 


mo sretni, što dišemo. 

Kako. smo dugo bili u zemunici? — pitala sam »vratara«. 
Dvanaest sati — odgovorio je. 

Zar je moguće? Samo dvanaest sati?! — začudili smo se. 
onda sam se sjetila, da su ranjenici već prije toga bili dan 
imutra, pa iako su vrata bila otvorena, nije ulazilo dovoljno " 


Nakon nekog vremena ušla sam u zemunicu, da previjem ra- 

2! Zapalila sam petrolejku. Skorjeli zavoji bili su zalijepljeni 
ine rane. Ranjenici su grčili lica, grizli usne, pa ipak su me 
o gledali. Sve sam ranjenike previla. Tko zna, kada ću te 
oći! Ako ostanemo nekoliko dana zatrpani, ne ću smjeti 
petrolejku, jer bih time i ono malo kisika potrošila. A tko 
li bi mogla i gorjeti? 


lako smo se spuštali u zemunicu. Ponovo su se za nama za- 
vrata, ponovo je padala i bubnjala zemlja. Opet smo živi 
oš 

jeme je prolazilo polako. Nismo mogli ocijeniti, koliko je 

ia prošlo. Tko bi u tom stalnom, gustom mraku znao, da li 

Tošle pola sata ili cijeli dan? 1 

U Zemunici je vladala potpuna tišina. Samo bi pokatkad netko 


ada ćemo izaći? 
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Nismo jeli gotovo ništa — nismo ni zo gladi. Tek od vre- 
mena do vremena po kocku šećera. “ 

“ Javila se žeđ. Nismo se usudili piti vodu, samo smo Pofalo 
kvasili usta. \ 

< Tko zna, kada ćemo izaći? 

Nad glavama smo čuli korake. Nitko se nije pomakao, prestali 
smo disati. | 

Koraci su. se zaustavili, netko je šuškao po lišću iznad otvora 
za yentilaciju: < 

— Drugovi — šaptao je naš »vratar«. ; 

Odlanulo nam je. 

."-— Drugovi — govorio je — ne mogu. vas: iatiti van. Strašna 
se borba vodi u neposrednjoj blizini. Sva okolna sela gore. Plamen 
se vidi sve dovde. Sva je šuma osvijetljena. BREDIE sel 

Koraci se udaljiše. 
p Zrak je bio sve teži. sE smo ležali i plu Počelo je po- 
e lako trovanje. i 
: Vrijeme je prolazilo. Jeli opće prolazilo? Da li je vani dan 
“ili noć? Koliko smo dana zakopani? Kada ćemo izići? Hoće li nas 
neprijatelj“ nači? Hoćemo li se ugušiti? Hoćemo li ikada izići? 
su ; “Mrak: Tišina. Teško disanje. Sa jećera. Kap gode Opet 
; ba drijemanje. ,. S 
< Vrijeme je stalo... 
; ..Kako je dugo vrijeme stajalo, no je vremena prošlo, dok 
“smo opet. čuli korake?. 
Mnogo koraka... 
Ai Naglo su se približavali. Hodali su iznad naših glava. Nitko 
se nije micao, nitko nije' disao. a) : 
i Najednom. osjetim da ću kihnuti. JE 
o — Što da radim?! —- po je  vriskalo u “meni. — Ako 


pram Gj ma i našeg druga — ne bojte sei To su | 
, jesu po jegle iz zapaljenih sela, pa su naga- 

dasku. Jednoj je kravi zapala noga. : 

anulo nam je, nasmijali smo se. 

Da li se čulo kihanje? — Pitala sam. 

Nije. Ništa se nije čulo. 

Kako je vani? 

: e bjesni, sve gori, sve tutnj 

: Sv Do tja ji. Pravi pakao. Ne mogu vas 

smo dugo unutra? 

i dan — rekao je, popravio dasku, pokrio je lišćem i 


h eći dan! — ponovila sam. — Trebalo bi previti ranjenike. 
smjela paliti svjetiljku. Napipala sam zavoje, gazu i 
u' mraku Eresila samo one najteže. Mučili smo se i ra- 


jeme ) ponovo stalo. Drijemali smo. Pogdjekada, sve rjeđe, 
mo po kocku šećera ili nakvasili usta. Bili smo sve umor- 
su pekle, kapci oticali.“ Nitko se nije micao. 

ala sam kinine, da spriječim ponovni nastup malarije. 

ne uzimaš kinine, znali bismo kako smo dugo “pod 
— šapnula mi je jedna drugarica. — Groznica ti se vraća 
a dana. 

i težak: zadah pritiskivali su nam prsa i stezali grkljan. 
s je. 

ako to dugo traje — nismo znali 

Do kada će tako — ni to nismo znali. 
ozgu je zujalo. 

šala sam zapaliti šibicu — nije gorjela. 
O nam se, da čujemo korake. Nitko se nije ni maknuo. 
Više zanimalo, tko ide. Bili smo posve apatični. . 

je odgrtao zemlju. Vrata su se otvorila, pojavio se 


ba je završila! — veselo je govorio. 

“smo izišli i iznijeli ranjenike. 

to peti dan! 

no prljavi, krvavih očiju, otečenih kapaka. Svijetlo nas 
ilo, nismo ništa vidjeli — ali smo disali. 

o i oporavljali se. Tek onda smo shvatili: ž 


U SANTA CESAREI 
I 
IGRAČKE 


Početkom srpnja 1944. s aerodroma na Čemernici kraj Topu- 
skog prebačeni su avionima ranjenici i djeca iz partizanskih 
dječjih domova u Italiju. 
> Bio je to partizanski aerodrom. Ispod brežuljka, na “kojemu 
su se nanizale kućice i bajte Čemernice, prostire se ravnica. Oko 
ponoći su na toj ravnici zaplamsale vatre, koje su ravnom linijom 
označavale mjesto: spuštanja. Teški neugodni šum motora. pribli-* 
žavao se. Uz vatre su se spuštali, kao aveti golemi, četveromotorni 
avioni, koji su se nakrcani ranjenicima i djecom probijali kroz 
teške olujne oblake, da se spuste na aerodromu u Bariju. 

Nakon deset dana karantene u Carbonaru kraj Barija otpre- 
mljena su djeca u Južnu Italiju vlakom do Lecce, paeile kamionima 
u St. Cesareu. 

Santa Cesarea, krasno kupalište na Otrantskim oratii, penje 

.. se uz strmu kamenitu obalu. Šarene vile, crvene, zelene, plavo- 

= bijele, ljubičastožute, ovijene tropskim povijušama u cvatu, okru- 

žene rasevjetalim oleandrima, kaktusima i smokvama, postale su 
dječji domovi — domovi za 1100 partizanske djece. 

Dom sa 120 djece od 4—6 godina smješten je u vili s ve- 

: 4 velike sobe i 2 sobice. Vila je bila potpuno prazna. 

bile su slamarice i deke, Vila je smještena po- 

nju ulazilo preko mosta, koji 

' bila razdijeljena sa 6—7 stuba 

a vrt s nekoliko smokava, 

vi jede, i raspuca- 


oliko dana odlazili smo u vrt i polijevali komadić zemlje 
da se djeca mogu igrati. Mijesila su kolače, gradila .bajte, 
i bunkere, vodila borbe partizana, penjala se na smokve_ 
okolinu s drugim uvjetima prenijela su svoje stare navike, | 
ih vezale s domovinom. 
on nekoliko dana, jednog predvečerja ušao je u naš dom. 
stariji gospodin i pošao ravno prema meni. Iz brzih ta- 
riječi jedino sam razumjela »giardino«. Pretpostavila sam, 
vlasnik kuće, i da nam brani, da se igramo u vrtu. Poku- 
n ga uvjeriti, da djeca ne će ništa uništiti, jer su smokve 
ne, a drugo ništa osim gole zemlje i kaktusa nema. Molila 
) da sam odredi komadić vrta, pa da ćemo samo tamo odla- 
ud. Okrenuo se i bez riječi brzo otišao. Nakca pola sata 
e s još jednim čovjekom, koji je nosio neki alat. Pošli su u 
ami za njima. Zakovali su prozore, a na vrata prikucali 


je i djeci postalo jasno, što se događa. Opkolila su 
vlasnika i počela da mole: 
Iruže, nemoj zatvoriti vrata! Pusti nas u vrt! Bit ćemo 
| Ne ćemo se više penjati na smokve! 

Druže, druškane, pusti nas u vrt, otvori nam vrata! — sa 
s a žalosno; žarko ili očajno molila su djeca. 
\ih je gurnuo i izjurio napolje. 
ko smo, gotovo bez riječi, uzlazili stepenicama i izišli na 
Posjedali smo na stube. Djeca su šapćući razgovarala. 
L očajavala, a druga vjerovala, da će ovaj »drug« svako 
da ih pusti u vrt, a iza toga opet zaključati vrata. Kraj 
Stajao Dmitar, šestgodišnji razvijeni dječak. Namrgođen 
na pod s rukama na leđima — nešto je razmišljao. Na- 
Podigne ogorčen pogled i upita me: 
e li, drugarice, ovaj drug je sigurno fašist, kad nam ne 
da se igramo u vrtu. 3 
jutro, čim smo izišli na terasu, sva su se djeca povješala 
i čeznutljivo gledala s terase-mosta dolje u zabranjeni 


) nas onaj drug ne pušta u vrt? Pa ništa nije ni zasijao 
Taste, samo je gola zemlja? — žalosno je pitala Nada. 
uopće nije zemlja — poviče Jandra. — Zar ne vidiš, 
no, a zemlja je crna! 

š Pijesak — javi se Mile. 
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— Nije pijesak, nego zemlja — ostala je Nada uporna. 

— Nije zemlja, nego nešto drugo — nagađala su djeca. 

— Zemlja je, ali je onaj čovjek fašist, pa je sigurno krvava 
— s jezom prošapće Dane. 

Spor je došao do mene, da ga riješim. 

Dok sam djeci objašnjavala, da i kod nas u domovini ima takve 
crvene zemlje, nekoliko ih poviče: 

— Dmitar je u vrtu! 

Duboko pod mostom stajao je Dmitar široko raskoračen, u 
pozi pobjednika. . 

— Kako si došao u vrt, Dmitre? — zapitala sam u čudu. 

Na licu Dmitrovu izraz pobjede brzo je.prešao u izraz krivnje. 
Časak je oklijevao, pozorno me promatrao, pa kad se uvjerio, da 
na mom licu i u 1 glasu nema srdžbe ni prjekora slavodobitno je 
viknuo: 

— Preskočio sam ogradu — ovdjeli! —i pobjedonosno se za- 
trčao uz strmi nasip ceste, koji se spušta u vrt — do ruba ograde. 

Prihvatila sam ga za ruke i digla preko ograde. Djeca su ga 
okružila s udivljenjem, a on im je živim kretnjama i skokovima 
prikazivao svoj herojski podvig. koja 

Nas tri drugarice pregledale smo taj »izlaz«, preskočile ogradu 
i sišle u vrt. U vrtu je bilo mnogo velikog kamenja. Teškom mu- 
kom dogurale smo jedan do najgornjeg ruba terase i učvrstile ga 
u nasip, a drugi nešto niže. Stala sam na gornji kamen, naslonila 
se na ogradu i zaviknula: » 

— Stroj! e S 
.. Djeca su u iren oka zamuknula. / Malo gužve, tko će biti u 
prvom redu, i djeca su nera, s popela pe vanjem, stajala u 
dvoredu. _ 

— Drugovi i drugarice, ako budete mirni i vrlo, vrlo: dobri, 
.sada ćemo sići u vrt. 

s — Hoćemo!!! - — zagrmjela su radosna djeca. 


potegao ij bo moo opao semi 
Pid ; ile u podrum, a bio je mnogo za- 

iviji — jednostavno je ushićivao! 

roj naše je veselje bilo kratkotrajno. Nakon nekoliko 
dana dojurio je ponovo vlasnik i obasuo me bujicom psovki. 

su se šuteći zbila oko mene. Otišao je psujući, da se začas 

s dva čovjeka, koji su počeli hitro da grade s obje strane te- 

metar i po visoku ogradu od bodljikave žice. Vlasnik je sam 

ledao rad, tako da je ograda bila gusto isprepletena i dobro 

na. 

3 ad je odlazio, nasmijao mi se slavodobitno u lice, a ja sam 
o rekla: 

Mi ćemo ipak naći ulaz u vrt — i okrenula se. 

eca su bila smetena, ali nisu očajavala. Sjeli smo na stube, 

slimo, kojim bismo putem sada ulazili u »naš vrt«. 

ašli smo ga. Nas tri drugarice oprezno smo se spustile preko 

s ceste. Dogurale smo još jedan veliki kamen sasvim pod 
sada smo ulazili s ceste istim putem i načinom, samo 

iše opreza i opasnosti. 

Nakon tri-četiri dana dojurio je vlasnik s ona ista dva radnika 
Tamnocrven u licu od bijesa sasuo je na mene mitraljesku 

psovki. Od srdžbe mu se prekidao glas. Okrenula sam se 

či i.ušla u kuću, a djeca za mnom. 

da su otišli, ustanovili smo, da nam je sada konačno put za- 

.Načinili su žičanu ogradu nekoliko metara na cesti. Dalje 

trebalo, jer su već do same ograde rasli ogromni kaktusi, 
ika. 

šli su teški dani. Kuća prazna, kameni podovi, za nas 120 

mala kamena terasa, a pred njom strma asfaltirana cesta, 

enčića. Ni jedne jedine igračke — ništa ni slično igrački. 

ričali smo priče, pjevali, igrali kolo, izvodili ritmičke vježbe, 
ali o borbi partizana, o drugu Titu, o domovini. Gledali 

asno plavo more i bijele konvoje. 

: i smo razgovor o moru: što sve živi u moru, počevši od 

akve jedemo iz konzervi, pa do velikih riba, kao što je 

as. 

aje li morski pas? — upita Mara. ; 

laje, i morski je pas riba — odgovorim. 

ja sam imala ćenu, koji je lajao — čeznutljivo prošapće 


— Ija, i ja! — oživjela su djeca. 

— A ja sam imala mačku! 

— A moja je mačka imala šest mačića! 

— A moja mama kravu Rumenku! 

— A moja se krava zvala Jagoda! 

— Moj tata je imao par volova, pa je orao! 

— A moj tata je orao konjima! 

— A mi smo imali ždrijebe! 

U ovakvim razgovorima djeca su potpuno zaboravila vrt s crve- 
nom zemljom i Italiju — bila su kod kuće. 

Većina djece u tom domu došla je iz dječjeg doma u Buzeti na 
Baniji, pa su mnogo spominjala život u tom domu. , 

— Mi smo u Buzeti imali livađu punu cvijeća i potočić! 

— A jabuke su cvale! 

—išljve! . 

— Bježeli smo pod jabuke da se sakrijemo, kada su letjeli 
avioni! — smijala su se djeca. ž 

— Drugarice, kada ćemo se vratiti u Buzetu? 

— Zešto smo u Iteliji? — s uzdahom su pitala djeca. 

— Zeto — objašnjavala sam — što se u domovini još vode 
borbe, pa nas je ovamo poslao drug Tito, da nas spasi od bombar- 
diranja i ofenziva 

Djeca su zašutjela i vjerojatno se sjećala bezbrojnih pokreta u 
ofenzivema 

Mali Jovica mi položi ruku na koljena, pa s puno čežnje i nade 
pogleda: 
an mopsa ep rerne, de da že- 

— I de se ne bojimo ni ofenziva ni aviona!!! — prihvatila su 

, ostala djeca. 

Prožlo je nekoliko dana. 

Mi smo međutim tražile izlaz u vrt i igračke, Svaki dan sam 
odlazila u ekonomat i skupljala poklopčiće s nekih konzervi. 
Predveče šestog dana sjedili smo na stubama i razgovarali. 


Vlado. Razgovarali smo o Do- 
Soka duboko uzdahne i sanjarski 


š 


— Nije to cvijeće, to je olender! — tužno zakima glavom Soka. 

— Ni ptičice ne pjevaju, a na nebu ni oblačka nema — doda 
tužno Vlado. 

— Ni šume, ni voćnjaka, samo smokve i kaktusi! — javi se 
ljutito Bogdan. 

— Vidite li, drugovi, onu šumicu na brdu? — upitala sam 
djecu. 

Svi su se okrenuli, a Bogdan me sumnjičavo upita: 

— Nisu li to smokve i kaktusi? 

— Ne, to je borova šumica! Sutra ćemo otići gore. 

Nastalo je veselje. Jedni su se rvali, drugi se prevrtali preko 
glave, jedni stajali na rukama, a ostali skakali. Do kasno u noć 
razgovarala su djeca o šumici. 

Već prije sedam sati drugog jutra pošli smo strmim asfaltira- 
nim serpentinama prema šumici, u koju smo stigli oko osam sati. 
Veselje je bilo neopisivo. S vidikovca smo gledali Santa Cesareu 
s njenim jarko obojenim kućama. Na potpuno mirnom moru vi- 
djeli smo konvoje bijelih ratnih brodova, koji su puštali zaštitne 
balone. Djeca su se penjala, natrčala, naigrala i oko devet sati pošli 
smo natrag. Morali smo požuriti, jer nam je bilo zabranjeno za- 
državati se na suncu od deset sati ujutro do pet sati popodne, zbog 
opasnosti od sunčanice. Nakon četvrt sata hoda ostala je za nama 
i posljednja sjenčica hladovine. Pred nama je krivudala užarena, ne- 
milosrdna, asfaltirana cesta. 

Bila je sredina kolovoza. Naše umorne gole glave Memilosrdno 
je žeglo i palilo sunce, a bose dječje nožice zažarenj razmekšan 
asfalt. Težak, vreo zrak, pun opojnih mirisa olendra i tropskih po- 
vijuša, pomiješan s oštrim zadahem sumpora, koji se diže iz 
sumpornih vrela s obale, gušio nas je. Ni daška vjetra. Činilo nam 
.se da cesti — tom paklu — nema kraja. Djeca su plakala i poska- 
Kkivala bosa po užarenoj cesti Manju smo naizmjence nosile i ko- 
načno, nešto iza deset sati, mrtvi umorni, pečenih glava, leđa i ta- 
bana, stigli u dom. 

Jednoglasno smo zaključili, da više ne idemo u šumicu. 

Kod djece je nestalo svakog peselja: — nastupila je potpuna 
apatija. 

Trebalo je hitno nabaviti igračke. Već sedam dana skupljala 
ali nije bilo dosta za svu djecu. Još sam jednom 
oo našla nekoliko poklopčića, nekoliko 
svako dise ima po nešto, 


o jutro natrpana poklopčićima, komadićima kartona i pa- 
a sam na terasu i stala pred najgornjom stubom. Djeca su 
eka su nešto tiho razgovarala, a većina bezvoljno buljila u 
dređeno. 
la sam jedan blistavi metalni poklopčić i veselo pozvala: 
Djeco, pogledajte, što imam!!! 
su se polako, bez interesa okrenula. Najednom se oči ši- 
re, krik se prolomi zrakom, jednim skokom djeca su bila 
nom ispruženih ručica, 
eni! Drugarice, daj meni!!! Drugarice, sunce moje, meni, 
 Drugarice, majčice moja... 
me u grlu. Kroz suzom zamagljen pogled vidjela sam 
čica, u koje sam strelovitom brzinom metala poklopčiće, 
.papiriće, dok nisam sve razdijelila. U potpunoj tišini, u 
mo čulo zveckanje metala po kamenu terase, stajala sam 
X ispružene ručice, kojima nisam imala ništa da dadem — 
am kao zločinac. U dva para crnih očiju gasila se nada. 
stubu. Objesili su ručice na koljena, a suze su im bez 
le. 
ala sam u sobu, premetnula svoje stvari, istresla šibice — 
ju i dragocjeni komadić olovke. Začas sam klečala pred 


ivo, vidi, krasna kutijica! — Vidi, olovka — piše... 

smo se nas troje sretni grlili, oko nas su uz veselo cvrku- 
e zveckali poklopčići, a nad nama letjele papirnate »la- 
avioni od kartona. 

dan smo u podrumu konačno kamenom — svladale če- 
Otvorile smo podrumski prozor i osvojile — »naš vrt«. 


II 
TITOVA SLIKA 


ikim zgradama bivših hotela bili su smješteni engleski i 
ijatičari, koji su u Santa Cesareu dolazili na 14-dnevni 
o je tu Engleza, Amerikanaca, Indijaca, Malajaca i 
0 i predveče bili smo s djecom na terasi našeg doma. 
ijevala, igrala kolo ili sjedila na prostrtim dekama, a mi. 
iL pričali priče. 
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I . Uz ogradu terase pred domom natiskali bi se avijatičari i gle. 
- dali našu djecu. Donosili su im slatkiša, grožđa ili smokava. 

Prvo vrijeme su se djeca mnogo zanimala za avijatičare. Do- 
trčala bi do ograde i obasipala ih pitanjima: 

— Druže, voziš li ti one velike avione? 

— Bombardiraš li, druže, ustaše i Nijemce? 

— Jesi li ti, druže, partizan? 2 

— Zašto si tako crn, druže? 

Avijatičari su tražili da im prevodimo pitanja, smijali se i 
srdačno odgovarali: š 

— Nisam partizan, ali tučem fašiste. 

— Ja sam Crnac, pa mi je zato koža crna. 

Nakon kratkog vremena navikla su se djeca na avijatičare i 
smatrala ih gotovo sastavnim dijelom ograde. 

Djeci smo mnogo pripovijedali o borbama partizana, o. domo- 
vini, o drugu Titu. Nismo imali ni novina, ni knjiga, ni slika, pa 
sam se bojala, da djeca ne zaborave, kako izgleda drug Tito. Na- 
stojala sam da dobijem sliku. Prošla su dva mjeseca, kad mi jednog 
dana donese neka drugarica iz Barija veliku sliku druga Tita. 

— Da li će ta mala djeca, koja imaju tek 4, 5 ili 6 godina, pre- 
poznati druga Tita? Jesu li zaboravila, kako pero — mislila sam 
uzbuđeno. 

Okrenula sam sliku prema sebi i izišla na terasu. Djeca su se 
igrala, trčala, vikala i smijala se. 

I — Drugovi i drugarice — zaviknula sam — sad ću vam nešto 
pokazati! 

3 Začas je nastala tišina. »Dežurni« su otrčali po dake) brzo ih 
rasprostrli po terasi, svi su posjedali i bez glasa, napeto čekali, što 
ću im pokazati. 

Digla sam Titovu sliku i uzbuđeno upitala: 

— Znate li, tko je to? 

Djeca su skočila. Iz stoi dradesa dječjih grla zaorilo je: 

.— TITO!! 

— Drug Tito!! 

> Dotrčala su sva do mene i u potpunoj tišini gledala sliku, Ushi- 
očima, razdraganim smiješkom, očarano su gledala druga 
Booij Soka, feoja je obično predvodila kolo, 


a sam se, prišla ogradi i avijatičarima ; 
času se situacija promijenila: djeca su ooo mora 
ila su bez riječi s napetom pažnjom. 
e to? Tko je to? — pitali su avijatičari uzbuđeno. 
Maršal Jugoslavije! — rekla sam ponosno. 
— iznenađeno su kliknuli avijatičari. 
drug Tito!! — zaorilo je iza mene. 
su se trkom našla uz ogradu i gledala ispitujući u bijela, 
i crna lica avijatičara. U Potpunoj tišini išla je slika 
iz ruke u ruku. Kad su mi vratili sliku, djeca su 
ela je tuča objašnjavanja. Sva su djeca vikala u isti 


je naš drug Tito! 


je najhrabriji partizan! 
je bori protiv fašista! 


e, druškane, da i ti voliš Tita? 


m očima, ganuto, gledali su mladi avijatičari našu raz- 
jecu. Nisu tražili, da im prevedem što govore — razu- 
ali su, da djeca govore o Titu, osjećali su, koliko ga 


e i tamne glave avijatičara pomiješale su se preko 
anim glavicama malih partizana — ljubili su se. 


u. nI 
.GLUHONIJEMA DRAGA 


je u šumi gladnu, poderanu, izbezumljenu od straha 


o doznali, što je doživjela, da je od straha ili užasa 
emila. Bila je krupna djevojčica od osam-devet go- 
našem domu među djecom od četiri do šest godina 
la, Dobrodušna i vesela, ubrzo je postala ljubimica i 


a "Kad smo pričali priče ili obrađivali kakvu temu, Draga je po- 
zorno i napeto pratila čas odgojiteljicu, čas djecu, pa bi se zajedno 
s njima srhijala ili snuždila. Gdjekada je tražila da joj objasnimo, 
o čemu govorimo — zašto se djeca smiju ili plješču. U takvim slu_ 
čajevima djeca bi je okružila i vrlo bučno objašnjavala. Neka su 
strašno vikala, druga rastezala lica i razmahivala rukama, neka 
oponašala glasove životinja i skakala četveronoške. Objašnjavanje se 
doduše obično svršavalo ranjen ali je bilo veoma zanimljivo 
i zabavno. 

Pokušali smo da je naučimo nekoliko riječi, u čemu je s mnogo 
žara sudjelovao cijeli kolektiv. Ona nam je pažljivo gledala u usta, 
pa kad bi joj uspjelo da točno ponovi »mama«, »tata«, »Tito«, mi 
bismo je burno pohvalili, a ona se smijala i onako debeljuškasta 
nezgrapno poskakivala. 


Jednog dana dotrčala su mi djeca i uzbuđeno vikala: 


— Drugarice, Draga čuje, Draga ajA Zrea Anica joj 
viče u uho, a ona čuje! * 

; Brzo sam izišla pred dom. Usred nasmijane i MA aragane djece 
stajala je Draga, a uz nju je klečala odgojiteljica. Kada me ugle- 
-dala, počela je poskakivati i nešto neartikulirano_ vikati i pokazi- 
vati na svoje uši Onda je mahnula djeci da se smire, nagnula se 
odgojiteljici, koja joj je viknula u uho »i«, Draga me je gledala 
ushićenim, sjajnim očima i ponovila »i«. Odgojiteljica je vikala dalje: 

.»a«, »o«, »mama«, »tata«, a ona je ponavljala. 


; Najednom mi se baci u naručje i zaplače od sreće. Djeca su 

počela da se smiju, da viču; skaču. Neka su se od veselja pohrvala, 
druga stajala na rukama, a neka se prevrtala preko glave. Nastalo je 
bučno opće veselje. Najednom se: djeca devete u kolo oko Drage, 
zapjevaju i zaplešu »Titovo kolo«. 


< Draga je stajala u sredini, smješkala se,. stidljivo me pogleda- 
ovala peat oka i debelom ručicom otirala suze s lica. Onda se na- 
skoči u. kao i papjeva: : i 


mnogo žara i. para Pšila« Dragu 

obje strane u uši pojedina slova, 
< me. kadgod 
poi gd revnih 


ca su rado pomagala u lakšim poslovima 

estupnika«. kolektiv kaznio isključenjem 
akog dana nosili smo na terasu krova 
eća i jača djeca nosila su deke, a manja 
ve se to radilo vrlo bučno. 


g jutra začujem Vrisak, zatim u potpunoj tišini samo 
bosih nogu, koje su se trkom približavale. Potrčala sam, 
zg dogodilo, i ugledam grupu užasnute djece, koja su 
nešto vikati sva u isti mah, nepovezano i isprekidano. 
razumjela, da neprestano ponavljaju: 
Draga... Draga... 
ala sam do stuba i na podu našla oJesvještenu Dragu, 
djecom. Digla sam je i ponijela u spavaonicu, a djeca su 
pitanjem u očima, slijedila. 
se osvijestila, ali joj je bilo vrlo zlo, počela je povraćati. 
odstranila i odmah poslala po liječnika. 
ju je liječnik temeljito pregledao, rekao je, da nije u 
pasnosti, ali da će u toku dana svakako još jednom doći. 
e liječnik otišao, polako su se otvorila vrata, a kroz otvor 
e male ošišane glave. Briga, žalost i užas ocrtavali su 
agim, malim licima. Nisam im mogla zabraniti, da dođu 
Ja sam im kimnula da uđu. Tiho, posve tiho dolazila su 
bliže, počela se kupiti oko Drage, sjedala i penjala se na 
oko nas. U široko otvorenim očima ili suzi bez glasa 
koliko im je bilo žao njihove Drage. 
osuto djeca, koja su mnogo puta vidjela mrtve i umiruće, 
vidjela i preživjela ofenzive, mitraljiranja, bombardiranja 
fa su djeca znala što znači umirati, što znači umrijeti. 
nom gledala kako im umire netko, tko im je bio drag 


pa se dešavalo, 
od zajedničkog 
posteljinu, da se 
ih rasprostirala na 


je otvorila oči, pogledala me i zastenjala. Uto opazi 

ce uza me. Brzo zatrepta očima da razbistri mutan 
sočne očima da kruži po licima djece. Slabo se nasmi- 
e pridigne i zaokruživši rukom pokaže mi djecu. Bila je 
om pažnjom i tugom. Lica djece se zakrijese, a jedno 


prolomi očajan vrisak: 
rice, kazni me!!! 
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. Svi protrnu, kao da su se probudili iza sna, i uskomešaju se, 
Jedna se grupa polako razmakne i napravi polukrug. U sredini je 
stajala petgodišnja Nada, dobro, veselo i neobično lijepo dijete, 
Stajala je s užasom, ali i tvrdom odlukom na licu. Trgne se i po- 
novo vrisne: ! 

" — Drugarice, kazni me, ada sam je gurnula!! 

Djeca zašapću: 

— Nada, Nada ju je gurnula! Jes', Nada ju je ubila. 

Situacija je bila teška. Kolektiv je Nadu smatrao Pi, kao 
što se i sama smatrala, te očekivao kaznu. A malo, preplašeno i uža- 
snuto dijete trebalo je pomoć. Da ublažim napetost, upitala sam 

. ozbiljno, ali blago: E 

— Zar ju je zaista Nada gurnula? 

*— Jes', Nada! — odgovorio je zbor. 

Okrenula sam se očajnom djetetu: 

— Nado, jesi li je htjela gurnuti? 

Nada me je čvrsto gledala u oči. Ničim nije So da sma- 
nji krivicu. Prošaptala je: 

— Jesam, drugarice, hotimice sam je ginuli 

— A jesi li znala, da će pasti? Jesi li je htjela baciti niz ste- 

. penice? — pitala sam i nježno j je privukla k sebi. Ž 
> Malo, bespomoćno tijelo je zadrhtalo.. h 

— Nisam — prošaptala je s molbom u glasu, s molbom da joj 
vjerujemo. ć : 

u ' . Djeca su zašaputala: . 

— A ako Draga umre? " 

— Nije, drugarice, mije htjela da je e uijel — Bego irebno; ali 
žarko su me uvjeravala djeca.. 

=. Uto Draga ponovo otvori oči i PIE u mom naručju Nadu. 
amršti se, malo“ se pridigne, ljutito joj nešto nerazumljivo pro- 
ijeti prstom. Zatim me. povuče za rukay pa pogledom i 

* kaznim, jer ju je ona sama već ispsovala. 
krilo omilovala gla i poljubila 


NE 


čnik je rekao, da ne će — 
iako još nisam bila posve sigurna, : 
su lica zasjala, kao da je sunce po njima zaigralo. Po- 
smiju, da skaču, da viču, 
umrijeti, veli doktor, drugarica je ćulal! ; 
tvori oči i opazi veselu, nasmijanu djecu, pa se i sama 


iješi. Milo me pogleda, te nježno pogladi Nadu, koja je 
ju plakala — plakala tiho i sretno, 


odgovorila sam uvjerlji- 


OSVOJILI SMO ILOK: < 


| '— Ilok! Kako smo osvojili Ilok... f 

Drug Ico Polović listao je po haevatku uvezanom u platno 
bivše partizanske košulje. Čitao je odlomke u brzini nabačenih za- 
pisa pisanih u časovima odmora, a često i u kratkom predahu usred 
borbe. Kod pojedinih bi rečenica zastajao i pripovijedao detalje. 

Blizu Srijemske Mitrovice srušili smo prugu na liniji Zagreb— 
Beograd i vratili se 25. rujna 1944. u selo Vezić u Fruškoj gori. Ne- 
prestano je padala kiša, bili smo mokri, promrzli. Smjestili smo se 
po kućama, najeli se, sušili odijela i grijali se. 

Isto veče došla je zapovijed: £ 

»Još noćas treba likvidirati Sot.« : 

U kratkoj, ali oštroj borbi još istu noć likvidirali smo Sot. 
Bilo jesto neprijateljsko uporište u pravcu Iloka. Neprijatelj je 
* imao dosta gubitaka, a mi dobar plijen. Ujutro smo se vratili u 

. Vezić s nekoliko zarobljenika, dvadeset metara žita, velikim koli- 
činama hrane i različitog materijala. 

Ostali smo u Veziću. Prošla su tri dana — osušili smo se, 
 ugrijali i odmorili. Četvrti dan, 29. rujna, pronio se brigadom glas, 
da ćemo još isto popodne, najkasnije u sumrak poći u akciju. Go- 
= vorilo se da će to biti neka veća akcija, ali nitko nije znao točno, 

što se dina Prošlo je siArnE | pao je mrak, a komande za pokret 


kali smo, brzo se obukli i žurili do livade Po nama j 
. a je, 

kiša, a pod nogama prskalo blato. Postrojili smo se T 
išini napeto smo očekivali komandu. 4 
mo, da je netko istupio pred bataljon. U 

j PE: . U potpunom mraku 
azirali silhuetu. No čim je progovorio, prepoznali smo 
obro poznati glas komandanta naše brigade druga Pere 


govi! — govorio je — VII. vojvođanska brigada dobila 
da osvoji Ilok. Krupan je to zadatak. To je prvo kotar- 
na našem području, koje treba da osvojimo. Naš bata- 
ektno napadati Ilok, dok će ostali bataljoni'biti na osigu- 
spriječe svaki pokušaj neprijatelja, da garnizonu u Iloku 
oć iz Šida, Erđevika ili preko Dunava iz Madžarske. 

ik- nije lak. Međutim, u Iloku ima mnogo naših simpati- 
as očekuju. Osim toga moral neprijateljskih jedinica u 
tno je poljuljan udarcima, koje naročito u posljednje vri- 
ju od naše vojske. 

taljon pokazao se dovoljno jakim, da izvrši taj zadatak, 
ga je štab brigade i povjerio. 

o je časak, a onda gromkim glasom postavio pitanje po- 
gadi: 

emo li izvršiti zadatak, drugovi?! 

emo!! — zaorilo se kroz mrak iz preko četiri stotine 


ljonu je nastalo gibanje i živost. 

! Ilok! — čulo se sa svih strana. 2 

rili smo se. Kroz mrak smo čuli glas komandanta Pere Pir- 
e pojedinim četama davao zadatke: 

rethodnica... zaštitnica... čuvanje bokova... 

et! — pala je komanda. Č 

li smo se u kolonu po jedan i počeli silaziti niz brežu- 
se pljusak. Ušli smo u šumu i išli uz potok. Držali smo 

drugoga, da u mrkoj noći ne izgubimo vezu. Pljusak je 
krošnjama iznad naših glava, a teške kapi kiše i sitni 

jedili su se s lišća po nama. Sklizali smo se i posrtali, za- 

anje i korijenje. 

1 Drži vezu! — dovikivali su s početka kolone. 

bismo čuli kako je nešto pljusnulo, zatim smijeh. To 

nuo i pljusnuo u potok ili lokvu. Takva neprilika nije 
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mnogo škođila — ionako smo bili mokri do kože. Netko je zapeo za 
panj i otrgao se od druga ispred sebe. 
— Veza! — vikali su. — Izgubili smo vezu! 
Kolona je stala, drugovi su dozivali, a izgubljeni dio kolone 
tražio vezu prema zvuku glasova. 
— Ilok! 
Svi smo mislili na zadatak, koji stoji pred nama. Ilok je bio 
kotarsko mjesto s jakim neprijateljskim garnizonom. Ustaše, Ni- 
F jemci, domobrani, kulturbundovci i žandari bili su u Iloku dobro 
$ utvrđeni betonskim bunkerima i rovovima. Osim toga bilo je mnogo 
kulturbundovaca i folksdajčera u civilu, koji su bili naoružani. U 
tom kraju Ilok je bio centar terora. U tvrđavi, koja je vjerojatno 
nekada bila samostan, uz vojsku se nalazio i zatvor — mučilište 
naših simpatizera. 

U maloj kotlini sjeverozapadnog dijela Fruške gore leži Ilok 
na cesti s desne strane Dunava. Taj ga je položaj činio odskočnom 
daskom za sve ofenzive na Frušku goru, a ujedno je priječio šire- 
nje oslobođenog teritorija prema Vukovaru. 

Ilok i okolina nastanjeni su Hrvatima i Srbima, pa je to bio 
ujedno center, iz kojeg su ustaše raspirivali mržnju i bratoubilački 
rat. 

Uza sve to bili su garnizoni bogato snabdjeveni hranom, odje- 
ćom, oružjem i municijom. p 

Znali smo, što znači osvojiti Ilok, pa makar i na dan-dva. 

f Počelo je svitati, kad smo se približili Iloku. Još uvijek u ko- 
loni po jedan polako smo se spuštali u vinograde i kukuruze. 
Razvili smo se i učinili luk s jugoistočne strane. Stali smo oko 
jedan do jedan i pol kilometra daleko od mjesta u kotlini. Već smo 
razabirali kuće u prvom svijetlu kišovite zore. Na suprotnoj strani 
mjesta, na malom brežuljku, jasno smo vidjeli dugačku jednokatnu 
zgradu žandarmerije — bivšu školu, a nešto dalje, na višem bre- 
žuljku tvrđavu 

Umorni, mokri, prozebli i gladni skonii smo se u E radu 

. u grupice po pet-šest boraca. Šaptom smo prepričavali noćni marš 
PRE preiojećana zadatku: Da utažimo glad i da se malo 


ašu četu bio je top. Nedavno smo ga zarobili. Nedostajali 
ci dijelovi — nije imao sprave za nišanjenje. Ipak, bio je- | 


urišnim odredima, da otprema zarobljenike u štab, drugi 
obilizirat će kola, tovariti oružje, hranu i ostali materijal 
i magazina i također sve to dopremati u štab, a treći 
ije uz top. 

i pol dobili smo zapovijed: 


, mitraljezi, minobacači i top grmjeli su istovremeno. Ci- 
on, razvijen u luk oko Iloka, pucao je. 

put vršimo napad po danu! — čudili smo se, a to nas: 
hrabrilo. 

bunkera na cesti i uz put do Iloka bila su uništena. 
djelomično poginuli, ostali napustili bunkere i pobjegli. 
je juriš. Naša četa stajala je uz top i čekala komandu da 

iss 


(0, na petsto do šesto metara udaljenosti, prijeko na bre- 
ono je žandarska stanica — rekao je topdžija Bosanac. — 
ih malo potprašiti! 

ime ćeš nišaniti, kad nemaš sprave? — pitali smo ga. 

O nemam sprave, imam oči! — rekao je veselo. 

O se, prislonio lice uz otvor cijevi i namještao top. 
gledajte! — pozvao nas je. 

io jedan gledali smo kroz cijev topa. Vidjeli smo zgradu 
rije. j 

d pazite! — rekao je, stavio granatu u top i opalio. 

smo pratili let svjetlećeg metka. 

dak! — kliknuli smo. 

> koja se lijepo vidjela, letjeli su crepovi i cigle. Iz nje- 
ašeni žandari. 

dnu porciju! — rekao je Bosanac. 

se sagnuo, nanišanio kroz cijev, nabio top i opalio. 
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— Pokret! — pala je komanda. 

Slijedili smo jurišne jedinice i prošli uz četiri srušena betonska 
“'bunkera. 

Naši su drugovi duboko prodrli u Ilok. Neprijatelj nije očeki- 
vao napad. Pošto smo likvidirali Sot, slutili su, doduše, da ćemo po- 
kušati napad na Ilok, ali su nas očekivali noću, a ne ujutro. Naša 
ih je paljba zatekla i toliko zapanjila, da se preko četvrt sata nisu 
snašli. Za to vrijeme uspjelo je našim jedinicama da duboko prodru 
u mjesto. Tek tada su se neprijatelji koncentrirali i dali jak otpor. 
Međutim, upravo zbog tog iznenađenja dosta je neprijatelja ostalo 
po kućama, odakle su tukli pojedinačno i u grupicama po nama. 

Stovarište, koje smo morali isprazniti i prevesti materijal, na- 
lazilo se na drugom kraju mjesta, u blizini žandarske stanice. Pro- 
bijali smo se. Iz pojedinih kuća pucali su ustaše. 

— Dođite ovamo! Dođite bliže, ako se palojete > dovikivali 
su nam uz kletve. 

Dok su tri-četiri borca mobilizirali kola za prijevoz, nas pet- 

. šest jurišali smo na izazivače. Kad smo ušli u kuću, nije bilo više 

mikoga — pobjegli su. Trčali smo dalje. Ponovo pucanje iz kuće. 
Zaklonili smo se i pucali, dok ih nismo ušutkali. Bili su to naoru- 
Žani civili — kulturbundovci. Istovremeno su nam se priključivali 
simpatizeri i pomagali nam. U zaglušnoj buci i usred šištanja me- 
taka doprli smo do stovarišta. Tovarili smo na kola pružje, muni- 
ciju, hranu i ostali materijal. 

Uto su nam doveli prve zarobljenike s. Klagom, da ih odve- 
«demo u štab. 

Ponovo smo se probijali već osvojenim dijelovima grada. Na 
«kraju ulice vidjeli smo, kako neka žena nudi naše borce šećerom i 
rakijom. Dok su se borci krijepili, počeo je netko s tavana te kuće 
.pucati u njih. 

Prodrli smo u kuću i na tavanu našli muža i sina žene, koja je 
- častila borce. Bili su kulturbundovci. Uhrau smo ih i priključili 


= ostalim zarobljenicima. 


Prošli smo kraj bunkera i ar se prema akon oi Si- 
međuvremenu pa iaoa Sa zvonika fo udaljene 
počeo j 


\ 


uo SI kaj cijevi i nanišanio. Grunulo je. Svjetleći me- 
tio je i pogodio toranj. Mitraljez je zašutio. Z i a 
ovo su prštali meci oko nas. i A. 

Pazi! Invalid, pa se još bori! Čekaj, dobit ćeš još malo! 

o je nanišanio. Mitraljez se više nije javio. 

jel — rekao je Bosanac sa smiješkom i nastavio da 


smo zarobljenike u štab i vraćali se. Podne je već 
ošlo, a još uvijek bi u oslobođenom gradu planula pokoja 
DJ 

adišta se užurbano tovario materijal na kola. Kod žan- 
tanice svršavala je borba. Ustaše su se u užasnom strahu 
većinom u kukuruz i vinograde na obronku, gdje su bile 
Trčali su nam u naručje. Borci su ih zarobljavali i vo- 


a se koncentrirala na tvrđavu, u koju se sklonila glavnina 
jske vojske. Očekivali su pomoć. 

! Neprijatelj je pokušao da im pošalje pomoć. Pokušali 
rodom prebace preko Dunava i iskrcaju, ali ih je dočekao 
iš bataljon. Iz Erdevika i iz Šida pokušali su da prodru 
I tu su naišli na naše bataljone. 

ovo smo dobili grupu zarobljenika da ih odvedemo u štab. 
se uspeli kroz vinograd na obronak, našli smo uz top no- 
džiju. | 

lje je Bosanac? — upitali smo. 

[rtav — odgovorio je njegov nasljednik nišaneći kroz cijev. 
ez. Probio je štitnik i pogodio ga u prsa. o 
[večer se borba smirila. Glavni dio plijena bio je prevezen, 
ci prebačeni u štab. Svi bunkeri oko grada i u gradu bili 
Ilok je bio naš. Samo je još tvrđava davala otpor. 

tili smo se po kućama naših simpatizera. Oduševljeno su 
ali. Spremali su večeru, nudili nam čaj, pomagali da osu- 
, Spremali postelje. 

| su i žudno slušali, što mi pričamo o svome životu, o bor- 
jedama. < 

jutro dovršili smo prebacivanje zarobljenog materijala. 
oš držala, još uvijek su čekali pomoć. 

dne zaista im je stigla pomoć. Vjerojatno iz Vukovara. 
ijenio omjer snaga. Morali smo se povući pred uvelike 


n neprijateljem. 
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 odetugali smo. Uspjelo nam je da se Pokos“ u redu i go_ 
ek bez gubitaka. . 
> Morali smo pustiti Ilok neprijatelju. Da li je to bio onaj isti 
Ilok? Ne. Bunkeri uništeni, kasarne porušene, skladišta prazna. 
Mnoštvo mrtvih, ranjenih, zarobljenih. 
= Dali je bila uzaludna borba za Ilok? Ne. Golemi ratni plijen, 
ogroman moralni uspjeh i teško oštećeno, gotovo uništeno jedno od 
“ najopasnijih neprijateljskih uporišta u Srijemu. 

Ostavili smo Ilok, ali smo znali: naskoro ćemo ga ponovo osvo- 
jit; a onda ga ne ćemo više nikada napustiti. 


TREBA PRESJEĆI ODSTUPNICU 


ina Četvrte krajiške divizije nalazila se krajem ožujka 
sektoru Travnik—Busovača—Zenica — pripovijedao je 
relja. — Ostali dijelovi divizije pristizali su. Znali smo, da 
šška borba s Nijemcima. Hercegovačke, crnogorske i ma- 
jedinice opsjedale su Sarajevo s juga, istoka i zapada. 
vljali smo, da ćemo mi poći pod Sarajevo da i sjever 


nci su se tada povlačili iz Albanije, Bugarske i Grčke. 
Beograd već bio oslobođen, bio je i put preko Beograda 
'b presječen. Ostao im je jedini put za povlačenje preko 
centralne Bosne prugom Višegrad—Sarajevo—Zenica, pa 
Bosne na Slavonski Brod. Dan i noć prolazili su tim 
transporti njemačke vojske i ratnog materijala. Znali smo, 
n treba presjeći tu jedinu odstupnicu. 

a, posljednjeg dana ožujka divizija je dobila zadatak, da 
anj i pođe put Sarajeva. 

ak se morao izvršiti u potpunoj tajnosti. Odlučeno je, da 
n dio otići na sjever na sektor Zenica—Lašva— Modrič, a 
na jug do Porječana, da bočno štite glavninu, koja će 
kanj. 
im tada u štabu VI. brigade, koja je imala sudjelovati 
na sam Kakanj. 

napad ostao u konspiraciji, morali smo izbjegavati bilo 
ob s neprijateljem, a pokret izvršiti preko strmog, go- 
odnog dijela Šćitske kose. Sestoj brigadi bio je dodije- 
artiljerijski divizion, pa je po tom neprohodnom dijelu 
) gdje će se jedva ljudi uspeti, trebalo izvući i topove. 
O nemogućim, a ipak se moralo izvršiti U Travniku smo 
posebne samare s nekim željeznim kukama za naše 
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bosanske konjiće. Tcpove smo razmontirali, uprtili na konje i pri. 
čvrstili za te kuke na samarima. Ispod topovskih cijevi ili posto. 
lja mali su se konji gotovo izgubili. Iako smo poznavali njihovu 
izdržljivost i spretnost, sumnjali smo da će s tim teretom doći i pod 
samu kosu, a kamoli i preko nje. 

Drugog travnja sve je bilo spremno za pokret. Komandant VI 
krajiške brigade, narodni heroj Milan Milančić-Miljević, još je 
jednom sve pregledao, a onda smo pričekali da padne noć, 

Bilo je hladno. Zemljom se vukla magla, a sitna kišica dosadno 
je sipila. Hladna vlaga prodirala je do u srž i pojačavala napetost 
i nervozu prije pokreta. 

Oko 10 sati pošli smo u tamnu, vlažnu noć prema cesti Bu- 
sovače—Kiseljak—Fojnica. Lijevo i desno isturili smo osiguranja da 
nas na cesti ne iznenadi kakav odred neprijatelja: Pred nama su išli 
mineri, da pregledaju cestu i očiste je od mina. Došli smo do ceste 
i brzo, ali posve tiho prešli je između dvije karaule. Iza ponoći 
stigli smo pod Šćitsku kosu, gdje stali da se odmorimo. 

Pred jutro je počeo uspon strminom bez staze. Teško dišući 
podržavali smo se međusobno da se ne odskliznemo u dubinu po 
strmom razmočenom terenu. Od napora smo se znojili i svakih ne- 
koliko desetaka koraka morali se odmarati. A malim konjima pod 
teretom topovskih cijevi, većih nego što su sami, napelo se tijelo 
kao luk, svi su mišići iskočili tvrdi kao čelik.-Mi, teško premoreni, 
jedva sebe vukući opasnim strminama, nismo mogli da im poma- 
žemo. Ali oni su vještinom i spretnošću koza sami nalazili put i 
vukli ne samo sebe, nego i topove. Konačno, do kože mokri od kiše 
i znoja, premoreni da nam je svaki mišić podrhtavao, stigli smo 
oko podne na vrh Šćitske kose i posjeli ili polegli na mokru travu. 
Tu nas je čekala hrana. Najeli smo se, a onda dohili po obrok še- 
era. Bio je žut i vlažan s mirisom repe, ali je bio šećer, kojega već 
davno nismo vidjeli Radosno smo ga jeli, a neki su drugovi na 
brzinu pripravljali halvu. z 

Kad smo se najeli i malo odmorili, natovarili smo konje i po- 
.čeli se laganom strminom spuštati prema Kaknju. Oko četiri sata 
popodne stali smo u nekoj udolini između dva brda. Polegli smo 
po mokroj travi, odmarali se i gledali Kakanj, Pod nama se do 
ravnice: spuštalo brdo javnih šljivicima. U Podsošiu ina 
željezničku prugu i stanicu. Oko četiri stotine pet sto- 

je Bosna, a na drugoj strani rijeke, okružen 
na Srna se smjestio Kakanj. 


je to Ž jako neprijateljsko uporište. Željezničku stanicu 

ekoliko bunkera; na drugoj strani Bosne u Kaknju bio je 
ra, a isto tako na brežuljcima iznad mjesta. S desne strane: 
ispred seoceta Doboj bila je ugrađena jaka baterija nje- 


) i pol sati stajao je bataljon spreman u streljačkom stroju 
“za napad. Trubač našeg komandanta Milana morao je za- 
. komandant je morao ispaliti dva hica iz raketnog pištolja. 


feizdrživa napetost dosegla je vrhunac, kad su je istovremeno 

ibača i dva hica iz raketnog pištolja komandanta Milan- 

evića raspršila. 

mjela je naša baterija, a bataljon se počeo kroz šljivike 

prema: stanici. Zrak pun dima titrao je. zemlja je pod 

podrhtavala. 

jao sam uz komandanta, kad dotrči zadihani kurir. 

Druže komandante, zove telefon! Hitno! 

trčali smo do telefona, komandant je zgrabio slušalicu i na- 
ao. . 

obro, u redu! — rekao je kratko, a na čelu među očima 

mu se duboka brazda. 

utih usana odložio je slušalicu, a onda rekao: 

Očna zaštitnica iz Lašve javlja, da su zaposjeli prugu kod 

Međutim su naišla tri vlaka, koja su morali propustiti. 

njemački originalni vlak »Panter« sa četiri vagona, 

veliki improvizirani oklopni vlak s domobranima i usta- 

eće je velika kompozicija puna živežnih namirnica za , 

X. Svaki čas moraju ući u stanicu. 

išli su borci međutim u kratkom okršaju zauzeli željezničku 

I ila je paklena paljba. Naša je artiljerija tukla bunkere i 


«flakove, iz njemačkih bunkera kraj stanice i iz onih s druge obale 
Bosne tukli su Nijemci nasumce u mrak. Šest flakova tuklo je po 
četrdeset granata u minuti, koje su eksplodirale uz užasnu 
grmljavinu. - 

U taj pakao ušli su vlakovi Pokušali su produžiti, ali su ih na 
jeden do dva kilometra južno od Kaknja dočekale naše jedinice 
s Porječana, a isto tako sa sjeverne strane, one od Modrinja. Bili su 
“u klopki. Kompozicija s namirnicama stala je u stanici, a oklopni 
vlakovi vozili su gore-dolje na daljini od dva do tri kilometra slo- 
bodne pruge. »Panter« je reflektorima osvjetljavao okolicu i pu- 
20 iz četrdeset teških mitraljeza i nekoliko protukolskih topova, a 
2z drugog vlaka — iz teretnih vagona obloženih vrećama pijeska 
— pucali su ustaše i domobrani. 

Sada je prvi zadatak bio likvidirati pancere. Imali smo neko- 
liko engleskih protukolskih pušaka, koje su borci zvali »Džon Bul«, 


a kojima se gađa iz neposredne blizine. Nekoliko boraca prišuljalo. 


-£e pod zaštitom mraka na tin koračaja. Otvorili su vatru na 
pancere. 

Meci iz »Džon Bula« djeluju tako, da se ubodu u oklop, naglo 
se vrte i tako uz zaglušnu buku i kišu svjetlucavih iveraka, kao roj 
krijesnica buše oklop, a onda eksplodiraju. Međutim, oklopi »Pan- 
tera« bili su vanredno debeli i čvrsti. Meci su se zadržali časak 
na oklopu, uz zaglušnu buku sipali plavkasti roj svjetlucavih var- 
nica, onda se odlijepili, pali na mokro tlo, tinjali časak i gasili se. 
»Džon Bul« je bio preslab da probije oklop »Pantera«. A »Pan- 
ter« je polako vozio gore-dolje, reflektori su se. sablasno bušili u 
mrak, a mitraljezi i protukolci grmjeli, tutnjili, šištali. 

I ostali su borci napadali »Panter«. Pucali su.i bacali bombe. 
To naravno »Panteru« ništa nije škodilo. »Panter« je s nad- 
moćnim, drskim prezirom polako vozio i sukljao vatru, dim i 
svijetlo. Trajalo je to nekoliko sati, već je davno prošla ponoć. 

— E, mlađu mu nedjelju, moram ga uništiti! — ljutio se ko- 
mandant Milan. — Topom ću ga! 

S nekoliko boraca dovukao je protukolski top sasvim blizu 
“dd i dimrodtjesjen 15 poj otiče ravnica bez za- 
brisani prostor — trebalo ga je zakloniti. 

1 kućicu ga unesimo — vikao je komandani kroz za- 


top i na Kima ga unijeli u 
su ga ugurali u kuhinju, ps 


sobicu, vjerojatno spremnicu. Probili su zid i proturili 
jopa. »Panter« je stajao u stanici i tukao. Komandant je 
io i odapeo. Metak se okliznuo o oklop, poskočio, zatim pao 
ram eksplodirao. I drugi metak se okliznuo, udario pljošti- 
ao. 
ar ga ni top ne može? — ljutili su se komandant i borci 
viziranom bunkeru. 
] lje su gađali. Još su dvije-tri granate odskočile, dok je ko- 
peta ili šesta probila oklop i eksplodirala u vagonu. Isti čas 
r« je ušutio. Vrata oklopljenih vagona su se pootvarala, po- 
ijemaca iskočila i raspršila se u mrak. 
ugi, veliki oklopni vlak s domobranima i ustašama još je 
a flakovi uz užasnu tutnjavu nasumce pucali u mrak. Uža- 
borba nastavljala. : 
usak je prestao, počelo je svitati Borba je još uvijek tra- 
unkeri na drugoj obali Bosne bili su likvidirani. Naši dije- 
sjevera i juga forsirali su rijeku Bosnu i prodirali u pred- 
Kaknja. Bunkeri sa brežuljaka uz rudnike još su djelovali, 
je vlak vozio gore-dolje i tukao, flakovi su užasno treštali, 
e Bosne pucali su Nijemci, koji su pobjegli iz »Pantera«. 
uce je odskočilo, blistavo i toplo. Polja j njive, svježezeleni 
de pšenice, isparivali su se, prameni pare su se vukli, trgali 
se. Nad krovovima je titrala para. Bio je blistav, sunčan 
etni dan. A paklena se borba nastavljala bez predaha. Tek 
iedan sat popodne likvidiran je domobranski oklopni vlak, 
e baterija od šest flakova i dalje užasno, zaglušujuće i nemi- 
djelovala. 
onda je pošao komandant IV. bataljona s dvije čete — oko 
boraca — da na juriš likvidira bateriju flakova. Ležali su 
ačkom stroju i čekali znak za juriš. 
a0 sam uz našega komandanta na maloj uzvišici iza že- 
stanice i promatrao jedinstveni prizor. Usred bijela dana, 
suncem digli su se borci u streljačkom stroju i po ravnici 
ona — po brisanom prostoru — jurišali na bateriju uda- 
iko petsto metara. Pretrčali su pedesetak koraka i pali. Po- 
a digli i opet jurišali. Posada flakova uočila je opasnost i 
Svih šest flakova na naše dvije čete. Granate su zaglušno 
eksplozije su činile liniju, upravo barijeru baražne vatre. 
M borci su već bili pretrčali u mrtvi ugao, padali, ponovo 
sve se više približavali. Četiri metra duge cijevi flakova 
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bile su preduge za borbu iz blizine, neprestano su tukle, ali već 
iza leđa boraca. Kad su borci dotrčali na nekih sto i pedest metara 
od baterije, flakovi su iznenada ušutjeli. Nijemci, dotada nevidljivi, 
pojavili su se kao da su iz zemlje nikli i trkom se raspršili. Bate- 
rija je bila osvojena, a da su samo tri borca bila: ranjena. 

Prešli smo Bosnu i ušli u Kakanj, sada još jedino pod vatrom 
tri do četiri preostala bunkera s brežuljaka uz rudnike. I njih je 
trebalo likvidirati. Najbrže i najlakše bismo ih ušutkali flako- 
vima, no ni jedan između nas nije znao da njima rukuje. Borci 
su uhvatili nekoliko Nijemaca iz posade baterije, doveli ih u bun- 
ker i prisilili, da sami iz flakova tuku vlastite bunkere na bre- 
žuljku. Brzometna, užasna paljba ponovo je tresla zemlju i zrak, 
ali sada ne više uperena na nas, nego na Nijemce. Bunkeri su 
začas zašutjeli. Kakanj je bio slobodan, a jedini. pe za povlačenje 
Nijemcima presječen. 

Nastalo je pravo slavlje. U velikom" teretnom vlaku našli smo 
masti, brašna, šećera, živih gusaka i praščića, a u »Panteru« ne- 
koliko stotina kilograma maslaca. Uzeli smo koliko nam je trebalo, 
a ostalo podijelili narodu. Najeli smo se, odmorili i drugi dan — 
bio je to 5. travnja 1945. — pošli na Sarajevo. 

Kad smo stigli, bilo je Sarajevo već: oslobođeno. * 


> 


nam 


će netko, čitajući ovu knjigu, dobiti dojam stanovite ras- 
er će se iznenada s jednog kraja naći na posve drugoj strani 
lje, jer će iz nekog okršaja upasti u pozadinski ili ilegalni rad. 

naša je borba bila upravo takva, Dok su se jedni borili u odre- 


ibođenom teritoriju bili u komitetima, NOO-ima, radili u bol- 
ječjim domovima ili školama. U isto su vrijeme na neoslobo- 
toriju mase komunista, skojevaca i antifašista radile ilegalno. 
kraja ni mjesta, nije bilo polja rada, koje naša borba nije 
i. Zbog loga sam i odlučila da ove uspomene učesnika složim 
redoslijedom. Mislim, da će to dati najbolju sliku svestra- 
i svestrane borbe naših naroda. 

a nekoliko napomena o svakoj pojedinoj stvari: 


ME TAKO JE POČELO 

nu u Zagrebu sama sam doživjela, a o bombardiranju u 
pripovijedao mi je očevidac profesor Pero Živojinović, po- 
Predsjednika Savjeta za kulturu i prosvjetu NR Srbije u 


PRVE PUŠKE NA KORDUNU 

m ilegalnom radu u Karlovcu i dizanju ustanka na Korđunu 
ao mi je narodni heroj Većeslav Holjevac-Veco, predsjednik 
da Zagreba. Citati iz ilegalnog lista »Vjesnik« br. 1 originalni 


ISPOD GRMEČA 

oživljaj pripovijedao mi je +*kapetan JNA Dane  Agbaba. 
[je dao na uvid neke svoje zabilješke. Agbaba je bio iselje- 
ici, vratio se u domovinu nekoliko mjeseci prije početka rata 
u dizanju ustanka. 


DREŽNICA JE SLOBODNA 
alje pripovijedao mi je Joso Gržetić, koji je u tim doga- 
lovao i bio prvi komandant Drežnice. Dao mi je na uvid 
Historijsko odjeljenje CK SKH. Osim toga, na njegov na- 
u Drežnicu i razgovarala s mnogo učesnika. 
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X 
SPRIJEČITE RASELJAVANJE 


=. Pripovijedao mi je učesnik narodni heroj general-potpukovnik JNA 
'. Stante Petar-Skala. 


SAN 


* ZAPADNI KOLODVOR : : 

.O ilegalnom radu na Zapadnom kolodvoru u Zagrebu pripovijedao 

mi je sudionik Mijo Požun, nosilac »Spomenice 1941.« 

ZAMJENA ' 
O prvoj zamjeni u 1 Lici pripovijedao mi. je "major JNA ovan Ko- 
kotović, koji je tu zamjenu izvršio. Tom prilikom pokazao mi je i fo- 
a tografiju,. što. su ga za vrijeme pregovora fotografirali Talijani s njiho- 
z vim: predstavnicima. i ustašom-tumačem. sLu su mu fotografiju naknadno 
S poslali 1 po dusjedvik : i 


Prid 1 SK onako PROVOKATOR ie 
“Ovaj: -svoj doživljaj pripovijedao: mi “je Lutvo: Ahmetović; koji je 
tada bio: politički sekretar ea komiteta ir Ze a danas član 
a Ž CK: SKH.“ ; a ps A 
BI “ PERZIJSKI CILIM ZA 
Msoža za DONA NOB-e pripovijedao. mi je taj događaj u Glini sam 
Tatek-Puškarić. Bilo. j je tamo drugova; koji- su. ra taj slučaj znali, 


3 VEZA ZVEČEVO—ZAGREB - 
“O iadeionić kuriru Koliću pripovijedao mi je narodni heroj Zvonko 


Brkić, prganizacioni , CK SKH, koji-je 's njim surađivao. Kolić 
je'kod. 1988. nagazio na minu i i poginuo, A 


, 
“ 
. 


Pr aržki, ORE KOMESAR . 

be? X > Najpšije. mi. .je prisovijećaja odlasku 'u partizane Vera Jurić-Olen- 
: ković, nosilac »Spomenice“ 1941.«, a naknadno i sam narodni .heroj dr. 
Vladimir Bakarić, predsjednik bo pi DEE odorotac CK SKH. 


STRAŠNA NOĆ: ; 
2 novine u ZAVNOH-u. sama sam. doživi 
M i : Ž jela. O napadu .na 
povijedali su mi Nada Galjer-Holjevac, prva žena u ind s 
a Orden za hrabrost, i njen drug narodni heroj Veco-Holje- : * 
u korpusa bio je tada “ 


2. < SKOJ U AKCIJI 3 : 
o je iz teksta vidljivo, pripovijedali su mi o akcijama zagre-., 
OJ-a Ivica Kranželić, politički sekretar VI. rajona Pri Ž 
Zagreb, narodni heroj Milutin Baltić, organizacioni sekretar 
komiteta SKH Zagreb, i Ivica_Plašć, član Kotarskog komiteta 


a 


»a KUKTIN NAJTEŽI ZADATAK 
Dančiloviću zvanom Kukta pripovijedao mi je narodni he- 


Brkić, organizacioni sekretar CK SKH, koji ga je lično po- 
njim surađivao. 3 


PAZIN JE NAŠ E 2 
oživljaj u Istri za vrijeme kapitulacije Italije pripovijedao 
Motika, pomoćnik Javnog tužioca NRH. 


* POKRET 
L doživljaj. za vrijeme VI. neprijateljske ofenzive  pri- A 
“mi je slikar Nikica Reiser još u partizanima. Naknadno mi je“' 
d dnevnik, koji je vodio za vrijeme borbe, tako da su sva 

a i datumi točni. 


EKO LIPE MATIJE GUPCA DOGODIO SE ZLOČIN 

dio u Glini sama doživjela. Bila sam u menzi, kada je 
og NOO-a Banija Branko Grbić došao i pripovijedao, da je 
mu ustaše objesili ženu. Kako se sam događaj u Stubici 
ovijedao mi je otac Marice Grbić, koji je to sam doživio. 


d : »UKOD« GORI f 
ledao mi je Ljudevit Majster-Arpad, koji je sam izvršio tu 
živi na Sušaku. 

UPAD U ZAGREB 


Zagreb, o kojemu se veoma mnogo pripovijedalo u 
rijeme okupacije i svašta nadodavalo samoj akciji, pripo- 


igrebačkog odreda, i Perica Popović, obavještajni oficir 
i toj akciji sudjelovali. 
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1 , * 
ZEMUNICA Da ia 
S Bia tra. DE i. osa a Sašg ) bilješk 
Svoj doživljaj pripovijedala mi je i dala na uvid neke zabilješke 
dr. Vera Šarić, koja je tada bila šef saniteta na Kordunskom području, 
Sada radi u Zagrebu. < : ' 


U SANTA CESAREI | ' 
(Igračke — Titova slika — Gluhonijema Draga) > 

. Moj vlastiti doživljaj. Djeca tih domova poslije oslobođenja bila su 
smještena u Zagrebu u dječje domove, a gluhonijema Draga U Zavod za 
.Bluhcnijeme, također u Zagrebu. . 

OSVOJILI SMO ILOK. . 

Svoj doživljaj pripovijedao mi je Ico Polović, član VI. rajonskog ko- 
miteta SKH Zagreb i predsjednik općine »Černomerec« u Zagrebu. Dao 
mi je na uvid svoj partizanski dnevnik, koji je nakon oslobođenja dao 
uvezati u platno partizanske košulje. no» I 

"BUGARI SU ZATAJILI ; 

Ove mi je podatke dao major JNA Boris Taleski, koji je tada bio 

delegat štaba XIII. brigade i u opisanom događaju sam sudjelovao. 


Ž . ILUSTRACIJE «| 
LE Slikar Nikica Reiser radio je ove crteže .kao partizan, i to nepo- 
- sredno poslije neke akcije ili borbe. Ni jedan“ crtež nije rađen nakon 
oslobođenja. Ovi crteži nisu nigdje objavljeni niti su bili na izložbi. Ni- 
kica.Reiser namjeravao je da izda mapu tih partizanskih radova. 
Prema tome ove ilustracije nisu rađene prema tekstu, nego su ili 
analogni slučajevi ili pak iz onih krajeva, na kojem se teritoriju neki 
događaj zbiva. ša > KOJI rE DA 
Vjerujem, da će ove ni ene ; 4 sani ji 
asi 0 puno ploda vi oim oto 


S. O. 


SADRŽAJ 


\ $ 
je počelo 
puške na Kordunu 


Perzijski ćilim GE 
Veza Zvečevo —Zagreb 
Tu, je komesar 


II. Titova slika PR: 
II. Gluhonijema Draga 
ili smo Ilok Ž 
resjeći odstupnicu . S 


SLAVA OGRIZOVIĆ / JER VOLIMO 
i .ZEMLJU * S 


v 


Uredio Redakcijski odbor" 
Nustracije, naslovna strana i ovitak Nikica Reiser 
Tehnička redakcija Ivan Krolo 
Izdalo izdavačko poduzeće »27. Srpnja« — 
Zagreb, Dežmanov prolaz 6 
Za izdavača Josip. Hanževački 
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“Tisak »Tipografije« u Zagrebu 
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